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 «سینمای دوبخشی»مقاله 

 «جویندگان» نگاهی به فیلم

 «جویندگان» نگاهی به فیلم

 «های آتنیالاهه»معرفی کتاب 

 «کلبه عمو تم» رمان بر یادداشتی

 «پشت پرده سیاه» ستاندرنگی بر دا

 « که کشتمش یمرد»بررسی داستان

 «هما فاضل»مصاحبه اختصاصی چوک با 

 «فائین و راندن خورشید» خلاصه اسطوره

 «آناتول فرانس» نوبلمعرفی برنده جایزه 

 «شجاع دل»فیلم هایی که باید دیده شوند 

 «نویسم؟خوانیم و میچرا رمان می»مقاله 

 «دوزیستان»کوتاه تحلیل و بررسی داستان 

 «پیتر فارلی« » سبز تابک» لمیف بری ادداشتی

 «آدم برفی» نگاهی به پدیده مهاجرت در فیلم

 «باران ریگربه ز» کوتاه داستان ساخت یاستراتژ

 «کنمیسلام م میهابه ترس» بر مجموعه داستان یادداشتی

 « ها عبداللهمنظومه» شعر مجموعه در ییروا عناصر یبررس

 «در داستانهای بهرام صادقی ز رئالیسم تا پسا مدرنا»مقاله 

 «دو نیمه من» زنان داستان نویس آمریکای لاتین با معرفی کتاب
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 خن سردبیرس 

 .شودیم ماهنامه ادبیات داستانی چوک تقدیم شما عزیزان  ششمینوصدبا افتخار 
کلات خاصی شده است. در  انواع  ،ه جامع زبان گفتار درجامعه ما این روزها ادبیات گفتاری دچار مش

گاهی و .  .. مختلفی دارد. مثلا گفتار لاتی، گفتار کوچه بازاری، گفتار رسمی، گفتار کلاسی و دانش
لاتی  مثلا است. عه درجام  لی که امروز با آن روبه رو هستیم قاطی شدن این زبان های گفتاریض مع اما 

گاه که ضی نادرست بع  یا صحبت های   های رسمی تلوزیون از برنامه صحبت کردن در بعضی استاد دانش
گار به جای   گاه خودش اشرافی ندارد. ان

ادبیات که باید الگویی برای جامعه  اهالی ما خصوصبه  و با چه زبانی صحبت می کنیم. مکجا هستی  باشدحواسمان 
اید تاثیرگذار بباشد که ادبیات بعضی از شبه هنرمندان و سیاسیون در کلام ما اثر نگذارد. ما واسمان ح یم. باش 

را ی و گفتار اصولی و صحیح باشد اگر زبان ادب خواهد تاثیر گذاری که میجامعه ادب باشیم نه تاثیر پذیر. حالا 
 دیگر باید فاتحه خیلی چیزها را خواند. ند،ک رعایت ن 

 اندن از مقام ادب و کلام دور بودهام اما چنابا نویسنده یا شاعری دیدار و گفتگویی داشتهتجربه شخصی بنده  در
 ها به عنوان هنرمند یاد نمی کنم. گاه در ذهنم از آنه هیچک
  

 

 چوکداستانی ادبیات  ماهنامه

از  کهای است شبیه جغد نام پرنده «چوک»

 .کشدیم درپی فریادشود و پیدرخت آویزان می

 سردبیر: مهدی رضایی

 یبرکتمشاور: حسین 

 

 هیئت تحریریه

 تحریریه بخش داستان

دبیر بخش نقد، مقاله، گفتگو( ) بهاره ارشدریاحی

نیا )دبیر بخش داستان کوتاه(، فرزانه طیبه تیموری

 دبیر بخش داستانک( ریتا محمدی، غزالزاده )یول

محمود  علی پاینده، ،اکملعرشمرادی، شهناز 

خلیلی، مصطفی بیان، گیتا بختیاری، وفا کشاورزی 

 مام. سیسعید زمانی، الهام زارعی، مرتضی غیاثی، 

، مهناز رضایی ی، سیدعلی موسوی ویریخانرستم

 لاچین

 تحریریه بخش ترجمه

 اسماعیل پورکاظمپونه شاهی )دبیر بخش ترجمه(، 

، لعیا متین پارسا، سمیرا گیلانی، مهسا زادمریم نوری

ی، غلامرضا نازیبن، نیما یوسفی، امیر طاهری

 آذرهوشنگ

 تحریریه بخش سینما و تئاتر

انی، میلاد پرنیزهرا آذر )دبیر بخش سینما و تئاتر(، 

 محمدرضا ایوبی
www.chouk.ir 

www.khanehdastan.ir 
info@chouk.ir 

chookstory@gmail.com 

telegram.me/chookasosiation 
.com/kanonefarhangiechookinstagram 

 

 09352156692: آگهی

و  وکچپیشین ماهنامه ادبیات داستانی  هایتمامی شماره

 چوکفرهنگی  کانونفصلنامه شعر چوک، در سایت 

دسترسی است. نشر این ماهنامه از سوی شما، قابل

ی و... کاغذنتیپردی، هرطریقی اعم از ایمیل، سیبه

یشه شود. همتلقی می کانوننیت شما نسبت به این حسن

ای شما بزرگواران همنتظر آثار، نقد، نظرات و راهنمایی

 هستیم.

 

http://www.chouk.ir/
mailto:info@chouk.ir
mailto:chookstory@gmail.com
http://telegram.me/chookasosiation


 



 

 شده مهدی رضاییآثار منتشر شده و ترجمه

 



 

 پایگاه فرهیختگان «کچونه داستان خا»

 

نقد و  ،. در بخش مقالهشودیم روزبه )شعر، داستان و...( متنوع هنری یهابخشسایت چوک، هر روز در : فعالیت روزانه

 www.chouk.ir توانید یک یا چند مطلب جدید بخوانید.هرروز می ،گفتگوی این سایت
 

، جلسات با نقد و بررسی کتاب، سخنرانی .شودبرگزار میداستان کارگاهی رایگان و آزاد جلسات  هرهفته: لیت هفتگیفعا

 مباحثه ادبی و... همراه است.
 

کند. این اف به جامعه ادبی ایران تقدیم میدیصورت پیی بهاماهنامهکانون فرهنگی چوک هر ماه، فعالیت ماهیانه: 

. در ضمن این کنیدهای قبلی را از سایت دانلود توانید ماهنامهمی. شودهزار نفر در سراسر دنیا ارسال می 100ز ماهنامه به بیش ا

مندان، شود و برای همه علاقهرسانی میکند و از طریق سایت اطلاعصورت تفریحی برگزار میبهکانون در طول سال جلساتی 

 تفریحی برگزار کرده است. -جلسه ادبی شتادحال بیش از هبهشرکت در این جلسات آزاد است. این کانون تا
 

نویسی، ویراستاری، نقد ادبی، خانه داستان چوک هر سال، چهار دوره آموزشی تخصصی داستانفعالیت فصلی: 

این  کند. جهت آشنایی بابرگزار می« آنلاین() یرحضوریغحضوری و »ی و... به دو روش سینومقالهی، پژوهش و شناساسطوره

 مراجعه کنید. www.khanehdastan.ir به سایت اختصاصی آموزش خانه داستان هادوره
 

. در شهریور ماه هرساله همایشی با کندیمی سالیانه به صورت منظم برگزار هاشیهماخانه داستان چوک فعالیت سالیانه: 

نیز همایش روز جهانی داستان کوتاه و در سال  97و  96و  95و  94و  92و  90شود. چوک در سال مینام جشن سال چوک برگزار 

 را در سایت ملاحظه بفرمایید. هامراسمی این هاگزارشها و توانید عکسروز جهانی ترجمه را در ایران برگزار کرده که می 97و  96
 

 

 خود آن در را ببندید.درِ خانه داستان چوک به روی همه باز است؛ مگر 

 

 kanonefarhangiechook شبکه اینستاگرام t.me/chookasosiation کانال تلگرام

  hanehdastan.irwww.kسایت آموزشی  www.chouk.irسایت اصلی

 66491590 شماره تماس موسسه info@chouk.ir ایمیل

 مهدی رضایی 09352156692شماره تماس مدیر مسئول   mehdirezayi@ارتباط با مدیر مسئول در تلگرام
 طبقه دوم 36پلاک آذر،  16خیابان انقلاب، خیابان  :آدرس موسسه فرهنگی خانه داستان چوک

http://www.chouk.ir/
http://www.khanehdastan.ir/
https://t.me/chookasosiation
http://www.chouk.ir/
http://www.khanehdastan.ir/
mailto:info@chouk.ir
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 «مهناز رضایی لاچین»؛ «هما فاضل»مصاحبه اختصاصی چوک: 

 «مرتضی غیاثی»؛ «فائین و راندن خورشید» :خلاصه اسطوره

 «بختیاریگیتا » ؛«آناتول فرانس» :نوبلمعرفی برنده جایزه 

 «مهناز رضایی لاچین»؛ «هما فاضل»مصاحبه اختصاصی چوک: 

 «یزمان دیسع» ؛«هریت بیجر استو» ؛«کلبه عمو تم» رمان بر یادداشتی

 «خانیم.سیما رستم» ؛«م.ح.عباسپور»؛ «های آتنیالاهه» :معرفی کتاب

 «محمود خلیلی» ؛«مسعود بطحائی» ،«پشت پرده سیاه» درنگی بر داستان:

 «ریتا محمدی» ؛«انیاوبرا میت»اثر  «که کشتمش یمرد»ی داستان: بررس

 «فریده شبانفر» ،«دو نیمه من» :زنان داستان نویس آمریکای لاتین با معرفی کتاب

 «مصطفی بیان»؛ «در داستانهای بهرام صادقی از رئالیسم تا پسا مدرن»مقاله: 

 «فرنوش رضایی درجی»؛ «زوییآناهیتا بر» ؛«دوزیستان» :تحلیل و بررسی داستان کوتاه

 «ارسیک انوشیک» ؛«یتجل یمجتب»؛ «کنمیسلام م میهابه ترس» :بر مجموعه داستان یادداشتی

 «یغزال مراد» ؛«راضیه بابایی»سروده  «ها عبداللهمنظومه» شعر مجموعه در ییروا عناصر یبررس

 «یریو یموسو یعل دیس» ؛«ینگویارنست هم» ؛«باران ریگربه ز» :کوتاه داستان ساخت یاستراتژ
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 «آناتول فرانس» یزه نوبل ادبیاتان جاآشنایی با برندگ 
 «گیتا بختیاری» 

 

 

 سینوو داستان سندهیاندازه فرانسه نوبه کجا  چیشک هیب

خالق  و رگذاریتاث یهاتیفرانسه زادگاه شخص ندارد.بزرگ 

 یادب یهاانیگفت جر انشاید بتو .است یمختلف ادب یهاسبک

کشور شروع و بعد  نیابتدا از ا یجهان به نوع یهنر یهاو موج

به همین دلیل بیشترین  .توسعه یافته نقاط جهان گریدر د

 .باشدیمبرندگان نوبل ادبیات را دارا 

 فرانسه« پادشاه نثر»توان به برنده نوبل ادبیات می 15 نیب از

 یادب یستاوردهاشناختن د تیبه رسم»به خاطر که 

هم  ،ی، مشخص کردن اصالت سبک نوشتاراشکنندهرهیخ

 «یقیحق یفرانسو کی یو خو یبخشندگ ،یبشر قیعم یدرد

 اشاره کرد. 1921سال  برنده جایزه نوبل

پسر مردی اهل ادبیات و کتاب «بویژاک آناتول فرانسوا ت»

 رای کنار رودخانه سن دفروشی به نام فرانسوا بود که در خانه

« ژاک آناتول فرانسوا تیبو»بدنیا آمد.  1844آوریل سال  16

 به کتاب، کیودکاز همان اوان اگرچه  «آناتول فرانس»ملقب به 

که  متوسط بود آموزیاما دانش نهایت علاقه داشت،و مطالعه بی

در نهایت با چندین بار مردودی تحصیلاتش را در کالج 

 ساند.خصوصی کاتولیک استانسیلاس به پایان ر

و  افتیجامع را در یفرهنگ انسان کی یهاهیدر مدرسه پا

اختصاص دهد. اشعار  اتیخود را به ادب یگرفت تا زندگ میتصم

قرار  1 یپارناس کیسنت کلاس یایاح ریتأثش تحت ایهاول

خوانی و مطالعات او در هنگامه کار در کتابفروشی . کتابگرفت

ات اعتقاد حد که پدرش افکارش دستخوش تغییراتی شد تا آن

 رنگ باختند. اشیمذهب

ش یجوان یهاسالسد ینویم« تاب دوست منک»در آنطور که 

ار کمشغول به  یانتشارات یکنزد  یزمان کگذشت، اند یدرخوش

. به پرداختتب کح یبه تصح منجمله یشد. به مشاغل گوناگون

صاحب  یدرآمد و در جوامع ادب یت گروه شاعران پارناسیعضو

اما این عضویت مانع از این نشد که به کارهای  شهرت شد

خود  یقین اثر تحقیاول 1868 تحقیق و تاریخی روی نیاورد. در

انتشار ( Alfred de Vigny) "2 یینیوآلفرد دو "را درباره 

د که یشعر جد یهاز در مجموعهیداد و سال بعد به عنوان مم

شد، بکار یمنتشر م Parnasse Contemporainبه نام 

 داخت.پر

سال  به چاپ رساند.ن جلد مجموعه، دو شعر یدر دوم 1871در 

را  شخود (Poemes dores) ییطلا یهاچکامه 187۳

ای . مجموعهشده بود میتقد «۳ لیدوللوکنت »که به  دچاپ کر

به فنون و نشان از توجه شاعر  شو موزون یفیشعار توصکه ا

ب گفتار دقت و قال انیها، ب، در انتخاب واژهشعر بودصناعت 

لحن توصیفی در اشعارش هنری برای  .داده بودبه خرج  یادیز

 های کهنهنر بود آنگونه که شوق و عشقش را به افسانه

او به سبک پارناسی که شعر باید  .نمایان نکهن  یهاافسانه

 یو اجتماع یاسیس ،یفلسف ،یمسائل اخلاقعاری از هرگونه 

ه در این مجموع بپردازد یانمطلوب و آرم ییبایباشد و تنها به ز

 امینه دنبال دادن پ و خود را خاموش ساخته یهااحساس

 بود.خود  یاحساسات درون انیو نه به دنبال ب یاخلاق

برای نقد ادبی بر « Le Temps»روزنامه با پذیرفتن پیشنهاد 

را هفته شخود یستون ادبآثار نویسندگان به مدت سه سال 

حاصل این سه سال تلاش را عدها ه بکرد کبار منتشر  یک یا

 La Vie littéraireتحت عنوان  یجلد 4مجموعه در 

کرد که لحنی انتقادی از تاریخ معاصر منتشر )زندگی ادبی( 

 بود یمعنو ینظمیب اشداشت که درونمایه

 Les Noces)شنامه منظوم ی، نمایلادیم 1876درسال 

corinthiennes)  نتشر کرد.کهن بود، م که مربوط به عهدرا 

ای بود از جدال میان طرفداران دین این نمایشنامه داستان ساده

پیروز مسیح و مشرکان در نخستین قرنهای مسیحیت در شهر 

در  یلادیم 1902 کورنت یکی از شهرهای باستانی یونان. در

 یهادر انجمن عضویت و ارتباطش صحنه آمد. یس به رویپار

 تداش فراوان ٔ  علاقه یادب اناتیبه جر توجه او را که سیپار یادب

 .جلب کرد و نگارش آثار منثور یسنویداستان به کمکم
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از شاعران برجسته گروه به نام  یکیبه کمک  1876 در سال،

توانست در کتابخانه مجلس فرانسه صاحب  «لیلوکنت دول»

ازدواج  1877سال به آن مشغول بود. در  14شود که  یشغل

 یلادیم 189۳ا ازدواج او درسال شد، ام یکرد و صاحب دختر

 .دیانجام ییبه جدا
با اقبال  داًیشدکرد آثاری که او در این دوره پیاپی منتشر می

داستان کوتاه عمومی همراه بود، بخصوص دو داستان او به نام 

، Jocaste et le chat maigre "ژوکاست و گربه لاغر"

 Crime de) "بوناردلوستر یت سیجنا"رمان 

Sylvestre Bomnard) " که او را به شهرت رساند. 

 "جنایت سیلوستر بونارد"در  س،ینورمان او در مسند یک

که  کندیمرا روایت با فرهنگ و عاشق کتاب  یمردداستان 

 .بیندو از خلال آنها دنیا را می کندیمها زندگی ان کتابیم

تحسین بسیاری را  یشو ساختار قو یکه نثر غن یداستان

ن به ارمغا یشفرانسه را برا اتیادب یآکادم زهیو جا برانگیخت

 آورد.

داستان که از عشق « امیال ژان سروین»

الهام گرفته  یاشهیآناتول فرانس به هنرپ

منتشر کرد،  1882 را در سال بود

که از خاطرات کودکیش « دوست من»

 1889 ،1885سرچشمه گرفته است در 

 دیعقا 189۳، «سیائت» 1890بالتازار، 

 که ،زنبق سرخ 1894وم کوانار و در ژر

 4Mme»مادام  یاز زندگالهام گرفته 
Arman deCaillavet»  1888آناتول فرانس از که 

که در آن  الهام گرفته کرده بود،آغاز اش را با او دوستی

را در اواخر قرن  سیپار یادب هایاز انجمن یکی یدادهایرو

 یش رمان احساسنگار وهیند. اگرچه با شکیم فینوزدهم توص

س آلفون»آثار  فی، در رد«زنبق سرخ»آشنا نبود، اما  یلیو تحل

این داستان در  .قرار گرفت« 6موپاسان  ید یگ»و « 5دوده 

 روی صحنه تئاتر رفت. 1899

 1894را به سال  ،((Le Jardin d’Epicure «کوریباغ اپ»

 به رشته تحریر در آورد. این اثر که بیانگر فلسفه و طرز فکر

که  شودیممحسوب  اناتول فرانس بود از زمره بهترین آثار او

و  یزندگمنجمله  گوناگون یهانهیکوتاه در زم یهاشامل مقاله

و  آنها و حفظ یبه خوشبخت افتنیدست  وهیمرگ و ش

 .است یجار یدادهایمختلف از رو یرهایتفس

فرهنگستان  تیفرانسه شد و به عضو یوارد آکادم 1896 

 یآقا»و  «معاصر خیتار»مجله  یزمان و نیمد. در افرانسه درآ

او  یهامانها و ررا نوشت که مانند داستان «سیبرژه در پار

 را نوشت «ژاندارک یزندگ»کتاب  .مورد استقبال قرار گرفت

اما چندان با استقبال  ی،خیتار ستیکه در نوع خود شاهکار

ر دو ل به مشتمکتاب کن یافرانس در  .مردم فرانسه روبرو نشد

از مفاخر بزرگ فرانسه  یکیلد است از طعنه و تمسخر ج

د ثابت کنسعی بر آن داشته است  ینکرده و با اسناد یخوددار

برده و از نعمت یدر عالم اوهام بسر م شهیهم« ژاندارک»که 

 دانشچند نداشته و از فنون  ٔ  بهرهو هوش  فراست و زیرکی

 یفرانسو ونیوحاندر دست ر یو جز آلت بوده بینصیب ینظام

که  مورد پسند عامه فرانسه نبود دهیعق نینبوده است. اما ا

 .دانستندیم یژاندارک را سمبول شجاعت و قهرمان مل

 شد. استیورود به صحنه سمحلی برای کم آثارش کم

متعلق به  (crainquebille) «7 لیکرنکب»مجموعه داستان 

س آناتول فران یسندگیآشکار در هنر نو یاست که تحول یادوره

 یدر نظام اجتماع ییه به راهنماکمعنا  نیآمده است؛ به ا دیپد

قهرمان داستان،  آورده است. یرو یانسان نیو عدالت و قوان

است که به اتهام  یگردفروشنده دوره

به  یدشنام دادن به مأمور انتظام

از  ییو پس از رها افتدیزندان م

یقرار م انیمشتر ریزندان، مورد تحق

 دهدیو همه آنان را از دست م ردیگ

و  شودیدچار م یو به فقر و گرسنگ

عمد به مأمور  یبار دوم که از رو

تا به زندان  دهدیم شنامد یگرید

 یروهایبرخوردار گردد، ن گانیرا یو از مسکن و غذا فتدیب

داستان به سبب هجو  نی. انندکیاو را سرزنش م یانتظام

و  افتی اریبس تیتگاه عدالت، موفقبر ضد دس میو مستق شدارین

به  190۳بار در سال  نیاز آن ساخته شد که اول یاشنامهینما

 صحنه رفت. یرو

رمان  ،یانتقاد مذهب نهیمعروف او در زم یاز جمله رمانها

شود. آناتول یم دهینام «مانانیایتورات ب»است که  «8 سیتائ»

درباره مذهب  زینزآمط ییهابه بحث ،یاثر با ناباور نیفرانس در ا

قرون اول  دانیو شه سانیقد یو اخلاق یروح یو زندگ

باستان  ونانی تمدناز  یاو وصف استادانه پردازدیم تیحیمس

از  ،یسینثر نو وهیداستان از نظر قالب و ش نی. اآوردیبه عمل م

دو برادر از پدرشان ثروت  .برخوردار است اریشکوه و جلال بس

 و ییجوامکاز آنها به  یکیرده بودند. بدست آو یقابل توجه

 یشینوس کشپافهدیگری به نام آورده بود و  یرو یطلبعشرت

 تا خود خود ساخته یشه زندگیرا پ یارکزیه زهد و پرهکاست 

 چیوجود ندارد. ه یو بد یخوب انیم یتفاوت

 ، عادلانهشرم یب ایخود با شرف  یبه خود زیچ

نحوه  نیا ستیبد ن ایعادلانه، خوب  ریغ ای

، دهدیم اءیبه اش ییهاصفتنگرش است که 

یمکه نمک به غذا طعم و مزه  یهمان طور

 (سیتائ) .دهد
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ر و که به فک یبدهد. او در حال ییجهان رها یهایرا از آلودگ

بسر ه یندرکه در اسکشد یاندیم یشه فرو رفته است به زمانیاند

 کندیمفکر  و به عشق تائیس زن زیبارو و افسونگریبرده یم

 ونوس بخاطرش حاضر شده بود شولای پشمین بپوشد پافه که

 تا او رابرود و تائیس به سراغ  ردیگیمتصمیم  تارک دنیا شود

 ها دعوتیبدور از همه آلودگ یو زندگ یزگاریبه زهد و پره

گذارد و او همه یم ریتأث تائیسش در یشک یهاموعظهکند. 

 کها تاراز صومعه یکیو در  کندیمگذشته خود را رها  یزندگ

س است یال تائیر و خکنوس همچنان در فشود. اما پافهیا میدن

تواند از یه نمک در مبارزه تا آنجا  ًدائماًنفس خود  یبا هوا و

ه خود کنوس زد. پافهیس بگریخود به تائ ییایدن عشق و علاقه

ا دعوت یدن یآن یهادن از لذتیگز یرا به زهد و دورس یتائ

ردن خود از احساس و کو محروم  ییایان عشق دنیم ،ردهک

شود. سرانجام یداشتن مردد مدوست

شود یم میخود تسل ییایدربرابر خواسته دن

 یاش را به فراموشیشتنداریو سالها خو

رود تا او را از یس میبه سراغ تائ؛ سپاردیم

 نندهکه خودش دعوتک یریادامه مس

 یگذرا یند و هر دو به زندگکآن بوده است منصرف  یبسو

 ...اما برگردند ییایدن

، 1894به دست آورد و در برای او  یرینظیب تیموفق «سیتائ»

معروف  ساز، آهنگ(Masenet« )ماسنه»از آن با آهنگ  ییاپرا

ه را ب یاساخته شد. از آن پس، آناتول فرانس راه تازه یفرانسو

 تیو شکاک یمانیایاز ب یه حاککگرفت  شیدر پ« ولتر»سبک 

 بود. شخندیبه طنز و ن ختهیو انتقاد آم یمذهب

که رنگ و بویی سیاسی و اجتماعی به  دورهاو در آثار این 

خودش گرفته بود به تمسخر نبرد سیاسی و اجتماعی و بن 

او که دیگر آثار  های ازلی اندیشه بشر پرداخت از جملهبست

 ،«دیسنگ سپ یرو» سیاسی و اجتماعی دارند ییهاهیمادرون 

 توان نام بردرا می« فرشتگان انیعص»و « هاپنگوئن رهیجز»

ی، ضد مذهب یریگجهتبا  یاثر «هاپنگوئن رهیجز»

ا بی هجو یفرانسه. اثر خیاز تار یاو زننده یانداز استعارچشم

که  «سن مائل شیکش» بیداستان عج، دارشیگزنده و ن یلحن

 ،و هر چند وقت گذردیم انوسیاق یاز آبها نکافرا تیهدا یبرا

 رگید رهیساکنان آن، به جز تیو پس از هدا رسدمی یارهیبه جز

موجودات  و آنها رارسد یها مپنگوئن رهیبه جز هکنیتا ا رودیم

 نامتمدنو و ساده  دباوقار و کوتاه قعجیب اما 

مبری از سوی خدا هدایتشان را مثل و به مانند پیا بیندمی 

یرا به آنان م لیو انج گیردمردمان جزایر پیشین برعهده می

ن ایم هکدر بهشت! ) یسرانجام پس از دو جلسه طوفان تا آموزد

 اب برگزار شده بود( یتعالیو ذات بار یسان متوفیون و قدیروحان

 ها به شکل آدم درگردد و پنگوئنیموافقت م کشیش ٔ  خواسته

 ب،یترت نیشوند و بدید انسان میند و پس از غسل تعمیآیم

 .دیآیبه وجود م« قوم پنگوئن»

را به « تاریخ جهان»ای از دوره آناتول فرانس با طنزی زیبا 

ای خلاصه به رشته تحریر در آورده که خواننده تصور میگونه

های او در این داستان اندیشه خواند.را میفرانسه  خیتارکند 

را نیز نمایان  1917نقلابیش را برای پذیرش انقلاب کمونیستی ا

کشاند میرا پنگوئن قوم  خیتارکند. فرانس در این داستان، می

مسلح، تمدن الجد ،یانقلاب اشتراک ،یدارهیبه جامعه سرما

تا ابد به ارتکاب آن  تیکه عالم بشر ییخطاها...و  دیجد یها

 کل ،آناتول فرانسخ شو قریحهمحکوم است. سبک پرشور و 

 یهاکرده به پنگوئن هیتشب اجامعه فرانسه ری و جامعه بشر

از منظری  ار یخیتار اتیروا تامسخ شده 

اثر  نیدر اشوخ و گزنده در آن تکرار کند 

بدون او  زیآمهیبر طنز و کنا یسبک مبتن

 د.گردیاغراقآشکار م نیکوچکتر

 شکه تار و پوداثری  «اندتشنه انیخدا»

ه جهان گرفت یهاانقلابیکی از بزرگترین انقلاب فرانسه  ازرا 

 اتیادب یکتابها نیتریخیاز تار یکی منتشر شد. 1912در سال 

درونمایی از تعصبات مرامی؛ تعصبات انقلابی که  بافرانسه 

یم طیشرا یو قربان چهیباز ش رارهبران یو حت یعاد یهاانسان

اد عظیم و فجیع که روید نیا .کنترل است رقابلیکه غکند 

 تریگستردهعرصه  ابدییم انیبا خدا همشان یهدف تقدس

جامعه چون  کندیمآناتول فرانس فراهم قلم تند و سرکش  یبرا

و  یشخص یرداشتانقلابی به موجودی خونخوار بدل شده. ب

از دیدگاه آناتول فرانس تا فرانسه  ریمخصوص از انقلاب کب

به  برای اورمان  نی. اکندمیب انقلا ،انقلاب هیکه علآنجایی 

در قبال آن ترور و  یشو تألم روح یاز آزردگ یمنزله انعکاس

به  نایاز خون قربانکه  و انقلاب بود فجایع و جنایات بنام آزادی

محتوای آن،  یایزنده و پو نثر کردندیسان سوخت استفاده م

 نموده است. راتریگ داستان را

نقاش  ،«اندتشنه انیخدا»قهرمان کتاب « گاملن ستیاوار»

 یاتینظر ،یطاغ یداشتن روح نیکه در عی است انقلاب

شان ندر این داستان نسبت به انقلاب دارد. فرانس  زیآمتعصب

را در دست  قتیحق کندیم الیخ یجا که آدمآن»دهد می
اواریست گاملن  «.شودیخونخوار و خشن م یدارد، موجود

 ئتیه تیعضوه ب اتیفیک یاهاست که در اثر پار یگمنامنقاش 

 یخواهیانقلاب مانیگردد. ایمنصوب م یمنصفه در دادگاه انقلاب

رف شگ یباعث تحول ینسبت به مرام جمهور یشو شدت تعصب

چیز تفاوت فاحشی را بین انسان دو 

: قدرت بیان آوردیمو حیوان به وجود 

 و دروغگویی.
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از  است یرئوف و مهربان یاو که جوان ؛شودیم اشهیدر روح

که دائماً حکم به  یو اشتغال در دادگاه اتیکثرت مشاهده جنا

مانند آنگونه که  دیآیم دیدر روحش پد ی، انقلابدهدیاعدام م

 کهیتا جائ دهدینم یگرید یهمکارانش جز به کشتن و اعدام رأ

 اگرچه ندارد. ییابا زیخواهرش ن یاز صدور حکم اعدام برا یحت

قاد شرح ن یبا ذهن شتریگاملن ب ستیاوار باربتیسرگذشت مص

ا بناتول فرانس آ اما ی،منطق لیتحل یو بسط داده شده تا از رو

های و بحران خیعظمت تارتیزهوشی و باوری قاطع از اینکه 

، شودیم انیاست که نما یبعد یهادر دوران عظیم اجتماعی

بلعد. او ی است که زندگی را میخود زندگاین  دهدنشان می

 ژهیبو اواریست گاملن یاز زندگ یروشن ریتصو بقدری ماهرانه

ت عاطفی و مهربانش که حالات روحی و شخصی در توصیف

یک محیط متشنج انقلابی به سمت سنگدلی و بی ریتأثتحت 

که به  گذاردیچشم خواننده م شیپ کند،رحمی حرکت می

میدرست  یانقلاب یآلدهیا پیت کیگاملن  ستیاز اوارزیبایی 

یم دشخو تیاو جنا یخونخوار ینقربا زیعاقبت خود نکند که 

 شود.

 میذات انسان و مفاه ە  دربار یاگر داستان دانستیم یاو به خوب

 به خصوص یداستان دیبا سدیبنو یاجتماع

او در  .سدیخصوص بنو بهی آدمها ٔ  درباره

نه جنبه اغراز و  ،«اندتشنه انیخدا»داستان 

اکرام دارد نه بدگویی و هجو بلکه آنچه را 

پنداشته به رشته تحریر که حقیقت می

اجعه انقلاب ف درآورده. او از دید خاصی به

برخی از عقایدیش را  نگریسته وفرانسه 

بیان  یبا رنگ و لعاب خاصدرباره تاریخ و بشر در فضای انقلابی 

دقت در  ،هاساخت صحنه ،در توجه به حوادثاو مهارت  نموده.

 ی...اجتماع طیآداب و رسوم و مح ،هاشهیاند وقایع، بازتابعمق 

 .فتی برایش دربرداشتاو در این اثر پیروزی شگ یواینثر شو 

هستند، نه  شیهاشهیکننده اندمجسم شتریقهرمانانش ب

 واقعاً زنده. یموجودات

طنزی  (La Revolte des Anges) «فرشتگان انیعص»

گیری ی با جهتریاساط یکتاب ؛نوشت 1914سیاه که در 

نظرش را  پروایی،و بی فیظر یطنزبا  در آنکه  ضدکاتولیک

هوشمند  یکمد بیان کرده. عقل و هوش ،یدرباره مذهب، زندگ

و  نید است،یدر س قیعم لیو تحل هیمتعارف با تجز ریو غ

اثری به شدت خشمگینانه و تمسخرآمیز نسبت انسان.  عتیطب

یمرا مورد حمله قرار  یو فلسف یمذهب ینیبخوش به مذهب.

 ایندر  مقدس پرداخته است. عقایدسخره گرفتن  بهو  دهد

و  یرا درباره زندگ شنظر یقیبه طور عم گریدبار فرانس  اثر 

 دیخدا ناام استیفرشتگان، که در سعقل و هوش ارائه داده است 

استاد خود را آماده  یتا سرنگون ندیآیفرود م نیاند، بر زمشده

ن یه زمکاست  یاسرگذشت فرشته« عصیان فرشتگان» کنند.

و با یاسپارو تابخانهکصاحب . افتهیتر از بهشت باتر و جالبیرا ز

او  ن بار به وجودینخست یبا ارزشش، برا یهاکتابد شدن یناپد

پس  یافتد. ولین موضوع سخت به وحشت میبرد و از ایم یپ

شود و به صورت محافظ او یو ظاهر میفرشته براسپارو یاز مدت

ه کند کیاد است، اعلام مکه نامش آرکد. فرشته یآیدر م

مثل  یباشد ولیه طبقه اشراف میبر عل یب انقلابیمشغول ترت

 یل است از زندگیشتر مایه او بکرسد یون، به نظر میهمه انقلاب

ه به انقلابش بپردازد، سرانجام کنیس لذت ببرد تا ایدر پار

ست کخواهد به اوج خود برسد، با شیه انقلاب مک یهنگام

فرانس باز هم در این اثرش دست از اعتراض  .گرددیمواجه م

ات موجود و ی، معنویس، هنر مذهبیجامعه پار در مورد

 برنداشته است. اینلازم،  نظمجاد یدر ا قان ونو عدالت یهودگیب

که حرف میزند  در فرانسه 1812حوادث  اثر با طنز ظریفی از

ظر به ن دیبع د،آن زمان آگاه نباش یخیحوادث تارخواننده از اگر 

طنز را که توسط  تیرسد که بتواند ماهیم

اثر ارائه شده است را  نیول فرانس در اآنات

جهل منجر به سوء تفاهم از زیرا  جذب کند

 .داستان شد

کار عبث و  یسینو خیمعتقد بود که تار او

نگرشش را در داستان  نیاست و ا یاهودهیب

یم انیبه وضوح ب «یآب شیهفت زن ر»

 است بر اشتباه یکه معلومات ما از گذشته تا چه اندازه مبتن کند

ه ک شیهازن یه قربانکبوده  یمرد شجاع یش آبیبزعم او ر

 .ده استیهمه گونه مفاسد بودند، گرد یدارا
 ییهاانیجر یریگدر اواخر قرن نوزدهم و هم زمان با شکل

 زیتفکر آناتول فرانس ن شه،یو هنر و اند اتیدر عالم ادب دیجد

 متحول شد.

ا ب ده بودابتدای قرن بیستم آغاز شکه در  ینیبخوش یفضا

 ٔ  دورهفرانسه با  .رفت نیاز ب 1914-1918اول  یجنگ جهان

یاوج م سمی. سمبولروبرو بودها و تضادها تحولات و بحران

. ودندبو متنوع شده  ادیز ارینگاشته شده بس یادب یگرفت محتوا

و  سینودر آن واحد شاعر، درام هاسندهیاز نو یادیتعداد ز

یبک خاص از نوشتار بسنده نمس کیو به  دبودن سینوداستان

 نیهم زمان با وقوع اروبه گسترش بود و  سمیالیسوس. کردند

 یفکر آنارشی تلهدر  زیفرانس ن تیتحولات، ذهن

 آناتول فرانسبه اعتقاد منتقدین،  

 یبود از نو زنده شده، افلاطون یافلاطون

 نیرابله، راس یهاکه از خواندن کتاب

 و ولتر پخته و معتدل شده بود.
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 یهابا نماد تیبه ضد جیروشنفکران عصر گرفتار شد. به تدر 

 ستیاو از حزب کمون تیبه حما تیپرداخت که در نها یبورژواز

 فرانسه منجر شد.

یمشکلات شخص هیدر سا شتریب شآخر عمر یهاسالاگرچه  

 1911رفت در  ایاز دن 1910گذشت. همسر دومش در  اش

« سوزان»دخترش  1917 ،کرد یاش خودکشییکایمعشوقه آمر

های ادبی و عقیدتی ، حتی شروع تقابل نگرشرا از دست داد

 یابدو جلد کتبعد از جنگ جهانی اول سبب نشد تا او به نگارش 

 نیریاز خاطرات شمشغول نشود که  آثار او هستند نیرکه آخ

 ریپ»دو کتاب عبارتند از:  نی. اه شده بودالهام گرفت یشکودک

در آغوش  یزندگ»نوشته شد و  1918که در سال « کوچک

که در همه  درآمد ریبه رشته تحر 1921که در سال « هاگل

ر د او ت وجود دارد.یش از واقعیب ین و مقامیدلنش یلیآنها تخ

از دوره  یخاص یهانکتهو  چهره خود را پنهان کردهاین آثار 

ا و ب در آنها گنجاندهخود  یبلوغ و پختگ

از  یچهره بعض گونهدقتی وسواس

شاوندان را از چشم یدوستان و خو

 .دهکرم یپنج تا هفت ساله ترس یکودک

منفرد هستند و با  یتیها رواقصه

 یوستگیقبل و بعد از خود پ یهاتیروا

اما از منظر روان شناسی جنگ  ندارند

کرده  لیو تحل هیتجز یبا استادچنان  ها رادرون و مابین قصه

، از در آن سن و سالو سلامت فکر یپختگ ثیاز حکه 

 .دست کم ندارد چیاواسط عمر او ه یشاهکارها

 1921سال ملقب به آناتول فرانس  «بویژاک آناتول فرانسوا ت»

به علت  1922به سال اما  .دریافت کردجایزه نوبل ادبیات را 

در زمره کتب  شیهانوشتهو  آثارچاپ  تیحیحملاتش به مس

در  تممنوعی نیا قرار گرفت. کیکاتول یسایممنوع الانتشار کل

 نیسور سا یلیودر ن 1924اکتبر  12در  او لغو شد. 1966سال 

درگذشت و در قبرستان باستان از  سیپار یکیدر نزد

Neuilly ،Hauts-de-Seine.دفن شد ، 

از استادان بزرگ دانشگاه  یکیمجلس شورا و  سیلوه رئپن

گفت:  شینطق خو یدر روز مرگ آناتول فرانس در ط سیپار

رجات د نیبه بلندتر دنیو رس یآناتول فرانس پس از عمر طولان

که بشر ممکن است به آن برسد وفات کرد،  یو ادب یمفاخر علم

 افتیانتشار  ایکه خبر مرگ او در دن اما در شب دوازدهم اکتبر

خبر  نیا دنیاز شن یدر تمام جهان متمدن هر صاحب نظر

ود که ب یفکر او به مقام یبلند رایز د،یبرخود لرز زیانگوحشت

 .آمد نییپا ییدر شب مرگش سطح خرد و دانا

 .نبودز به خودش بسته یچ چیوجود ه» آناتول فرانس،از نظر  

 یاست و آن چه که ممکن است برا هامیا یشر و سعادت، دارا

ن موضوع که ی. اباشد ریخ نظام جهان، یبرا شر باشد، یفرد

 د گفت کهیاست. با یمعنیب یا بد است، حرفیخوب  یزندگ

ن یریز، شیانگخوب و بد، گوارا و ناگوار، پرجاذبه و نفرت یزندگ

ز است و حال که آداب و رسوم وعادت یو تلخ و خلاصه همه چ

امکان ندارد که زندگی ابد، ییر مییقرن به قرن تغ یدگزن یها

پس از مرگ وجود داشته باشد مرگ همه چیز را نابود  دیگری

را آنچنانکه هست،  یکند که زندگیجاب میپس عقل اکند می

 «م.یریبپذ

، از نثر و نظم زبان شعصر یشناسیبائیز انیفارغ از هرگونه جر

حتی در حد هرکلمه  شدرنثر ؛خاص ساخت یفرانسه قالب

 تا در جای خودش قرار داشت ینیچون نگسخره و هجوپردازی 

پابرجا  جدهمینگارش قرن ه وهیقواعد انشا و دستور زبان و ش

 یسینورمان توانیآناتول فرانس را نم بماند.

 میدر ترس شفیهنر ظر، اما درجه اول دانست

چنان  داستان یفرع یهاتیشخص یو نقاش

ر د وستهیپ مطالعه آثارشبا  که است رینظیب

 ریدر س شهیکه هم یاز افکار طولان یائیدن

و  میرویمکنند فرو یخود باهم برخورد م

یم نیبدب زیبه همه چ و میگردیممبهوت 

 .میشو

حوادث و انعکاس آرمانها و  یو نافذش معن نیبکیذهن بار 

به را و طرز فکر عصر خود  طیمح ،را در آداب و رسوم عیوقا

کرده و با ظرافت لطیف و شوخی پیش چشم درک  یخوب

 نبوغی ژرفو  یقو یادراک مصمم، یذهناو با . گذاردخواننده می

حساس در برابر روحی و  غنی ی، با فرهنگییدر طنزگو

آنچه را که ما از  و طبعی لطیف و گرم شاعرانه هایعدالتیب

 میدانیم به سخره گرفته. تاریخ، عدالت، قانون، مذهب و...

 شیوه نگارش قرن هجدهمی آناتول فرانس برای پاسداری از

 به سبک نثر قرن را با طنز ختهیآم یاافتهیکمال  یشکل هنر

اول و در دوران آتش یاما پس از جنگ جهانآمیزد، هجدمی می

ها از هر نوشتهرو بوده و که دنیا با سالهای دیوانگیش روبه بس

 ها افزایشافق انتقادو  اهتقابل نگرشو رها  یو بند دیگونه ق

نان چ بود که در عالم هنر متفنن و متذوق یافته بود عرصه بر او

 یکه قدرت ادب یادب یهااو در انواع نهضت ینقدهاتنگ شد که 

 آمد. ریرا در دست داشتند، نفوذناپذ ندهیآ

آنچه بیش از همه در آثار آناتول فرانس مورد هجو و انتقاد قرار 

 چه)عالم مسیحیت( و جامعه نوین است.  گرفته تاریخ، مذهب

اوباش  یعنینوظهور،  انیخدا»...  

 سیپار یهاکوچهسنگفرش  یرو

 بدبختانه». «!بودند شده خون ٔ  تشنه

 !«سازندیاوباش م نیبشر را هم ختاری

 «اندخدایان تشنه»
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لسوف و یف یکاز  ی، مخلوطاشیزندگو چه در  شیهانوشتهدر 

 ،بود اما آزادیخواه افرک یحیمس

ینگران دارد. شهیر فیاو در ظرافت و طنز ظر یهاسبک رمان

 و آثار هاداستانوتاه و در کستم را در مقالات یبشرِ قرن ب یها

 یهاسنتدر نگارش،  منعکس کرد.با همین سبک ش یگر خوید

ند، ی، خوشادارآهنگ ش. نثرکردیمت یرا رعا یمیو قد یکلاسک

ن است. آثار او سخت یآهنگ یسمفون یکهم رفته  یو رو

خود  دهیفلاسفه بر عق یبه خُشکولی نه بود  دارشینز و یطنزآم

 .شدیاندیم یسطح سندگانینو شترینه همچون ب بود وپا بر جا 

اهد م؛ شیستیروبرو ن یلیت حوادث تخیبا روا هایشدر داستان

؛ اما اشتباه میطنزگونه هست ییهاو رگه یستیرئال ییرخدادها

های داستانیش واقعی بزرگ آنست که تصورکنیم شخصیت

هستند هیچ شخصیتی در هیچ داستانی از او واقعی نیست بلکه 

-یه راوکها در آثارش شبیه آدمهای واقعی هستند شخصیت

ر و یما تعب یآنها را برا یطولان ینده پس از گذشت زمانسینو

 ند.کیر میتفس

 و کرد دایپ شیگراسمیو کمون سمیالیبه سوس ،یاسیاز لحاظ س

 تی، او حما1920بود. در سال  1917 هیطرفدار انقلاب روس

 ی. طاعلام کرد فرانسه سیتأستازه  ستیخود را از حزب کمون

پرشور بود اما به  یپرستاول نخست وطن یجنگ جهان

 .افتی شیگرایطلبصلح

و  ییفرد گرا ی، در عمق وجودش مقداریاسیز لحاظ سا

در تمام آثار او حمله به قانون  .پنهان بود شهیهم سمیآنارش

موضوع که قانون  نیدر همه جا ا باً یتقردارد و  ژهیو یگاهیجا

ود با وج شودیماست تکرار  ریر عادلانه، پوچ، دلخواهانه و متغیغ

 از آن اطاعت کرد. دیبا نیا

، به اخلاق هم نداشت همان طور که به قانون و عدالت اعتماد

نداشت. از نظر او وجود اخلاق ضرورتی انکار ناپذیر است اعتقاد 

 یو بد یخوب انیم یتفاوت اعتقاد داشت رایاست ز داریناپا اما

 .وجود ندارد

هب سرچشمه دوران اخلاق حاکم خود را دارد، که نه از مذ هر

از  یعنیاست،  دهیگرفته و نه فلسفه؛ بلکه از عادت سر بر کش

جمع  یها را در احساس واحدتواند انسانیکه م ییرویتنها ن

است که به  رممکنیغ باًیتقروجود ندارد  یعیکند. اخلاق طب

اصول  عتیکرد. طب جادیا یعیاخلاق طب کیمند نظام ینحو

 یکند که زندگیارائه نم ما یبرا یلیدل چیه عتیندارد. طب

 . )عصیان فرشتگان(در خور احترام است یبشر

 

 

 آثار آناتول فرانس:

 اشعار 

 rimée (1867در روزنامه ) "سپاه واروس  "

 (187۳) "یاشعار طلائ"

 (1876)عروس قرنتس(, ) نیازدواج کرنت "

 

 (ایتانی)مجله بر ریف یتیمجله ون یگوت برا ستیژان بات شینما فرانسه

 

 (1900مونول )بوتت د  سیمور سیلوئ ریما، تصاو ودکانک

 منثور یهاداستان

 (1879) "ژاکت و گربه نزار"

کتاب  نی: ناصح ناطق قبل از انقلاب )ا( ترجمه1881) "بونارد لوستریس تیجنا"

که جناب ناطق ابتدا  ن،ینوئل و دختر کلمانت هیدو قسمت است به نام هد یدارا

از  خردمند بعد نیآبت یرا ترجمه کردند(, و آقا نیلمانتنوئل و سپس دختر ک هیهد

 (.یانقلاب مجدداً قسمت اول آن را ترجمه نمودند )انتشارات کوله پشت

 (1882)"نیژان سرو الیام"

 ی( ترجمه: داوود نواب188۳) " یآب"

کتاب مجموعه داستان است که خود  نیا ،یری: احمد جزا( ترجمه1889) "بالتازار"

ناتول آ یشخندهایکتاب ن یدر انتها زین ییاکبر کسما یعل یازار را آقاداستان بالت

 اند.فرانس ترجمه کرده

بعد از  یقبل از انقلاب و ارژنگ خرسند ی: دکتر قاسم غن( ترجمه1890) "سیتائ"

 یانتشارات جام 1۳8۳انقلاب 

 (1892) دیپوسته مروار "

 ی: دکتر قاسم غن( ترجمه189۳)"ملکه سبا یپز انیبر"

 ی( ترجمه: کاظم عماد189۳) "اریژروم کوان دیعقا"

و ترجمه:  یو حسن فرامرز ی: محمود پورشالچ( ترجمه1894) "زنبق سرخ"

 یعلم انتشارات زنبق سرخ، ای انیتحت عنوان عشق و عص یالله دولتشاهفتح

 کرمانشاه

"(Le Puits de Sainte Claire (The Well of Saint Clare) (1895" 

ترجمه اول:  باشد،یدو ترجمه م یدارا زیکتاب ن نیترجمه: ا "یریآدمک حص"

که  ستیاز مجموعه ا یکتاب جزئ نی)ا ،یخوانسار یناصح ناطق، ترجمه دوم: مهد

 : باغیاست، به نامهانموده فیمعاصر در چهار جلد تأل خیآناتول فرانس به نام تار

برژه در  ویو مس (1899اقوت )ی(، انگشتر 1897) یری(, آدمک حص1897نارون )

 (1901) سیپار

 (1900در ) ,(clio) ویکل "

(histoire comique) "(190۳ا )که هر دو  باشدیدو ترجمه م یکتاب دارا نی

 یماجرا"با نام  یفیسادات شر یقبل از انقلاب هستش، ترجمه: مصطف

با نام  یافکار ریترجمه: جهانگ ،ی( با مقدمه محمد قاض1۳۳5)"مضحک

 (1۳45)"شهیسرگذشت هنرپ"

 : اکبر داناسرشت( ترجمه1905) "دیبر سنگ سف"

" (Les Contes de Jacques Tournebroche (The Merrie Tales of 

Jacques Tournebroche) (1908" 

 ی(، ترجمه محمد قاض1908) "هاپنگوئن رهیجز

 (1909)"گرید یو داستانها یآب شیهفت زن ر"

 یقبل از انقلاب و محمدتق یم عماد( ترجمه: کاظ1912) "اندتشنه انیخدا"

 راستیچاپ دوم )و د،ینشر سرو؛ انتشارات فرهنگ جاو 1۳6۳بعد از انقلاب  یاثیغ

 .1۳94دوم(: 

 ی: دکتر قاسم غن( ترجمه1914) "فرشتگان انیعص"

 شنامهینما

 گرید یداستان بعدها با داستانها نی)ا عمادی کاظم ٔ  (، ترجمه1904)" لیکرنکب"

داستان  یکتاب درآمد. بعدها از رو کیوآ ادغام شد و به شکل و پوت کهیمثل ر

چند  و لیبا نام کرنکب رانیکتاب در ا نیساخته شد، ا شنامهینما کی لیکرنکب

 ترجمه شد(. گریداستان د

 (1908) "زن خنگ ازدواج کرد کیکه با  یمرد "
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 )( "مانکن چوب کوتاه"

 خاطرات
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)( مشتمل بر چهار  "است( یو اجتماع یادب ینقدها یکتاب حاو نی)ا یادب اتیح"

 جلد
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 :هاسیرنویز
 

است که نه دختر  ینام کوه یونانی ریدر اساط پارناس ،یبه لحاظ واژه شناس -1

است در آن اقامت دارند.  اتیکه الهه علم، هنر و ادبزئوس  ونانی یااسطوره یخدا

کولنت » یاز شاعران جوان با رهبر یگروه مکتب پارناس به ،یاما از نظر اصطلاح

به مخالفت در فرانسه ( 1860مه دوم قرن نوزدهم )یکه در ن شودیماطلاق  «لیدول

 یدبمحافل ا« هنر یهنر برا» نییتفکرات و آ ریبرخاستند و تحت تأث سمیبا رمانت

 ینامطلوب و آرم ییبایبه ز دنیدادند. هدف آنان ارائه هنر در حد کمال و رس لیتشک

 یدارند که جست وجو دهیعق رایز ستندین یدر شعر به دنبال هدف مشخص هاآن .بود

. در واقع، شاعر پارناس مانند کندیمخود دور  عتیدر هنر، آن را از طب نیمع یهدف

و  انیخواننده ب یاطرافش را برا یهاییبایزو  هاصحنهاست که حوادث،  یشاعر

 دهدینم دخالتاشعار خود  احساساتش را در ی، ولکندیم فیتوص

 Alfred Victor, comte de: ی)به فرانسو ینیکنت دو و کتور،یآلفرد و-2

Vigny) اهل فرانسه است.  یلادیو شاعر قرن نوزدهم م سینونامهشینما سنده،ینو

به  دهید یگریسنت سپاه یو دارا نهیرید یاز نجبا یدر خاندان 1797او در سال 

 یکی: »کندیم میخود را همواره به سه دوره مجزا تقس یگزند سندهیجهان گشود. نو

آغاز  یمن، سپس دوره سوم یو شاعر ینظام یزندگ یگریمن بود؛ د تیترب ٔ  دوره

 «.دوره عمر من بود نیترلسوفانهیدوره ف نی. اگرددیم

 16وفات م  1820دسامبر  5 زاده، یل، شاعر فرانسوینت دولکلو یشارل رنِِه مار -۳

هن، در اشعارش با دقت و وسواس فراوان به ک. با الهام از شاعران عهد 1894ژانویه 

 بندیپاهنر  ین هنر براییقالب و آ ییبایپرداخت و به ز هارنگو  هاییبایزف یتوص

ح و یا و ارائه قالب صحیاش ییبایش از حد در زیب ینیزبیق و تیف دقیگشت. توص

 ینیبدب یبر مبنا یو یزی. احساس غردیآیمشعر او به شمار  یهاتیخصوصبانه از یاد

 .ان بر ضد عالم خلقت و خدا گذاشته شده بودیو عص

وم س یمدرن در جمهور اریبس یسالن ادب کی زباندختر یک بانکدار یهودی ومی -4

که بعد از ازدواج با آلبرت  Léontine Lippmann یشنام اصل .فرانسه بود

Caillavet arman .روابط  اناتول فرانس و مادام آرامان به نام همسرش مشهور شد

 داشتند. یامانهیصمبسیار 

دسامبر(  16درگذشته  - 1840مه  1۳زاده  Alphonse Daudet :یبه فرانسو -5

با  دوده .دوده بود نیلئون دوده و لوس سندگان،یپدر نو و یفرانسو وشاعر سندهینو

شمرده  ییگراعتیبسبک جزء ط ثیاز ح .مشهور شد «من یایآس یهانامه»داستان 

و معتقد است که داستان  شودیم کیها نزدبه موضوع تریاحساس یاما از راه شود،یم

اند، جهان را بد شناخته و بد متمرکز ساخته هایکه دقت خود را بر زشت یسانینو

 .اندکرده ریتعب

. 189۳ ٔ  هژوئی 6 ٔ  درگذشته-1850 اوت 5 ٔ  زاده 'دو موپاسان یرنه آلبرگ یهانر-6

زولا  لیاست. در کنار استاندال، انوره دو بالزاک، گوستاو فلوبر و ام یفرانسو سندهینو

. او در طول دیآیشمار مقرن نوزدهم فرانسه به سانینوداستان نیاز بزرگتر یکی

سفرنامه،  ۳ زیرمان و ن 6 وتاه،داستان ک ۳00اش حدود ساله 4۳نسبتاً کوتاه  یزندگ

 موپاسان ینقطه اوج کارها ینوشت؛ ول شنامهیچند نما از یمجموعه شعر و مجلد کی

 ی)داستان کوتاه( از شاهکارها یتپل ریاز آنها نظ یکوتاه اوست که برخ یهاداستان

از داستان کوتاه است  ی. موپاسان استاد نوعشوندیجهان شمرده م یداستان اتیادب

 یاتاق استراحت کشتدر  ایشام  زیآن را پشت م دیتوانیم»قول سامرست موآم  بهکه 

 .دییو توجه شنوندگان خود را جلب نما دینقل کن

به  و پوتوآ ادغام شد و کهیمثل ر گرید یداستان بعدها با داستانها نیا لیکرنکب -7

 دساخته ش شنامهینما کی لیداستان کرنکب یکتاب درآمد. بعدها از رو کیشکل 

 از متأثر زادهجمال یحمدعلم، صنعان عطار است خیبه داستان ش هیاثر شب نیا -8

 قیمضمون نوشته است. توف نیرا با هم یملاقربانعلرمان، داستان کوتاه درد دل  نای

یشنویس و داستان نویس معاصر مصری رمان پیوند مقدس را با اثر پذیری نما م،یالحک

 از این کتاب نوشته است
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https://www.noormags.ir/view/fa/keyword/آناتول_فرانس
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https://www.britannica.com/biography/Anatole-France
https://www.imdb.com/name/nm0289787/bio
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 «گربه زیر باران» استراتژی ساخت داستان کوتاه  

 «سیدعلی موسوی ویری» ؛«ارنست همینگوی» نویسنده 

 

 داستان: رنگیپ •

 کیو مشرِف به  ایهتل رو به در کیدر  ،ییکاینفر آمر دو»

مستقر  _در آن قرار دارد  یجنگ ادبودیاز  ییکه نما _ دانیم

 نییباران، پا ریز یاگربه شودیاز آنها متوجه م یکیاند که شده

نجات بدهد.  یسیاز خ خودش را خواهدیسبز، م مکتین کی

 ردیگیم میتصم ،ییکایپس از مشورت با مرد آمر ،ییکایزن آمر

ید مبلن شیبرا س،یهتل، رئ یداخل هتل. در لاب اوردیگربه را ب

خوشحال  یلیموضوع خ نیو او از ا گذاردیو به او احترام م شود

بچه  آورد،یچتر م کیسر زن،  یبالا ،یخدمتکار یاست. وقت

بالا. با  گرددی. برمخوردیو زن جا م ستین مکتین ریگربه ز

 دیگویرا م نیکه گربه رفته بود. ا دیگوین باره میهمسرش در ا

خودش  ٔ  نقرهخودش باشد، در ظرف  ٔ  خانهکه دوست دارد در 

که به  دیگویگربه داشته باشد. اما مرد به او م کیغذا بخورد و 

یطالعه ادامه مبخواند و دوباره به م یزیچ کیحرف زدن،  یجا

را از طرف  یبزرگ ٔ  گربه. خدمتکار، زنندیدر م کدفعهی. دهد

 «آورده. ییکایزن آمر یهتل برا سیرئ

 در داستان: یتأمل •

مدام  ت،یداستان، لنز روا یدر ابتدا .1

 :بردیسو و آن سو م نیخواننده را به ا

یداده م« جنگ ادبودی یکه از نما یریتصو»

یآنها آب باران م که از ییهانخل» شود،

پناه  مکتین کی ریکه ز یاگربه» ،«چکد

که  یصاحب هتل»، «نشود سیگرفته تا خ

 ت،یو در نها «گذاردیم ییکایبه زن آمر یعاد ریغ یاحترام

 ٔ  خانه یدوست دارد تو دیگویکه م ییکایدل زن آمر یحرفها»

گربه  کیخودش غذا بخورد و  ٔ  نقرهظرف  یباشد، تو شخود

پازل مرتب نشده قرار است  نیا گر،ی؛ به عبارت د«داشته باشد

را به مخاطب القا  یزیدر ذهن خواننده، چه چ یریبعد از جا گ

 کند؟

 زد: شودیحدس م چند

وهر زن و ش نکهیا ای. ستندیدو اصلاً زن و شوهر ن نیا نکهی: ااول

لنگ در  ،یعاطف ٔ  رابطهو از لحاظ  اندیهستند اما هر دو نظام

ینم یعنیهستند.  تیمأمور ریمعنا که دائم درگ نیهوا؛ به ا

یکنند. زن که انگار از خستگ یمردم زندگ ٔ  هیبقمثل  توانند

  یزندگ خواهدیم برد،یدر روحش رنج م یبزرگ یها

 

 

خانه، غذا خوردن در  کیبودن در  ش،یکند. با بلند کردن موها

 گربه! کیخودش و نوازش  ٔ  نقرهظرف 

. باردیخاکستر، باران م ریز یآرزو نیبر ا افتد؟یم یچه اتفاق اما

. که ساکت باش! مطالعه کن! و یو خشک یتوجه یاز ب یباران

 ندارند، در صدد کمک کردن به یکه با او نسبت یگرانی: دنکهیا

زن،  نکهیا ی. براخوردیاما کمک آنها هم به درد نم ندیآیاو برم

 یا. او معادلاتبزرگ ر ٔ  گربه نینه ا شتآن بچه گربه را دوست دا

را انگار باران، خاموش کرده  شانۀدر سرش داشت که هم گرید

ربه بچه گ کینداشتن فرزند، رفتن به سراغ  ن،یب نیاست. در ا

پر  یشده که برا کسیکه زن چقدر تنها و ب کندیم حیرا توج

گربه را  کی خواهدیدر وجودش، م یزندگ یخال یکردن جا

 دو فرد، زن و شوهر باشند.( نینوازش کند! )البته اگر ا

شکست خورده در طول  یکایزن، نماد آمر دیشا نکهی: ادوم

عمرش را صرف جنگ و  شتریب ( کهاست )مهد مهاجران خیتار

سرش  یموها نکهیکرده. و حالا پس از ا گرانیتجاوز به د

 ی)ظاهرش( را هم از دست داده به فکر زندگ

. او یباشد برا ییاست که جا نیاست. به فکر ا

 گرید یزبان کشور به یاما او اجازه ندارد حت

و پر  یزخم یکایتنها. آمر یکایحرف بزند. آمر

حرف بزند. چه بسا گربه،  دینبا یاز اشتباه که حت

 شدهخفه  یو آرامش و آرزوها تیهمان امن

نکرده  دایباشد که تحقق پ 1900 دهه یکایآمر

و شکننده که آخر سر  فیضع ییکایاست؛ آمر

و  تی)امن شودیبش میاز آن بچه گربه نص« بدتر» یزیهم چ

 (.کندینم دایآرامش مد نظرش را پ

 سنده،یداستان، به عمدِ نو نیدر جهان ا زیچ چیکلاً ه .2

 اشنقره: زن در خانه و کنار ظرف ستیخودش ن یسر جا

 ی)به زنش توجه کندیکار دارد مطالعه م یمرد به جا ست،ین

مفهوم که جنگ همه  نیا یاران. )القاب ری( و گربه، زکندینم

 (کندیرا دگرگون م زیچ

باران است؟ در واقع کارکرد  ریچرا اسم داستان گربه ز .۳

همه در داستان مورد توجه  نیکه ا ستیچ« باران ریز گربه» نیا

 زن دارد؟ تیبا شخص یاگربه رابطه ایآ رد؟یگیقرار م

به او « امدج مکتین» کیمادرش،  یبچه گربه که به جا کی

 پناه داده.

 نیدر جهان ا زیچ چیکلاً ه

 سر سنده،یداستان، به عمدِ نو

: زن در ستیخودش ن یجا

اش خانه و کنار ظرف نقره

کار دارد  یمرد به جا ست،ین

 .کندیمطالعه م
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 اشاش باشد، کنار ظرف نقرهدر خانه نکهیا یزن هم جا یطرف از

 شیرفتن از هتل، برا رونیهتل است و موقع ب کی یباشد، تو

کار را نه همسرش، بلکه  نینشود. ا سیتا خ کنندیچتر باز م

 .دهدیانجام م «بهیغر» کی

ن هم آواره است. تکان بخورد. ز تواندینم یآواره است. حت گربه

 نداشته؟ یچرا هتل؟ مگر خانه و زندگ

 

 داستان: ینوشتار یاستراتژ

 فضا: فی. توص1

ه در آن ک یهتل ا،یجنگ، در ادبودی یبنا ،یرونیب یابتدا فضا در

 ریکه ز یا. و بعد گربهشودیسنش مشخص م زانیهستند، م

 .شودیباران است مطرح م

 . صحنه و شروع کشکمش:2

داخل  اوردیباران ب ریکه بچه گربه را از ز رودین، مادامه، ز در

با شوهرش )اگر واقعاً  ییرهگذر هم گفت و گو نیهتل. و از ا

 تیشخص میمستق ریشوهرش باشد( دارد که از آن گفت و گو غ

 توجه یزن، ب نیبه ا یلی: مرد، خشودیمردش انجام م یپرداز

 

 

 

 

 یجا یاحترام ب ،یلاب در گری. و از طرف دیاست و از او فرار 

. اما زن ستیزن ن نیکه مرد ا ی. مردندیبیصاحب هتل را م

 .کندیم داینسبت به او علاقه پ

 . گفت و گو با خدمتکار:۳

و چون  زدهیحرف م یسیبه انگل دیکه زن نبا میفهمیم نجایا در

 دنیرس یرا برا یراه دور هاییایتالیکه ا میبود دهیقبلش فهم

 یکه جنگ میشویمتوجه م کنند،یم یگ طجن ادبودی یبه بنا

 بوده. سیو انگل ایتانیبر انیدر درون، م

 . گفت و گو با همسرش:4

خودش  یبرا یزیکه چ میفهمیو م زندیدلش را م یحرفها

مرد  یپرداز تیشخص لیاست + تکم گرانید یندارد. او انگار برا

 یبراکه  یزیزنش ندارد. تنها چ یازهایبه ن یکه او اصلاً توجه

 مرد مهم است، خواندن و مطالعه است.

 یابه خواهش صاحب هتل، گربه خدمتکار، داستان: انی. پا5

 یپرداز تیبزرگ است. )شخص یادیکه ز آوردیزن م یبرا

 ی+ اجماع حضور اجزا دیآیاز زن خوشش نم ادیخدمتکار که ز

 ■ زن( یمختلف داستان: خدمتکار، گربه، صاحب هتل، آرزوها
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 «ها عبداللهمنظومه»شعر مجموعه روایی در  عناصرِ بررسی  
 «غزال مرادی» ؛«راضیه بابایی»سروده  

 

 تنهایی قصه تلخ مدادهای صدساله

دومین اثر از راضیه بابایی  «ها عبداللهمنظومه»مجموعه شعر  

ها دارای قالب مثنوی هستند معمولاً منظومه آنکه رغمبه است

در بستری روایی  عنوان منظومه را دارد و اما این مجموعه شعر

هایی که ساختار روایی در این جریان دارد یکی از ویژگی

ن تریخود یکی از اصلی است که مجموعه شعر دارد توالی وقایع

 ینوشتار چه هامتن گوید: همهمی اکوبسنی عناصر روایت است.

 ایهمتن نویسندگان برخی کهآن مگر اند،همسان گفتاری چه و

 ردیگ از تا کنند کدگذاری ادبی مشخص خصوصیات با را خود

 هب روشن تمایل یک حالبااین. باشند مشخص بیان هایبرگه

 هایفرم دیگر از مستقل صورتبه ادبی روایت فرم تشخیص

 دارد. وجود روایت

 روایت هنر .هایی داردروایت، ویژگی ر، هطورکلیبه

 لاست که شام شناسانه اییزیب مهم بسیار امر یک خودخودیبه

 یا پایان و میانه و شروع با روایت ساختار ضروری هایایده

 و مهم رویدادهای با است پایان، – اوج نقطه –توسعه –شرح

 ساختاربندی منسجم صورتبه رنگپی خطوط در که محرک

اگر عاملی  هستند و هم نوعی از واقعه اند، رخداد و کنششده

زیرا ویژگی کنش در  از نوع کنش است در پس واقعه باشند آن

 تواند منشأشود که میمنجر به تغییر می حضور عاملی است که

ه در که اگر این واقعانسانی یا غیرانسانی داشته باشد. درصورتی

در این  آن عاملی دخالت نداشته باشد از نوع رخداد است

های موجود در وجود دارند، البته کنش کنش و رخداد مجموعه

 ن بیشتر عاملی ذهنی دارند.آ

 بخوان بلندتر

 را من شعرهایم 

 هرماه از گلوی آسمان جیغ

 کشممی

 پاشم بین راهدانه می و

 از آزادی تا دودمان تنهایی

 ام؛سلولی)هم

 برمهایش را در گفتگو با زنجیرها میزنی که دست

 (15, ص. 1۳97)بابایی,  روم از هوش (می و

های شعرهای این مجموعه وجود گفتگو ویژگی یکی از دیگر

 استاند عناصر ترینمهم از یکی که «دیالوگ» یا «گفتگو» است.

 تعریف داستان ی« هاشخصیت» میان صحبت صورتو به است

 
تواند همین شود در شعر هم این عنصر میمی

 پیشبرد و «پردازیشخصیت» برای و کارکرد را داشته باشد

 مانند نمونه زیر: استفاده گردد. «طرح خط»

 از بالای بوم»

 های دختر خورشیدتا شانه 

 پیچدمی

 دوشبههای خانهصدای رنگ

 ترسیدی-

 نه؛-

 چکد از امید،های مهربانش میسبیل

 فنجان جان

 شعر توفان است، تناش و

 )رفته به ماه

 یکی بود

 (11, ص. 1۳97)بابایی,  («یکی هرگز نخواهد بود  

 زاویه دید

ق آن یاز طر یه راوکف شد یتعر ایزاویه عنوانبهد یه دیزاو

 یه راوک است یگاهیجا زاویه کند درواقع اینمیت را ارائه یروا

از  های کبنابراین نقطه کندمین یخود مع یت برایدر برابر روا

ا زاویه دید با کانون روایت پردازد ربیان روایت می راوی به

ا درون خود یرون ین است بکه ممیا زاوین نقطه یا نامندمی

 ییار رواآث بندیدستهبه  بندیتقسیم ن نوع ازیه اکت باشد یروا

 یبرخ .و سوم شخص منجر شده است شخصاولبه دو مقوله 

د کیتأ یزان دانش راویم ید، رویه دیزاو یردهایکگر از روید

ت بندی تبعیهای دانای کل و... نیز از این دستهراویو  کردندمی

ید د تناسب نوع روایت زاویهکند. بابایی در این مجموعه بهمی

افسانه  ٔ  منظومهدهد در بعضی از شعرها مانند می خود را تغییر

ن ای شخص استفاده کرده است اما درجاهاییبااینکه از راوی اول

 نگ ولی وجود دارد.رتغییر زاویه دید اگرچه بسیار کم

 سفر مردم»

 بیا لای لایی بخوانیم برایشان

 ساله تاریخسی تر از سکوتسنگین

 تنها روییندر تمام جنگ

 بازوی سرنوشتبازوبه

 های مبهوتغرق رنگ

 فریاد دوستت دارم و
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 پونه )پر از پر

 بهارنارنج

 (21, ص. 1۳97)بابایی,  «پر از تخم شربتی 

 است؛ هاییشخصیت یا تیشخص وجود مستلزم روایت،

 هک هاییشخصیت ییعن اند؛انسانی هاشخصیت نخست، دست

 به دو خود و اندروایت انسان در حضور از یحاک

 تیشخص اول، خشی: شوندمی میتقس بخش

که شاعر معمولاً راوی آن است  داستان یاصل

استفاده این نوع راوی  که بیشتر شاعرها از

 کنندمی

 هایی که کنشبه شخصیت مربوط بخش دوم و 

 ها است درندارند اما فضای شعر معطوف به آن

شخصیتی را با این  شاعر عبدالله، ٔ  منظومهشعر 

او مخاطب تمام  کند که اگر چه کنشی ندارد امانام ترسیم می

های ذهنی شاعر است و در هر سطر بانام روایت و کنش

در هر تغییر فضاسازی  شود وی خطاب میخانوادگی دیگر

 به چشم این شعر چندین نام دیگر نیز در مناسبی وجود دارد.

تفا ها اکآن که شاعر فقط به گفتن (مانند مادر و گلنارخورد )می

کنشی با جهان شعر ندارند و  ها نیز مانند عبداللهآن کندمی

ها نام آن اند که شاعر برای ادامه روایت ازهایی فرعیشخصیت

 .بردمی

 تمامش کن عبدالله»

 هایم را خواهد خوردخانه چشم

 آیدآسمان از پس پنجره بر نمی و

 در آیینه

 برنددختران ماتم و تازیانه را به حجله می 

 ها نوروز نرسیده به قربانگاهماهی و

 و هایمتمامش کن دست

 آی عبدالله مردانی»

 

 (93, ص. 1397)بابایی,  «ساعت ندارد هوای ملاقاتم 

عبارت از زمان  پیداستامش ناز گونه همان پردازیصحنه

بیشتر . در دهدمیاست ک داستان در آن رخ  یناکو م

پردازی به مدد صحنه، شعر عبداللهمجموعه  هاروایت

شاعر با  گیرد وتصاویر سورئال صورت می

د کنادها سعی میاستفاده از این تصاویر نم

 مایه موردنظرش را انتقال دهددرون

 زندانبان آه»

 رسوایی های چند مرده حلاج را بهگل

 خان رادور علی ٔ  چشمهبرسوایید 

 امدماوند را بردارید از سینه و 

 مثل روز اولین دیدار

 اند چاوشی خوانانجار کشیده

 و ارتش چکی دوباره 

 «(57, ص. 1397)بابایی, برای آزادی در آسمان سیاه  

های متعددی از اجرایی موفق توان مثالدر پایان می

روایت در این مجموعه شعر دید مجموعه شعری که 

اما  اگرچه روایت را محور شعرهایش قرار داده است

زیرا  بر وجه روایت آن غلبه دارد شاعرانگی شعرهایش

زدایی در زبانی، آشنایی شاعر به مدد تکنیکهای

تصویرسازی و ایجاد فضایی سورئال توانسته است 

مجموعه شعری درخور ارائه نماید، بابایی در این مجموعه 

 ■ موفق است. بسیار پخته و شعر

 منابع

هنر  :تهران  .عبدالله منظومه ها .(1397) .ر ,بابایی

 .رسانه ی اردیبهشت 

 
 

 

 

ها آن تنشاعر فقط به گف

ها نیز مانند آن کنداکتفا می

کنشی با جهان شعر  عبدالله

اند هایی فرعیندارند و شخصیت

که شاعر برای ادامه روایت از 

 .بردها نام میآن
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 «دوزیستان»کوتاه  داستان لیل و بررسیتح 
 «فرنوش رضایی درجی» ؛«آناهیتا برزویی» سندهینو 
 

 «رزوییب آناهیتا» نوشته «دوزیستان»کوتاه  این مقاله به داستان

است  رسیده چاپ به «دریاست کوچه انتهای» مجموعه در که

 «نشر داستان». این مجموعه داستان به تازگی توسط پردازدیم

 بازار کتاب گردیده.وارد 

 آن به جامعه که است دورویی و تزویر حکایت «دوزیستان»

 دیگر گویا اما کرده مسموم را جامعه که تزویری نموده. عادت

 هیولایی هم چون که تزویری کرد، زندگی آن بدون توانینم

 .بلعدیم خود در را جامعه تمام

 نهات که است. روابطی خانوادگی گسسته روابط درباره داستان

 قضاوت از ترس. است« ترس» شودیم آن ادامه باعث که چیزی

 آمدن وجود باعث ترس این و مردم؛ از سخن ترس اجتماع،

ینم دیگر هیچ کس زیرا. شودیم جامعه در دروغ

 ودخ از را شکلی باید او بلکه باشد، خودش تواند

 مورد که کند بازنمایی جامعه افراد دیگر برای

 است صورت این در فقط گیرد. رقرا جامعه قبول

 .دهد ادامه خود زیست جامعه در تواندمی که

 زیرا است شده خارج تعادل از یاجامعه چنین

 و شده ریخته دروغ براساس آن هایپایه تمام

 .ندارد ارزشی آن در حقیقت

یمادامه به تحلیل آن  در که دارد هم خوبی متن زیر داستان

 :میپرداز

 :دنوشی یاجرعهمرد 

 نه؟ دهینم جواب دیگه هم شما کولر این

 دو تکه. کرد جمع را موهایش آئینه جلوی اتاق، توی رفت زن

 :صورتش توی ریخت را موهایش از

 شه عوض بأس کرده عمرشو -

 

 

 

 داداشم: دوخت بود، باز آن لای که اتاق در به را نگاهش مرد

 سرکار؟ رفته کی

... 

 است سایش(())آ نبود معنای به ))کولر(( نبود

 .دباش رابطه یک شدن کهنه معنای به تواندیم کولر شدن کهنه

 عوض معنای به تواندیم که دیگویم کولر کردن عوض از زن

 .باشد رابطه یک کردن

 زن .است مهم بسیار دیالوگ این گفتن هنگام در زن کنش

 .است خود آرایش سرگرم که گویدمی را دیالوگ این هنگامی

 کندخواب نگاه می اتاق باز در میان از زن به که تاقا به مرد نگاه

 .باشد زن خصوصی زندگی مرد به ورود مثابه به تواندمی

 شناسی نشانه» منظر از توانیم که دیگری نکته

 خ)ی به نویسنده اشاره پرداخت، آن تحلیل به «غذا

 دیرباز از که «سبزی». است سبزی( و ماهی زدگی

 آیدمی حساب به «دابیشا و طراوت» دهنده نشان

 طراوت مرگ معنای به است زدهیخ داستان این در

 .دهدیم معنا

 یرسردس در مکانی اثر جغرافیای که بود بهتر البته

 نشانه نظام تا دادیم بخاری به را خود جای نیز کولر و دادیم رخ

 شناسی نشانه نظام» حاضر حال در که اثر در موجود شناسی

 .گشتینم لالاخت دچار است «یخ

 پایان به دیگر که یایزندگ ،دیگویم )زندگی( یک از داستان

 گفت توانواقع می در. شودیم نزدیک خود مرگ به و رسیده

 یخ هایسبزی مثل درست زن شخصیت زناشویی زندگی که

 کردن برطرف توان آن در مرد دیگر که زندگی. است زده

 خود جای واقع در و ندارد زن را جسمی و روانی روحی، نیازهای

 ■ .است داده دیگر فردی به را

 

 

 

 

  
 

 

 

 گفتن هنگام در زن کنش

 مهم بسیار دیالوگ این

 این هنگامی زن .است

 که گویدمی را دیالوگ

 .است خود آرایش سرگرم
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 «مردی که کشتمش»بررسی داستان  
 «ریتا محمدی»؛ «اسدالله امرایی»؛ مترجم «تیم اوبرایان» سندهینو 
 

 یزیچ اشییبالا یهادندانبود، از لب و  شیگلو یتو فکش

ثل م یسوراخ گرشیچشمش بسته بود. چشم د کینمانده بود، 

 ستاره داشت.

 اشینیب. مانستیمزنانه  یبه ظرافت قوس ابرو شیابروها

 گوشش به چشم کی لالهدم  یبود، مختصر اشک دهیند بیآس

به عقب شانه شده بود،  اشیمشک ی، موهاخوردیم

 شیهاناخنداشت،  یچروک مختصر اشیشانیپ

سه خراش  یچپش جا ٔ  گونهمزتب بود، بر پوست 

راستش  ٔ  گونه، آمدیمچشم و ورآمدن پوست به 

 اشچانه یرو یاپروانهمو،  یسالم بود، صاق و ب

بود، گردنش تا بند نخاع شکاف برداشته بود، خون 

 زخم نیاز آنجا شره کرده بود و هم یو فراوان ظیغل

 کشته بودش.

و  یاترکه یتپه تاقباز افتاده بود، جوان الی وسط

داشت  هدیکش ینگشتانو ا کیبار یکمر ،یاستخوان ییمرده. پاها

 به محققان شتری. بفیضع یهاچهیماهفرو رفته و  یانهیسبا 

 .انداختیممچ بچه  ادی. هچ او آدم را ماندیم

 یترخاکس ٔ  فانسقهبه تن داشت،  رهیت یو شلوار اهیس یراهنیپ

به انگشت سوم دست راستش بود.  ییطلا ٔ  حلقهبسته و 

کنارش اقتاده و  یکیپرت شده بود.  اشیکیپلاست یهاصندل

 خه یما یدر روستا دی. شاالی یچند متر بالاتر رو یگریآن د

 ییاآمده باشد، ج ایبه دن یاستان کوانگ نگا یخط ساحل کینزد

چند قرن  اشخانوادهو  کردندیم یکه پدر و مادرش کشاورز

 هایفرانسو ٔ  دورهدر  شیسرکرده بودند. احتمالاً پدر و دو عمو

استقلال  یو برا دندیجنگیماستعمار  هیعل اههیهمساهمراه با 

 نبود. ستی. او کمونکردندیممبارزه 

خه مثل همه  یما یروستا یو سرباز بود. تو یعاد یشهروند

پرستانه سنت بود، مقاومت  هنیمقاومت م یکوانگ نگا ییجا

ه ب یبود که کُشتمش از دوران کودک ییهاافسانهاز آن  یبخش

خواهران ترونگ،  یقهرمان یهانداستا. دادیمآنها گوش 

 یینها یروزیپو  هامغول هیهونگ دائو عل ترانیطولان ٔ  مبارزه

 له لوا در مقابل

داده بودند که  ادیدر توت دانگ از آن جمله بود. به او  هاینیچ

 نیمرد است و بالاتر کی ٔ  فهیوظ نیترعمده نیدفاع از سرزم

 تافت. هر یهم برنم را یسؤال چیبود. ه رفتهیافتخار. او هم پذ

 

مبارز  یارزمنده. او انداختیم چند در نهان او را به وحشت 

جانش  یگرفتیمرا  اشینیبنداشت و  ینبود؛ تن و بدن سالم

، گذاشتیمکه سر به بالش  هاشب. عاشق کتاب بود. رفتیمدر 

بداند،  شیعموها ایخودش را هم سنگ پدر قهرمان  توانستینم

 چیه کردیمنداشت. در دل آرزو  هاداستانانان به قهرم یشباهت

 یاکیبود آمر دوارینشود. ام دهیبه امتحان کش توق

 زود یلیداشت که خ دیها گوزشان را گم کنند. ام

 یحت شه،ی. همدادینمشرا از دست  دیبروند. ام

به خواب رفته  الیخ نیخواب بود. اصلاً با ا یوقت

 بود.

واهر طرف را به پسر، لامصب تو که خ: »عاذرگفت

یممگر  ،یچه کار کرد نی. ببیداد فیحر

به  یا ،یگوشت چرخ کرده درست کن یخواست

 «گور پدرت...

 .«نمی. برو کنار ببیهِر»گفت:  ووایک

 «اشت؟ یچه وضع نی. آخر امیگو یرا م راستش»

 «برو.»گفت:  ووایک

 .«رومیمخوب پس  یلیخ»گفت:  عاذر

کرم ساقه خوار  هانیا»کرد:  افتاد که برود. بعد پا سست راه

در  دینه؟ طرف با امتحان مرگ رو سف ای یدان یبرنج هستند. م

 ...«ردیبگ ستیب ستِیآمده. گمانم ب

 یبالا دیرا انداخت بالا و تن کش هاشانهرا که زد،  هاحرف نیا

 به طرف ده رفت. هادرختتپه و از پشت 

 یا باز کرد، مدتر اشقمقمه« فراموش کن.»زانو زد. گفت:  ووایک

 ول کن بابا.»نگه داشت و بعد کنار زد: 

 «؟یبکن یتوانستیم چکار

از دستش  یکس کار چی. همیگو یم یجد»بعد گفت:  ووایک

 «؟ی! چرا زل زدمیت ال،یخ یآمد. ب یبرنم

 یتپه را گرفته بود. پاها الی یبلند پا یهابوتهدرخت و  ٔ  هیسا

 گلو. یبود. فکش تو هیسا یجوانک تو

 به شکل ستاره داشت. یسوراخ گریچشم بسته و چشم د کی

خودت را با او  یجا یخواهیمبپرسم.  یسؤال نم،یبب: »گفت

 را نی. همیزیرا به هم بر زیهمه چ ؟یعوض کن

 «روراست باشد. دیآدم با ؟یخواهیم

 تربزرگقرمز و زرد بود. قسمت زرد انگار  یاستاره سوراخ

تاقباز تپه  الی وسط

 یاترکه یافتاده بود، جوان

 ،یاستخوان ییو مرده. پاها

 یو انگشتان کیبار یکمر

 یانهیسداشت با  دهیکش

 یهاچهیماهفرو رفته و 

 .فیضع
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 هادندانو لثه و  یی. لب بالادیرسیمو به وسط ستاره  شدیم 

فکرش را »گفت:  ووایخون بود. ک سیبود. گردن، خ دهیپک

 «بکن.

! نوکرتم، جنگ است. طرف که ببو نبود. اسلحه میت»گفت:  بعد

 «را. ینبود. اما تو هم ببر آن نگاه لعنت یداشت. کار آسان

 .«یدراز بکش قهیدق کیگمانم بد نباشد »گفت:  بعد

دلت  که یی. هجاریسخت نگ یلیخ»ت گفت: سکو یاز مدت پس

 «برو. بردتیم

جوان نشست که  یشانیپ یو رفت رو دیراهش را کش پروانه

 بیآس اشینیب. آمدیمآن به چشم  یرو یارهیتو چروک  نیچ

 بود. دهیند

 یراستش سالم بود، صاف و ب گونه پوست

و شکننده با استخوان  فیمو. مرد جوان، ظر

سرباز  خواستینم وقت چیه فیضع یبند

نکند از  زدیمشور  شهیباشد. ته دلش هم

 یجبهه کار خراب یو تو دیایپس امتحان برن

 نیهم ،دیبالیمخه  یکه در ما یدر دوران کودک یکند. حت

 یسوراخ یسرش را گرفته و تو کردیم وردلشوره را ذاشت. تص

تا جنگ  خوردینمتکان  شیو از جا کردینمو چشم باز  دهیچپ

 شیبود. ابروها اتیاضیام شود. دل خشونت نداشت. عاشق رتم

مدرسه پسرها  ی. تومانستیمزنانه  یابرو یاز ظرافت به قوس

 سر به سرش

و راه رفتن زنانه  کردندیم شی. و بچه خوشگل صداگذاشتندیم

یمرا به مسخره  اتیاضیبه ر اشعلاقهو  دهیو انگشتان کش

 دیترسیمشود. نه که نخواهد،  ریبا آنها درگ توانستینم. گرفتند

 اشیشرمسارباعث  نیو هم

یمچطور  د،یکوچک برآ یهابچه. اگر او نتواند از پس شدیم 

کوپتر،  یبجنگد که آن همه هل هاییکایامرسرباز شود و با  تواند

 شیپدر و عموها دیرسینمو بمب دارند؟ به نظر ممکن  مایهواپ

را انجام  اشیهنیمو  یمل ٔ  فهیوظ خرامدیمکه  کردیمتظاهر 

جنگ هرچه  کردیمدعا  رشبا ماد شدیمدهد، اما شب که 

خودش و  یآبرو دیترسیم زیهمه چ یزودتر تمام شود. سوا

 .آمد یکه از دستش برم یرا ببرد. تنها کار اشلهیقبقوم و 

 بود که منتظر بماند و دعا کند که بزرگ نشود. نیا

 «دانم. یحالت بد است. مدانم  یگوش کن. م»گفت:  ووایک

 .«دانمینمهم  دیخوب، شا یلیخ»گفت:  بعد

 .خوردیمزنگوله به چشم  هیشب یآب یهاگلتپه  الِی کنار

 هم هیسا یتو ینبود. حت هاگلمرد خئرده بود و رو به  ٔ  کله

 

. دیتابیماش  فانسقه به سگک قلاب دیاز نور خورش یااشعه 

ت آن ورآمده بود. پوس سه خراش داشت و یچپش جا ٔ  گونه

در حالت  یحت شدیمزخم گردنش هنوز بسته نشده بود و باعث 

یم راهنشیجان مرگ هم تکان بخورد. خون هنوز از پ یب

 .دیجوش

 سرش را تکان داد. ووایک

 ود.افتاده ب یسکوت« بس کن. زل نزن.: »دیبگو نکهیاز ا قبل

ش گوش ٔ  لالهدم  یجوان مرتب بود. مختصر نم اشک یهاناخن

 ٔ  حلقهدستش شتک زده بود.  ی. خون روخوردیمبه چشم 

ه فرو رفت اشنهیسبه انگشت سوم دست چپش داشت.  ییطلا

محقق بود.  دینداشت. شا چهیبود، انگار ماه

 اشخانوادهکه کُشتمش، به رغم فقر  یمرد

 ٔ  رشتهرا در  دتا درس خو دیزحمت کش هاسال

 ادامه دهد. اتیاضیر

ارتش  یاحتمالًا کارها کار جور شد. ی لهیوس

کردند و مرد  اشهیتوصبخش روستا  یآزاد

شرکت کرد. در آنجا  گونیدرس دانشگاه سا یهاکلاسجوان در 

. شدیمغرق  یمحا سبات لیو در وسا گرفتیمکناره  استیاز س

 یو تو کردیمسر  ییرا به تنها هاشبخود را وقف درس کرد. 

و از معادلات  نوشتیماشعار عاشقانه  ددفتر خاطرات خو

که جنگ سرانجام به او هم  دانستیم. بردیملذت  لیفرانسید

، کردینمدعا  گریبه آن فکر نکند. د دادیم حی، اما ترجرسدیم

 ،دیکشیمکه انتظار  ی. در همان زماندیکشیمدر عوض انتظار 

شد. دختر هفده  اشیشاگردسال آخر دانشکده عاشق هم 

 به مچ دست بچه شیهادستو گفت مچ به ا یکه روز یاساله

 یو موها کیو نازک است، کمرِ بار فی، چقدر ظرماندیم

 دل ماندیمکه پس کله به دم پرنده  اشدهیخواب

 .بردیم 

 یرفتار آرام او خوشش آمد. به کک مک صورتش و به پاها از

 شب کی. سرانجام دیخندیم اشیاستخوان

 کردند. گریطلا دست همد ٔ  حلقه

 چشمش ستاره بود. کی حالا

 «حالت خوبه؟: »دیپرس ووایک

 است. هیسا یتنش تو ٔ  همه حالا

معلق بود.  ینیب یذرات گرده بالا ،دیپریمدم دهان  یخرمگس

 .کردیمپروانه رفت خون بند آمد. فقط از زخم گردن خون شره 

را برداشت. گل آنها را تکاند. بعد  یکیپلاست یهاصندل ووایک 

 ر،یبرنج، شانه، ناخن گ یاسهیککرد.  شیا تفتخم شد جنازه ر

 کپار کلتیجلو موتورس یگل آلود و عکس زن جوان ٔ  سکهچند 

راستش سالم بود،  گونه پوست

و  فیمو. مرد جوان، ظر یصاف و ب

 فیضع یشکننده با استخوان بند

 سرباز باشد. خواستینموقت  چیه
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 اشیپشتکوله  یرا تو هاآن ووایبود. ک شیشده حاصل تفت 

 یهاصندل هرا همرا یخاکستر ٔ  فانسقهانداخت بعد هم 

 کنار آنها گذاشت. چمباته زد. یکیپلاست

که پا  یالحظه. طرف همان میگو یرا م قتیحق نیع: »گفت

 چه یفهمیمتپه مرده بود.  یگذاشت رو

. شکار خوب، میطرف را داد بیهمان آن ترت «م؟یگو یم

 یهاقطره« روبه راه بود. زیاسلحه، مهمات و همه چ

او از آسمان  یهاچشم. دیجوشیم ووایک یشانیپ یعرق رو زیر

 تن مرده. بعد هم به بند یبه رو دیسر

که  یگند نیخوب گوش کن. ا»خودش زل زد.  یهاانگشت

مرا  یآنجا بتمرگ شودینمکه  اشهمه. میجمع و جور کن میزد

 «فهم شد؟ ری. شییبپا

 رگید قهیدق. پنج میگوش کن ت»گفت:  بعد

 «خلاص.

خنده دار کرد. زرد به  یچشم حرکت کی بعد

قرمز. سر او تاب برداشت، انگار از گردن رها شده 

در دور دست،  یزیجوانمرگ به چ بود. انگار مرد

 رهیشکل زنگوله خ یپوریش یهاگل یفراسو

به  لیما یشده بود. خون زخم گردن به ارغوان

شانه زده،  یموها ز،یتم یهاناخن. زدیم اهیس

 که کُشتمش، پس از یروزه. مرد کیسرباز 

یتفنگچکه اسم او را در فهرست  ییدرس خواندن جا هاسال

کنگ به کرا  تیدر گردان چهل و هشتم و ساده نوشتند و یها

که برق  دانستیم. ردیمیمزود  یلیکه خ دانستیمگرفتند. 

افتد و در  یکه به خاک م دانستیم. ندیبیمرا  ینور

 .شودیمزنده  شیمردم و روستا یهاداستان

 بدن را با پانچو پوشاند. ووایک

ن زما ! انگرا حالت بهتر شده. شک ندارم. فقطمیت یه: »گفت

 .«ی. روانبردیم

 «متأسفم. یلیمن خ قیرف»گفت:  بعد

 «م؟یاصلاً چرا حرفش را نزن»هم ادامه داد:  باز

 .«میحرف بزن ایب ا،یپسر ب: »گفت

تا  شیپا کیبود. مرده.  یاساله ستیب یاترکهو  کیبار جوان

ت داش یزیحلقومش. صورتش نه چ یشده، فکش رفته بود تو

 و نه نداشت.

 سوراخ. یاستاره گریو چشم د بسته یچشم

 «با من حرف بزن!»گفت:  ووایک
_________________ 

 یرونی: سوم شخص بیراو _1

 یزیچ اشییبالا یهادندانبود، از لب و  شیگلو یتو فکش

ثل م یسوراخ گرشیچشمش بسته بود. چشم د کینمانده بود، 

 ستاره داشت.

 اشینیب .مانستیمزنانه  یبه ظرافت قوس ابرو شیابروها

 گوشش به چشم کی ٔ  لالهدم  یبود، مختصر اشک دهیند بیآس

 به عقب شانه شده بود. اشیمشک ی، موهاخوردیم

 

 یاجتماع یژانر: واقع گرا -2

 :مثال

خه مثل همه  یما یروستا یو سرباز بود. تو یعاد یشهروند

پرستانه سنت بود، مقاومت  هنیمقاومت م یکوانگ نگا ییجا

ه ب یبود که کُشتمش از دوران کودک ییهاانهافساز آن  یبخش

خواهران  یقهرمان یهاداستان. دادیمآنها گوش 

 هیهونگ دائو عل ترانیطولان ٔ  مبارزهترونگ، 

 هاینیچله لوا در مقابل  یینها یروزیپو  هامغول

داده بودند  ادیدر توت دانگ از آن جمله بود. به او 

مرد  کی ٔ  فهیوظ نیترعمده نیکه دفاع از سرزم

 چیبود. ه رفتهیافتخار. او هم پذ نیاست و بالاتر

تافت. هر چند در نهان او را  یرا هم برنم یسؤال

 .انداختیمبه وحشت 

 

 ست؟یمسئله داستان چ -۳

خود دفاع کند آن  نیاز سرزم دیکه به او القاء شده با یمرد

 .ستیمرد ن کی یجز افتخار و مباهات برا یزیچ

به آن نداشته فقط چون عمو و  یتقادکه خود اع یحال در

 مبارز کی دیپدرش مبارز بودند پس قطعاً او هم با

نداشت  یکه اصلاً به آن اعتقاد یزیچ نیبخاطر هم شدیم

 جانش را از دست داده بود.

 : الف(مثال

 کی فهیوظ نیترعمده نیداده بودند که دفاع از سرزم ادیاو  به

را  یسؤال چیبود، ه رفتهیپذافتخار است او هم  نیمرد و بالاتر

. او انداختیمتافت هر چند در نهان او را به وحشت  یهم برنم

را  اشینیبنداشت و  یمبارز نبود؛ تن و بدن سالم یارزمنده

 کتاب بود. قعاش رفتیمجانش در  یگرفتیم

 : ب(مثال

 یزیچ اشییبالا یهادندانبود، از لب و  شیگلو یتو فکش

ثل م یسوراخ گرشیمش بسته بود. چشم دچش کینمانده بود، 

 ستاره داشت.

 اشینیب. مانستیمزنانه  یبه ظرافت قوس ابرو شیابروها

زود  یلیه خک دانستیم

که برق  دانستیم. ردیمیم

 دانستیم. ندیبیمرا  ینور

افتد و در  یکه به خاک م

مردم و  یهاداستان

 .شودیمزنده  شیروستا
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م گوشش به چش کی ٔ  لالهدم  یبود، مختصر اشک دهیند بیآس 

 اشیشانیپبه عقب شانه شده بود،  اشیمشک ی، موهاخوردیم

مزتب بود، بر پوست  شیهاناخنداشت،  یچروک مختصر

یمسه خراش و ورآمدن پوست به چشم  یپش جاچ ٔ  گونه

 یرو یاپروانهمو،  یراستش سالم بود، صاق و ب ٔ  گونه، آمد

بود، گردنش تا بند نخاع شکاف برداشته بود، خون  اشچانه

 زخم کشته بودش. نیاز آنجا شره کرده بود و هم یو فراوان ظیغل

 ییپاها و مرده. یاترکه یتپه تاقباز افتاده بود، جوان الی وسط

 یانهیسداشت با  دهیکش یو انگشتان کیبار یکمر ،یاستخوان

به  شتری. بفیضع یهاچهیماهفرو رفته و 

یممچ بچه  ادی. هچ او آدم را ماندیممحققان 

 .انداخت

به تن داشت،  رهیت یو شلوار اهیس یراهنیپ

ه ب ییطلا ٔ  حلقهبسته و  یخاکستر ٔ  فانسقه

 یهاصندلانگشت سوم دست راستش بود. 

 پرت شده بود. اشیکیپلاست

 

 ست؟یمحور داستان چ -4

ر د یو حت تیمنش، شخص ،یآن در زندگ ریجنگ و تأث حضور

به کتاب  اشعلاقهکه اگر  کندیمنفوذ  ییتا جا هاآدمانتخاب 

باشد او محکوم به مرگ  دنیبجز جنگ یگرید زیهر چ ایخواندن 

 است.

 :مثال

از ظرافت  شیبود. ابروها اتیاضیدل خشونت نداشت. عاشق ر 

مدرسه پسرها سر به  ی. تومانستیمزنانه  یابرو یبه قوس

و راه  کردندیم شی. و بچه خوشگل صداگذاشتندیمسرش 

 و دهیرفتن زنانه و انگشتان کش

با  توانستینم. گرفتندیمرا به مسخره  اتیاضیبه ر اشعلاقه

باعث  نیو هم دیترسیمشود. نه که نخواهد،  ریآنها درگ

کوچک  یهابچه. اگر او نتواند از پس شدیم اشیشرمسار

 سرباز شود و تواندیمچطور  د،یبرآ

و بمب  مایکوپتر، هواپ یبجنگد که آن همه هل هاییکایامر با

 کردیمتظاهر  شیپدر و عموها دیرسینمدارند؟ به نظر ممکن 

را انجام دهد، اما شب  اشیهنیمو  یمل ٔ  فهیوظ خرامدیمکه 

 با مادرش دعا شدیمه ک

یم زیهمه چ یجنگ هرچه زودتر تمام شود. سوا کردیم

 را ببرد. اشلهیقبخودش و قوم و  یآبرو دیترس

بود که منتظر بماند و  نیآمد. ا یکه از دستش برم یکار تنها

 دعا کند که بزرگ نشود.

 

 ست؟یداستان چ یدلاتمند -5

 خواهندیمشان باشند که خود یزیآن چ توانندینم هاانسان

 انسان تیهو یشده است حت نییتع شیو از پ تیهدا زیهمه چ

 خواهدیمکه  یزیاز آن چ ریغ یکس ستیهم از آن استثناء ن

انتخاب کند کشتن او نه تنها واجب بلکه جزء شرح  ایفکر کند و 

 .شودیمهم  گرانید فهیوظ

 :مثال

شش گو ٔ  لالهدم  یجوان مرتب بود. مختصر نم اشک یهاناخن

 ٔ  حلقهدستش شتک زده بود.  ی. خون روخوردیمبه چشم 

به انگشت سوم دست چپش داشت.  ییطلا

 دینداشت. شا چهیفرو رفته بود، انگار ماه اشنهیس

که کُشتمش، به رغم فقر  یمحقق بود. مرد

را  دتا درس خو دیزحمت کش هاسال اشخانواده

 ادامه دهد. اتیاضیدر رشته ر

ارتش  یاحتمالاً کارها کار جور شد. ٔ  لهیوس

 یهاکلاسکردند و مرد جوان در  اشهیتوصبخش روستا  یآزاد

ه کنار استیشرکت کرد. در آنجا از س گونیدرس دانشگاه سا

. خود را وقف شدیمغرق  یمحا سبات لیو در وسا گرفتیم

دفتر خاطرات  یو تو کردیمسر  ییرا به تنها هاشبدرس کرد. 

یملذت  لیفرانسیو از معادلات د نوشتیماشعار عاشقانه  دخو

 حی، اما ترجرسدیمکه جنگ سرانجام به او هم  دانستیم. برد

یم، در عوض انتظار کردینمدعا  گریبه آن فکر نکند. د دادیم

 .دیکشیمکه انتظار  ی. در همان زماندیکش

 

 تیرفتن انسان نیاز ب : جنگ/هاتقابل -6

ق و چه ناحق همه را با دارد چه ح یهی( جنگ چهره کرالف

مقابله  یارایاست که  یمنیمانند اهر بردیمخود به کام مرگ 

در هر حالت کشتن  کشندیم ای شودیمکشته  ایبا آن را ندارد 

تو را به جرم دفاع  گرانید یاگر خودت هم نخواه یاست حت

 نیدر از ب همخود خواهند کشت دعا کردن  نینکردن از سرزم

ته کش ایندارد، کشتن و  یو سرکش اثر یاغیاهرمن  نیرفتن ا

 .فتدیاتفاق ب دیاست که در جنگ با یشدن قانون

 :مثال

همراه با  هایفرانسو ٔ  دورهدر  شیاحتمالاً پدر و دو عمو 

یماستقلال مبارزه  یو برا دندیجنگیماستعمار  هیعل هاهیهمسا

 نبود. ستی. او کمونکردند

خه مثل همه  یما یستارو یو سرباز بود. تو یعاد یشهروند

پرستانه سنت بود، مقاومت  هنیمقاومت م یکوانگ نگا ییجا

 ه ب یبود که کُشتمش از دوران کودک ییهاافسانهاز آن  یبخش

دل خشونت نداشت. عاشق 

از  شیبود. ابروها اتیاضیر

 زنانه یابرو یظرافت به قوس

 .مانستیم
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خواهران ترونگ،  یقهرمان یهاداستان. دادیمآنها گوش 

 یینها یروزیپو  هامغول هیهونگ دائو عل ترانیطولان ٔ  مبارزه

 له لوا در مقابل

داده بودند که  ادیدر توت دانگ از آن جمله بود. به او  هاینیچ

 نیمرد است و بالاتر کی ٔ  فهیوظ نیترعمده نیدفاع از سرزم

تافت. هر  یرا هم برنم یسؤال چیبود. ه رفتهیافتخار. او هم پذ

 چند در نهان او را به وحشت

نداشت  یمبارز نبود؛ تن و بدن سالم یارزمنده. او انداختیم 

. عاشق کتاب بود. رفتیمجانش در  یگرفتیمرا  اشینیبو 

خودش را هم  توانستینم، گذاشتیمکه سر به بالش  هاشب

به قهرمانان  یبداند، شباهت شیعموها ایسنگ پدر قهرمان 

به امتحان  توق چیه کردیمنداشت. در دل آرزو  هاداستان

 دیمند. اها گوزشان را گم کن یکایبود آمر دوارینشود. ام دهیکش

 شه،ی. همدادینمشرا از دست  دیزود بروند. ام یلیداشت که خ

 به خواب رفته بود. الیخ نیخواب بود. اصلاً با ا یوقت یحت

چنان  شودیم یانسان یهاارزشرفتن  نی( جنگ باعث از بب

که فقط به فکر کشتن  دواندیم شهیدر انسان ر یطانیروح ش

ندارد که او  یکار گری. دکندیماست، عقل و منطق او را نابود 

 یفکر کند و زندگ خواهدیمانسان است و حق دارد هر طور  کی

 ستین یزیچ نیم و ایاو را بکش دنیکه بخاطر نجنگ نیکند نه ا

 که سوغات جنگ است که در آن مرز یطانیش دیجز روح پل 

 

 

 

 

 ندارد. یمعنا و مفهوم تیانسان 

 فیطرف را به حرپسر، لامصب تو که خواهر : »عاذرگفت :مثال

 گوشت چرخ کرده  یخواستیممگر  ،یچه کار کرد نی. ببیداد

 «به گور پدرت... یا ،یدرست کن

 .«نمی. برو کنار ببیهِر»گفت:  ووایک

 «اشت؟ یچه وضع نی. آخر امیگو یرا م راستش»

 «برو.»گفت:  ووایک

 .«رومیمخوب پس  یلیخ»گفت:  عاذر

کرم ساقه خوار  هانیا»کرد:  افتاد که برود. بعد پا سست راه

در  دینه؟ طرف با امتحان مرگ رو سف ای یدان یبرنج هستند. م

 ...«ردیبگ ستیب ستِیآمده. گمانم ب

 یبالا دیرا انداخت بالا و تن کش هاشانهرا که زد،  هاحرف نیا

 به طرف ده رفت. هادرختتپه و از پشت 

 یا باز کرد، مدتر اشقمقمه« فراموش کن.»زانو زد. گفت:  ووایک

 ول کن بابا.»نگه داشت و بعد کنار زد: 

 «؟یبکن یتوانستیم چکار

از دستش  یکس کار چی. همیگو یم یجد»بعد گفت:  ووایک

 «؟ی! چرا زل زدمیت ال،یخ یآمد. ب یبرنم

 یتپه را گرفته بود. پاها الی یبلند پا یهابوتهدرخت و  ٔ  هیسا

م چشم بسته و چش کی گلو. یبود. فکش تو هیسا یجوانک تو

 ■به شکل ستاره داشت. یسوراخ گرید
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 «پشت پرده سیاه» سرک کشیدن به 
 «محمود خلیلی»؛ «مسعود بطحائی»نویسنده  
 

: سندهینو/  بلند داستان یک/  اهیس پردة پشت: تابک مشخصات

 /پر انتشارات: ناشر/  یبطحائ مسعود

 صفحه 96: صفحات تعداد/  نسخه 200: راژیت/  1۳97 اول چاپ

 تومان 15000: بها/ 

ن از مسعود بطحائی، خواننده یشیهمچون آثار چاپ شدة پ

ذشته در گ یت وینۀ فعالیشیسنده و پیاز نو یگونه اطلاعاتچیه

ن یه اکداند ین خواننده نمیو حال به دست نخواهد آورد. همچن

 سنده است و....ینون اثر یمجموعه چندم

 نگاهی به روایت

ای از داستان، تاب، تکهکدر پشت جلد 

هوشمندانه و هیجان انگیز انتخاب شده است. 

با دیدن طرح روی جلد و مطالعۀ پشت جلد، 

 یسیداستان پل یکه با کم یشویمتوجه م

مواجه هستیم. پس از قتل در رودپشت، حالا 

نوبت کتاب دیگری از بطحائی است که با آن بتوانیم در حال و 

 تان پلیسی ایرانی پرسه بزنیم.هوای یک داس

این ژانر داستانی، همیشه در ایران هواداران و هواخواهان خاص 

ت پنهان در یر جذابکتواند منیس نمکچیخود را دارد و ه

های نویسندگانی چون امیر رمزگشایی چنین آثاری شود. کتاب

عشیری، پرویز قاضی سعید و آگاتا کریستی در ایران هنوز هم 

است، رکوردار فروش هستند. قهرمانانی چون لاوسون، که هنوز 

و مایک هامر  پوآروسامسون و ریچارد و یا خانم مارپل و هرکول 

های سی تا پنجاه جایگاه خود هنوز هم در ذهن خوانندگان دهه

پنهان شده در لابه لای سطور این  یاند. اما ماجرارا حفظ کرده

 ست؟یتاب چک

پس از یک ازدواج ناموفق، یک ه کداستان، مردی است  یراو

زندگی مجردانه را در پیش گرفته. خریدن یک آپارتمان نقلی 

دهد که در طبقۀ اول یک مجتمع که نورگیر باشد نشان می

قهرمان داستان تلاش دارد از تیرگی و اندوه زندگی پیشین خود 

بگریزد. پرداختن به گل و گیاه و افزودن آنها به فضای کوچک 

خوبی نمایانگر این است که وی عزم خود را جزم  خانه نیز به

های زیبا و های آزاردهنده به آغوش گلکرده است تا از انسان

از  (فریبا)بی آزار پناه ببرد، همان چیزی که همسر پیشین وی 

دهد، آن تنفر داشت؛ اما آیا همه چیز همان قدر که نشان می

 کلانی( نشان )ها اولین برخورد با یکی از همسایه ساده است؟

 

 

دهد که راویِ تنهایِ ما در این خانه چندان هم روی آسایش می

که با مردی خشن و تندخو همسایۀ دیوار به دیوار  نخواهد دید، چرا

ها هم مشخص بود. مرموز بودنش )کلانی( حتی از پنجره» است.

هاشان پردة سفید یا رنگی زده بود، به غیر همۀ واحدها برای پنجره

. «هاش پردة سیاه کلفت زده بودلانی که پشت یکی از پنجرهاز ک

 11ص 

دار تر سر و صدای ارّه برقی از خانۀ کلانی، ماجرای این دو را کش

آلود که کند. راوی پس از دیدن دستی خونمی

، به شوداز پشت پردة سیاه به شیشه کشیده می

پلیس  دهد. کلانی ابتدا از وودپلیس اطلاع می

کند اما مقاومت ش جلوگیری میابه خانه

شود. ای ندارد و پلیس به خانه وارد میفایده

ای از قتل و جستجوها بی اثر است و نشانه

شود. نگاه شرربار کلانی ریزی دیده نمیخون

 دهد.خبر از خطر کینه و انتقام می

یابد. او از رفت و آمدهای مشکوک کنجکاوی راوی باز هم ادامه می

های شود. با خواندن خبر زنان گمشده و جنازهآگاه میشبانۀ کلانی 

گردد. باز هم تر میهای راوی حساسسوخته و مثله شده، شاخک

ی شود و این بار نیز دست خالپای پلیس به خانۀ کلانی کشیده می

 .گردندیبازم

راوی برای گریز از تنهایی و فرار از گذشتۀ تلخ خود، قصد دارد با 

اب که همکار وی است، ازدواج کند. در میان دختری به نام مهت

رفت و آمدهای مهتاب به خانۀ راوی، کلانی آن دو را به ناهار دعوت 

کند. پذیرایی و مهربانی کلانی، با آن که مشکوک به نظر می

 ود.شرسد، از طرف مهتاب به عنوان گامی برای آشتی تلقی میمی

شود اما پس از رج مییک روز مهتاب به قصد خانۀ راوی از اداره خا

 گردد. پیاده شدن از تاکسی ناپدید می

ماند. راوی که جست و جوی پلیس و خانوادة دختر بی نتیجه می

 اما ناگهان خود را کندیمبه کلانی شک دارد، به خانۀ وی حمله 

بیند. کلانی، راوی قصه را به گر وی میهای شکنجهاسیر دست

های خارج از ان او را در زبالهدهد و در پایقصد کشت شکنجه می

کند. کلانی پیش از گریز به خارج از شهر دست و پا بسته رها می

کند که مهتاب را چند روز اسیر خود داشته کشور به راوی اقرار می

و پس از تجاوز، مانند دیگر زنانی که کشته، مثله کرده و در بیابان 

 دفن نموده است.

 

او از رفت و آمدهای مشکوک 

ن . با خواندشودشبانۀ کلانی آگاه می

های خبر زنان گمشده و جنازه

های سوخته و مثله شده، شاخک

 گردد.تر میراوی حساس
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 بین نقدنگاهی با ذره

ها ینکامل و دارای جذابیت و کشش است. گره افکت یروا

شود. های خواننده میموجب تشدید هیجان و تیز شدن شاخک

. در جایی قرار گرفته که، باید باشد یز به درستین ییو گره گشا

جاد چالش در ذهن و روح خواننده، او را مهمان یبطحایی با ا

 سازد.تمام و کمال داستان خود می

و خرد، در لا به لای داستان، چیزی از ارزش ایرادهای کوچک 

 یر به برخیکند. در زآن کم نمی سندةینو یل توانایقلم و تخ

کنیم، شاید در چاپ دوم اثر با رفع آنها شاهد ات اشاره میکن

 های کنونی باشیم:اثری شسته رفته و فارغ از کاستی

از ابتدا تا انتهای داستان، راوی قصه نام  -1

 یابد ول به همین نام، خاتمه نمیندارد!؟ مشک

خواننده هیچ گونه تصویر و تصوّری از شکل، 

قیافه و اندام راوی ندارد!؟ راوی چون روح 

تواند ای میسرگردانی است که هر خواننده

خواهد، برای او تصور کند؛ به شکلی را که می

 تری نگاه کنیم.همین مساله باید با دقت بیش

سرخورده از روابط عشقی و مشخص نیست که فردی  -2

خانوادگی، چرا و چطور به جزئیات زندگی دیگران و سرک 

ای کشیدن در زندگی اطرافیان خود علاقه دارد؟ هیچ گونه اشاره

به این علاقه، در زندگی پیشین راوی در طول و عرض داستان 

 باشد.نیست و همین امر، ضعف کوچک و قابل اغماضی نمی

باشد، به خصوص به و تاثیرگذار میشروع داستان جذاب  -۳

جهت توصیف و صحنه پردازی و معرفی لوکیشن و موقعیت 

راوی. اما چرا نویسنده در سه پاراگراف کوچک پایانی فصل اول 

ن پایا «رسه.... دیگه دست ما بهش نمی»گوید: که سرهنگ می

 داستان را لو داده است؟!!

 شکل و طراحی کتاب

ت داستان بوده و تصاویر گویا و طرح جلد به خوبی در خدم

ار مژگان زندی فر کتاب کجلد  یای است. همین طرح روساده

 است، اما چرا نام وی در شناسنامۀ کتاب نیامده؟

صفحات، بسیار بهتر از کار پیشین بطحائی یعنی  یداخل یطراح

قتل در رودپشت است. اینجا، خبری از بالا و پایین بودن سطور 

 ت.و آشفتگی متن نیس

 اشکالات و اغلاط چاپی

ت نشر و چاپ یدارم که مسئولهمچنان با سماجت تمام ابراز می

سنده، نمونه خوان، یتاب نه تنها شامل نوکاشتباهات در هر 

 ز خواهد شد. نشر هرگونه اشتباه، یه شامل انتشارات نکویراستار و ... 

 

و انتشار لغات و  یدر فرهنگ نوشتار یدقتیموجب گسترش ب

لاحات غلط در جامعه خواهد شد. از سوی دیگر ناگفته اصط

و اشتباهات  ییاملا یها، غلطیتابکپیداست که چنانچه در 

وجود داشته باشد، خواننده از خواندن اثر لذت نخواهد برد.  ینگارش

و تمام توجه مخاطب به غلط گیری و خط کشیدن زیر کلمات و 

 های نادرست منحرف خواهد شد.واژه

 باید ادا و اطوار نوشته شود. ~ا و اطفار : اد14ص 

 آمد.می "اتبستری"باید به شکل  ~: بستریت 14ص 

داد( داد و بی)چقدر داد و هوار  ~؟ کرد: چقدر داد، داد 61ص 

 کرد.

پقی( زد زیر )پِغی  ~: پخی زد زیر گریه64ص 

 گریه.

پس از رفتن  ~: از بعد از رفتن فریبا 18ص 

در یک جملۀ کوتاه، حشو  «از»فریبا. آوردن دو 

 است.

منظور صدای  ~: صدای زززییییززز آمد 18ص 

بوده که متاسفانه تصور شده که کتاب  "اف اف"یا  "در بازکن"

حاضر یک کتاب صوتی است و باید عین صدا به خواننده ارائه 

 شود!!

اند : نویسنده و ویراستار هنوز به این قطعیت نرسیده12و ص  6ص 

به  "بهم "ترکیب  6ت این کلمات چیست. در ص که ترکیب درس

آورده شده و در ص  «به هم اطلاع دادند»معنای به من، به صورت 

 !«بهم برخورد»به شکل  12

گردد که زبان محاوره قرار است در متن به این اشکال به آنجا برمی

جای زبان نوشتار بنشیند و املای صحیح آن در این میان گم 

ترکیب و جابه جایی، اطلاع و جست و جو در  شود. لازمۀ اینمی

 های نویسندگان پیشین است.نوشته

 یانیتة پاکن 

و  "یمسعود بطحائ"ماحصل تلاش موفق  "پشت پردة سیاه"

شان در ورود به دنیای پلیسی و معما گونه است. ینشانگر استعداد ا

 ن را داردآ یهاتیو قابل یی، پیش از این ثابت کرد که توانایبطحائ

تر و دقت به لیست نویسندگان مطرح در این ژانر که با تلاش بیش

 تأسفخوان، مایۀ برای جامعۀادبی و جمعیت کتاب افزوده شود.

و توجه، باچنین تیراژ اندکی به  تأملاست که اثری قابل  تأثرو 

شود. شاید موقع آن رسیده است که دولت بازار کتاب عرضه می

های ند و به جای عرضۀ کتابو مسئولان تکانی به خود بده

ای برای چاپ و خواننده، آن هم در در شمارگان بالا، بودجهبی

 ■ برانگیز تخصیص دهند. تأملنشر آثار سرگرم کننده و 

  

 

روایت کامل و دارای جذابیت 

ها و کشش است. گره افکنی

موجب تشدید هیجان و تیز شدن 

 شود.های خواننده میشاخک
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 خبر این است، خبری در راه است 
 «محمود خلیلی» 
 

با موضوع « قصۀ ما راست بود»به زودی یک مجموعه داستان به نام 

توسط انتشارات سوره مهر روانه بازار خواهد شد. به همین دفاع مقدس 

متنی را برای معرفی اثر خود « محمود خلیلی»مناسبت نویسنده اثر، 

به چوک فرستاده است تا ضمن معرفی کتاب، اعلام آمادگی نماید که 

 منتظر نقد و نظرات خوانندگان عزیز این کتاب خواهد نشست.

o است با موضوع جنگ و دفاع  یانقصۀ ما راست بود، مجموعه داست

توسط  یه به زودکداستان است  15ن مجموعه شامل یمقدس. ا

 انتشارات سوره مهر منتشر خواهد شد.

o یله و اصیم: هستۀ اولید بگویداستان با یهاح موضوع و سوژهیدر توض 

ام در دوران ین مجموعه، برگرفته از خاطرات و مشاهدات شخصیا

ه کفه بوده یها به عنوان سرباز وظبههو حضور در ج یلیجنگ تحم

دة ییده شده، اما گسترش و پرورش موضوع، زایرنگ داستان بر آنها پاش

ن مجموعه یدان، در ایشتر افراد، به خصوص شهیل است. نام بیتخ

ن به یج در منطقه، شائبه توهیرا یهایان شوخیر داده شد تا در بییتغ

 متبادر نگردد. شان در اذهانیدام از اکچ یساحت مقدس ه

o ر ر انصاکلش یشهدا یام به تمامردهکم ین مجموعه را تقدین، ایهمچن

ه کر کن لشیا یگردان زره ین )ع( همدان، به خصوص شهدایالحس

 ام.با آنان را داشته یرزمافتخار هم

o ی هایای از خود بپرسد که دلیل نوشتن چنین داستانشاید خواننده

 نویسند؟از جنگ می چیست و چرا اصولاً برخی افراد

تواند پاسخی متفاوت داشته کند، میهر کس که در این عرصه کار می

های مختلف و متفاوت را تجربه باشد. یک نویسنده باید بتواند عرصه

کند، چرا که رسالت او نوشتن است. برخی افراد بنابر ذائقه، حس یا 

نتخاب ا دانند این سمت و سوی نوشتن راتکلیفی که بر خود فرض می

کنند. اگر محمود خلیلی نوشتن از جنگ و دفاع مقدس را انتخاب می

کرده، به این دلیل است که بسیاری چیزها را در مناطق جنگی دیده 

کند علاوه بر توانایی در و به عینه لمس کرده است. شاید احساس می

های دردناک و یا این بخش، به سبب مشاهدات نزدیک و لمس لحظه

های دیگر است. اما جنگ دارای تر از عرصهین جنگ، موفقتلخ و شیر

پارة ای کریه، تلخ و دردناک است. چه کسی از دیدن بدن پارهچهره

وطنان دوستان خود لذت خواهد برد؟ چه کسی از دیدن آوارگی هم

ن شدشود؟ چه کسی از یتیم شدن کودکان و بیوهخویش خرسند می

گذارد جا می نچه جنگ از خود بهشود؟ آزنان دیار خود شادمان می

های مشتی خانۀ ویران، زمین سوخته، زنان بیوه، کودکان یتیم، انسان

زخمی، اسیر و دردمند است. از جنگ نوشتن، یعنی به تصویر کشیدن 

همین تصاویر دردآور و کریه. از جنگ نوشتن، یعنی بازگوییِ آن چه 

 شتن از ی گفتن و نوکه بر نسل پیشین رفته است برای نسل آینده. ول

های مشتی انسان نما ها و پلیدیجنگ، تنها برای یادآوریِ تلخی

 نیست، بلکه هشداری است به نسل آینده تا از بروز و ظهور دیکتاتورها 

 

 

 

و آتش افروزان جنگ طلب پیشگیری نمایند. گفتن و نوشتن از جنگ 

به  چیزیبرای آن است که نسل آینده بداند در برابر جنگ تحمیلی، 

نام دفاع از آب و خاک و ناموس و وطن نیز به پا خواهد خاست. جوانان 

رستم و آریو برزن  شوند که همچون آرش، کاوه،و پیرانی هم پیدا می

از ناموس وطن دفاع کنند و در برابر تعرض نیروهای مهاجم به تمامیت 

 ارضی و آب و آبروی خود ایستادگی کنند.

 یجمعس دستهکع"، "در عاشورا" یهاسه داستان با نام" 

ز نوشته و پرداخته شده است. یبه جانبازان عز یبا نگاه "کخا یبو"و 

ر و و صب یباشد به بزرگ ینید یهای قلم، اداه این کرشمهکدوارم یام

 د.ین مردان رشیمتانت ا

  یه همراه برخکرا  ی، دغدغه و ترس"رفتن یپا"در داستان 

تر از حوادث و یواقع یلکردم تا شکان یافراد حاضر در منطقه بود، عر

 ن مجموعه نشان داده شود.یدادها و افراد در ایرو

 ش از هر یب "جست و جو"و  "جهنم + من" یهاداستان

ه در غم از دست کاست  یسک یهاه و ضجهیمو یصدا یگریز دیچ

 یالیه حالا جز خک یسانکروز خود مانده، یدادن دوستان و همراهان د

ن ی، زم"جست و جو"ر داستان ینده است. هنگام تحراز آنها نما

د ید؛ شایایرون بیخفته است ب کر خایخاطراتم را شخم زدم تا هر چه ز

نی روی م، سنگیینشستیه هم میه به سایسا یه روزک یسانکگفتن از 

 اهد.کآنهاست، ب یدلم را که حاصل از غم دور

 عه، دو ن مجمویا یهاان داستانیه، از مکر است کلازم به ذ

ل ک، به ش"چیه یار برایبس یاهویه "و  "گمشده " یهاداستان با نام

 یطنز تلخ در برخ یهاز است و رگهیسوژه و نگاه طنزآم یم دارایمستق

 ده خواهد شد.یبه وضوح د "ه هستکنه یهم"ها، مثل گر از داستانید

o  داستان کشین مجموعه قرار نداشت، بیدر ا "قصۀ ما راست بود "اگر 

ن یدر ا هک یدیام به شهیبه سبب دلبستگ "نبود یکیبود ...  یکی"

 رد.کیمجموعه ثبت م کداستان هنوز زنده است، نام خود را بر تار

o کنم: دارم و اعلام میدر برابر تمامی منتقدان کلاه از سر برمی

ز ای، به شدت نیلین قلم محمود خلین مجموعه، و همچنیا یهاداستان

نگ وچه ادب و فرهک ینگاه منتقدانه خوانندگان و اهال به نقد منصفانه و

 و یادب یه ارتقاکنظرات و آراء شما هستم  یرایدارد. با آغوش باز، پذ

 شماست. یها و نقدهابا چالش ییارویهر قلم، بسته به رو یهنر

o ست و در حال یار نوشتن من از جنگ نکان ین مجموعه هرگز پایا

ه به لطف پروردگار و کگر هستم ید یامجموعه یسیم و بازنویتنظ

 ینه چندان دور، در معرض نقد عموم یاندهیدوستان، در آ یمساع

 قرار خواهد گرفت.

o داستان، تحت  21نون حدود کام، تاش شدهیرایو یهاان نوشتهیاز م

ه اگر کآماده شده است  "نند؟کیه میها در آب گریماه "عنوان 

نشر  ٔ  آمادهز ی، آن را نیآت یهاخداوند متعال رخصت دهد در فرصت

 ■ خواهم ساخت، ان شاءالله.
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 «دو نیمه من»داستان مجموعه  معرفی 
 «فریده شبانفر»گردآوری و ترجمه  

 

 انتشارات مروارید، ویکتوریا اوکامپو

نه تنها یک مجموعه داستان کوتاه  "من  ٔ  مهیندو "کتاب 

رصه ادبیات زنان در ع یهاییتوانااست بلکه نمادی از نقش و 

کتاب هدفی چند گانه را دنبال  .باشدیمی لاتین آمریکا

کند که بسیار به شناخت خواننده از وضعیت زنان در می

کشورهای مختلف آمریکای مرکزی و جنوبی 

طولانی آن سیر  ٔ  مقدمهکمک خواهد کرد. 

ن ای تحول ادبیات زنان از آغاز هجوم اسپانیا به

گیرد. و چرایی سرزمین را تا به امروز پی می

 دهد.برگزیدن هر داستان را نیز توضیح می

شرح حال و آثار هر نویسنده خود هدف مهم 

دیگری است برای آشنا شدن با زنانی آگاه به 

زن، کنشگرانی پر کار  شدهحقوق انکار 

وشناخته شده در سطح جهانی، نویسندگانی 

ر کشو برد ادبیات زنانمتعهد و مشتاق پیش

سازندگانی هستند که امکانات  هاآنخود. 

بسیاری برای استعدادهای جوان بوجود 

. جالب اندگشودهو راه ادبیات و هنر را به روی آنان  اندآورده

اند جایزه نوبل ادبیات و است که در میان آنها دو تن توانسته

 صلح را نصیب کشور خود سازند.

کاش ننگاه مختصری برهر داستان نیز راه را برای گفتگو و ک

 کند.هر قصه باز می

 دهان من دهان شور بختانی است که دهان ندارند
 صدای من صدای آزادی آنانی است

 

 
 اندکه در زندان نومیدی فرومانده

 امه سزر

کتاب از تمایلات ابتدایی تا شناخت ابعاد روان شناختی و  

 ٔ  نوبه. هر داستان به کندیماجتماعی زن ـ انسان را بررسی 

یدشواروابستگی زنان به قوانین مردانه و  ٔ  خچهیارتخود بر 

یمبرای دفاع از خود  هاآن ٔ  بازدارنده یها

 .تا جایی که سرنوشت ساز خود باشند پردازد

راویان هر داستان بر موقعیت خالی از امتیاز 

مردسالار، و توانایی فردی  ٔ  جامعهزن در یک 

وضعیت موجود  کوشندیمو شخصی زنانی که 

و هریک  دهندیمدهند شهادت  را تغییر

سرنوشتی نمادین برای اسطوره شکنی 

 .کنندیممردانه ارائه  یهاارزش

اند در اواخر قرن بیستم نوشته شده هاداستان

آمریکای  ٔ  سندهینویعنی دورانی که زنان 

ادبیات  ٔ  عرصهلاتین جایگاه برحق خود را در 

و جای مردان را  آورندیمبه تدریج به دست 

 .رندیگیمکنون از زبان زنان شهادت داده بودند که تا

این کار زنان است که نه تنها این دنیای ناشناخته را، که "

آن هستند، کشف کنند بلکه حال نوبت آن ٔ  ندهینماخود 

توانایی خویش در مقام شاهد سخن بگویند.  هاست که در حد

 لااگر زنان در این راه پیروز شوند. ادبیات جهان به غنایی وا

 ■"دست خواهد یافت
 

 

کتاب از تمایلات ابتدایی تا 

شناخت ابعاد روان شناختی و 

ـ انسان را اجتماعی زن 

. هر داستان به کندیمبررسی 

 ٔ  خچهیتارخود بر  نوبه

وابستگی زنان به قوانین 

 یهایدشوارمردانه و 

برای دفاع از  هاآن ٔ  بازدارنده

تا جایی که  پردازدیمخود 

 .سرنوشت ساز خود باشند
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 «کلبه عمو تم» رمان یادداشتی بر 
 «سعید زمانی»؛ «هریت بیچر استو»اثر  

 
ن کلبه عمو تم اثر هریت بیچر استو بر رما یاددادشت* ی

 ترجمه محسن سلیمانی نشر افق:

در افسانه هری پاتر، جلد ششم یعنی رمان ششم این 

رگه، قطب منفی داستان مجموعه با نام هری پاتر و شاهزاده دو

جاودانه بماند،  خواهدیم. لرد سیاه کندیمرو  یابرندهبرگ 

و در اشیایی  کندیمپس روح خود را به هفت قسمت تقسیم 

. این اشیا لرد سیاه را یاری دهدیمکه برایش عزیز است حلول 

دید یا کشته شد،  یاصدمهتا در مبازات مرگبار اگر  دهندیم

ازیابد؛ علت ذکر این مقدمه چه بود؟ رمان زندگی خود را ب

جاودانه کلاسیک کلبه عمو تام با کمی اغراق همین حالت را 

را جاودانه کرده است. نویسنده این رمان  اشسندهینودارد. نام 

خانم هریت بیچر استو گویی روح خود را در این رمان وارد 

. باشدیم 1852کرده است. انتشار این رمان مربوط به سال 

بعد از گذشت بیش از یکصد و شصت سال از انتشار این رمان، 

هنوز طراوت و تازگی و تاثیرگذاری خود را دارد. در وصف این 

 یامقدمهرمان همین قدر کافی است که آبراهام لینکلن آن را 

و لغو برده داری  1861بر آغاز جنگ داخلی امریکا در سال 

 یامقدمهیک رمان نامیده است. خوشا به حال آن ملتی که 

آن باشد.  یاشهیاندبرای تحولات روحی و 

تمامی عناصر فلسفی، روانشناسی و  باًیتقر

انسان شناسی در کیفیت بسیار بالایی در 

رمان گنجانده شده است. همین امر باعث 

دیگر این نویسنده  یهارمانشده است که 

 عموماًموفقیت این رمان را تکرار نکند. 

را با رمان کلبه عمو تام  هریت بیچر استو

 9، هر چند که بعد از این رمان، شناسندیم

رمان دیگر به رشته تحریر در آورد که از نظر ادبی سطح 

 یابردهبالاتری نسبت به این رمان دارند. داستان حول محور 

 یهابرده. آقای شلبی که صاحب تام و گذردیمبه نام تام 

بدهی، تام را به یک  به خاطر شودیمدیگری است، مجبور 

یزندگمسیحی است که  مؤمن ٔ  بردهدلال برده بفروشد. تام 

در ایمانش به خدا و عیسی میسح )ع( خلاصه شده است.  اش

و در هر اتفاق  ندیبیمتمام اتفاقات را ناشی از مشیت الهی 

یم. دلال، تام را به شخصی به نام سینت کلر ندیبیمخیری 

خدمتکار اختصاصی دختر  و سینت کلر تام را فروشد

 ردیمیم. دختر سینت کلر به دلیل بیماری کندیمخردسالش 

 و سینت کلر هم پس از آن بر اثر درگیری در یک بار کشته 

 

و صاحب جدیدش مزرعه  شودیمفروخته  مجدداً. تام شودیم

 هابردهحس و عواطف انسانی که از داریست بدون کمترین 

، هابردهو  هااربابمناسبات بین  .کشدیمحیوان کار  مانند

گذار است  ریتأثدر بازار برده فروشان، آن قدر  هابردهحراج 

بدون اینکه  تواندینمکه از برخی صفحات رمان خواننده 

ا ساله یاخانوادهچشمش نمناک شود گذر کند. تصور اینکه 

و پس از مدتی به  کنندیمبا خوبی و خوشی کنار هم زندگی 

مرگ یا بدهی ارباب( دلال برده پدر خانواده را به هر دلیلی )

یک نفر، مادر را به یک نفر دیگر و کودکان هراسان را به 

بسیار غم افزاست. ترس در تک تک  فروشدیمدیگرانِ دیگر 

جن زده یا  ٔ  خانهصفحات رمان وجود دارد. ترس نه از نوعی 

خیر و شر؛ ترسی که جوامع بشری را  یاشهیکلنبردهای 

. ترسی که دیآیم. ترسی که از نابودی وجدان کندیمدید ته

. عاطفه چگونه دیآیمانسانی بوجود  ٔ  عاطفهبابت از بین رفتن 

 کنندیمرا از هم جدا  یاخانوادهکه به راحتی  رودیماز بین 

به خاطر اینکه برده هستند؛ پدران و مادران و فرزندان با دل 

ستند؛ انسانی را بالای چون برده ه شوندیمخون از هم جدا 

؛ سیاه یا سفیدش خیلی مهم نیست؛ برندیمسکویی در بازار 

و انواع  کنندیم اشیدستمالو  ندیآیم یاعده

؛ ماننده کنندیموقیح را با او  یهایشوخ

و هزار کار  شمارندیمحیوان دندانهایش را 

 گذراندیم. بعد قیمت بر او کنندیمدیگر با او 

 زنندیمچانه  اشیکیزیفات و بر سر خصوصی

. خردیمو آخر سر انسانی دیگر آن انسان را 

این انسان دوم خود را صاحب روح و جسم 

. در حالی که همه انسانها با داندیمانسان اول 

یکدیگر مساوی هستند، اما انسان دوم نسبت به انسان اول 

است! خانم هریت بیچر استو چه زیبا و چه  تریمساو

مامی این مسائل را به تصویر کشیده است؛ به هراسناک ت

راستی نگارنده این متن به این مساله ایمان دارد که رمان 

کلبه عمو تام روح دارد؛ چرا که غم بردگان آنقدر ملموس 

. به هر دهیدیمتصویر شده که برخی از شبها خواب بردگان را 

رمانی چون کلبه  ٔ  برازندهحال لقب کلاسیک جاودان به حق 

 مو تام است.ع

 قسمتی از رمان:

در همین موقع، هی لی کودک خفته را برداشت و به مرد 

غریبه داد. بعد گفت: ))حالا نوبت توست. یک وقت بیدارش 

در همین موقع، هی لی 

کودک خفته را برداشت و به مرد 

غریبه داد. بعد گفت: ))حالا 

نوبت توست. یک وقت بیدارش 

نکنی گریه کند. چون دختره الم 

 .((کندیمشنگه به پا 
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.(( مرد با کندیمنکنی گریه کند. چون دختره الم شنگه به پا 

احتیاط بچه را گرفت و به زودی لا به لای جمعیت در اسکله 

هوهو چی چی کنان و دودکنان از اسکله گم شد. وقتی کشتی 

دور شد، زن سرجایش برگشت. تاجر برده آنجا نشسته بود، 

اما بچه غیبش زده بود. زن گیج و بهت زده بود. پرسید: ))چرا؟ 

را دادم رفت.  اتبچهچرا؟ کجا...؟(( تاجر برده گفت: ))لوسی، 

ینم. می دانی که ما گفتمیمدیر یا زود باید این را به تو 

او را با خودمان به جنوب ببریم. فرصتی پیش آمد و  میتوانست

من او را به یک خانواده سطح بالا فروختم. بهتر از خودت بچه 

.(( زن جیغ نکشید. تیر چنان مستیم به کنندیمرا بزرگ 

قلبش خورده بود که فرصت آخ گفتن یا اشک ریختن نداشت. 

ی بعض ٔ  اندازهه همان جور گیج و منگ نشست. تاجر برده که ب

از سیاستمداران انسان دوست بود، برای دلداری زن گفت: 

))لوسی، می دانم اولش برایت سخت است، اما تو آنقدر دختر 

. می دانی که یبازینمرا  اتهیروحکه  و عاقلی هستی باهوش

نبود!(( زن گفت: ))آه ارباب، این حرف را  یاچارهلازم بود، 

 (( تاجر برده باخود نزنید، این حرف را نزنید.

 

 

گفت: ))برایش یک خورده سخت است، اما آرام است. بگذار 

((. در این شودیمحالش خوب  بعداًیک مدت ناراحت باشد، 

که تام همه چیز این معامله را از اول تا آخر دیده بود،  میان

. به زودی شب شد، شبی آرام و دیفهمیمعواقبش را خوب 

زیبا و بی شمارش. تام روی  ساکت با ستارگان چشمک زن

دراز کشید و در همان حال، هر از گاهی صدای  یاصندوقچه

: گفتیمکه  دیشنیمزن درمانده را  ٔ  خفههق هق و گریه 

بالاخره این  ( اما))خدایا، خدایا چه کنم. خدایا کمکم کن....(((

هم در سکوت شب خاموش شد. نیمه شب، تام  هازمزمه

از خواب بیدار شد. چیزی سیاه از کنار ناگهان تکانی خورد و 

او گذشت و به طرف پهلوی دیگر کشتی رفت وبعد صدای 

شالاپ چیزی در رودخانه به گوش رسید. تام سرش را بلند 

 کرد. زن در جایش نبود. 

نداشت. هی لی  یادهیفابرخواست و همه جا را گشت، اما 

 اشدهزنصبح زود از خواب بیدا شد و آمد تا سری به موجود 

بزند. اما اینبار نوبت او بود که گیج و مبهوت شود. از تام 

 ■پرسید: ))پس این دختره کجاست؟((
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 «های آتنیالاهه»معرفی کتاب   
 «خانیم.سیما رستم» ؛«عباسپور م.ح.» سندهینو 
 

 1۳97چاپ اول:  /روزگار یهاداستانانتشارات: 

است. « مرگ»مون این کتاب شامل ده داستان کوتاه با مض

ها را در لابلای رویدادهای مختلف بین نویسنده شخصیت

 . راویکندیممرگ و زندگی به زیبایی دچار تلاطم و تنش 

: اول شخص، سوم شخص محدود به ذهن و دانای هاداستان

 .شوندیمدرگیر  یامسئلهکل است که هریک با 

از  نویسنده با ظرافت ابهام و تعلیق را در ابتدای هریک

ایجاد کرده و با کشش و جذابیت، خواننده را تا پایان  هاداستان

 تا گره داستانی را باز کند. کندیمبا خود همراه 

 و هیتشب های کوتاه، زبان صمیمی،متن از نثر روان، جمله 

 تقابل بین مرگ و زندگی برخوردار است.

 یهاحرف، درمانده و تنهاست، هاداستانانسان مدرن در این 

از غم رها  تواندینمدارد که او را در خود فرو برده و  یانگفته

اضطراب درونی  فردی در تنهایی و هاداستانشود. در هریک از 

. گذشته، شودینمخود گرفتار شده و توسط دیگران درک 

 «سرزنش خود»و با  بلعدیم شوم فرد را یاهیسا همچون

یل به یک عادت خود آزاری تبد و پروراندیماحساس گناه را 

رد ، فخطاها. گفتگوی درونی برای یافتن راه غلبه بر شودیم

 . کندیمگرفتار  را در چنگال تنهایی و ذهن سرزنش کننده

 

 

مخفی و  یهاترس خود تبدیل به یهاانتخابپشیمانی از 

بهم م ندهیآکه گریبان فرد را گرفته و درمقابل  شودیمپنهانی 

عنصر غافلگیری، جذابیت  هاتانداساغلب  در .دهدیمقرار 

 خاصی به روند داستان داده است.

نویسنده با استفاده از مفاهیم یونگی، فلسفه و جامعه شناسی  

 توانیممدرن را آشنایی زدایی کرده و به راحتی  یهاتیواقع

با ماجراهای جوانی، عشق، نوجوانی و خاطرات دوستی هم 

 ذات پنداری کرد.

 جلال بارههایی دربخشی از داستان چیز

 ٔ  کوچهسر  رفتمیمیه راست  گرفتیمهمیشه وقتی دلم 

 ٔ  مدرسهجلال اینا. خونشون توی خیابان میر عماد بود، پشت 

ابوریحان. توی همون مدرسه با هم آشنا شدیم. مثل خیلی از 

. گهید اولش با هم دعوا کردیم بعد همینجوری.... هایدوست

بدتر. مادرش تازه فوت کرده  ما هم از وضع زندگیشون بد بود.

 ظاهراًبود. یعنی خودش رو کشته بود، حلقه آویز کرده بود. 

زیر پاهاش  کردهیم. حس ختهیریمهر چند وقت یه بار به هم 

همه چیز  کردهیم. فکر رفتهیمخالی شده، چشماش سیاهی 

 بشکنه... خواستهیمبیفته، همه چیز  خواستهیم

 ■ ش گفت، جلال.فهمیدم، خود بعداًاینارو 
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 «های بهرام صادقیاز رئالیسم تا پسامدرن در داستان» مقاله 
 «مصطفی بیان» 

 

با نگاهی به چهار داستان قریب الوقوع، اذان غروب، 

آوازی غمناک برای یک شب مهتابی و صراحت و 

 قاطعیت

با نوشتن بیش از بیست  1۳46تا  1۳۳5بهرام صادقی از سال 

 یازهتانج داستان کوتاه و یک داستان بلند، شیوه و باب و پ

در روند داستان نویسی ایران گشوده است. نخستین داستانش 

 1۳۳7سخن چاپ کرد. در سال  1۳۳5دی ماه  ٔ  شمارهرا در 

صدف، از نشریات  ٔ  مجلهمدتی جزو هیئت نویسندگان 

 بود. 1۳۳2مرداد  28پس از کودتای  یهاسالشاخصِ 

 هاموضوعتان پردازی و نگاه او به شیوه داس

با شیوه و نگاه  شیهاداستان یهاهیماو بن 

متفاوت است.  اشدورهسایر نویسندگان هم 

چهل تا  ٔ  دههشیوه داستان پردازی در 

پنجاه به استثنای چند مورد به طور کلی 

شیوه روایت پردازی واقع گرایی عینی و وصفی است. اغلب 

شیوه و الگوی سنتی و متعارف نوشته این دهه با  یهاداستان

؛ اما بهرام صادقی از شیوه فاصله گرفت و الگو و شیوه اندشده

تازه آفرید که خاص خود اوست. چرا که نویسندگان پس از 

او، خواستند از او الگوبرداری کنند که شکست خوردند و 

کاریکاتوروار آفریدند. آثار بهرام صادقی از طنزی  ییهاداستان

میز و گزند برخوردار است که تقلیدبردار نیست و بایستی هجوآ

اجتماعی وجود داشته باشد.  مسائلدر جوهره نگاه نویسنده به 

صادقی بیشتر از وقایع روزمره گرفته  یهاداستانموضوع اکثر 

. صادقی با نگاه تیز، تاثیرات وقایع روزمره را بر ذهن و اندشده

ست. صادقی در اغلب کاویده و نشان داده ا هاآدمروح 

و دنیای  پردازدیم هاتیشخصبه ذهن کاوی  شیهاداستان

بیرونی  یهاتیواقعرا در واکنش به  هاآدمفکری و درونی 

سرگشته و سرگردان در مقابل  یهاآدم. دهدیمنشان 

خشن و خردکننده که سرانجام نیز توان مقابله را  یهاتیواقع

 .ندیآیمو به زانو در  دهندیماز دست 

کالبد شکافی بیست داستان کوتاه »حسن اصغری در کتاب 

بهرام صادقی،  یهاداستاندر بسیاری از : »سدینویم« فارسی

حالت تعلیق و انتظار و گره افکنی و بحران و گره گشایی و 

اوج یا بزنگاه بیرونی و ظاهری وجود ندارند. از حادثه مهم و 

 «بیرونی نیز خبری نیست. یاشالوده

بهرام صادقی  یهاداستانساختار  یاجوهرهچه عوامل و  پس
 ؟دهندیمرا تشکیل 

 
، طبیب روشنفکری در نقش راوی «قریب الوقوع»در داستان 

و دنیای ذهنی و فکری و فروپاشی  ردیگیماول شخص قرار 

. نویسنده کندیمروحی دوستان و در نهایت خودش را روایت 

تعلیق و انتظار و گره  در این داستان به جای ایجاد حالت

افکنی و حادثه سازی و بحران آفرینی، شالوده روایت را با 

. نویسنده با روایت سازدیم هاآدمایجاد موقعیت و وضعیت 

تا چگونگی فروپاشی  کوشدیموضعیت روحی راوی داستان 

را به خواننده نشان دهد. این موقعیت سازی و  هاآدمروحی 

 زدیانگیمکاوی خواننده را بر جست و جوی پی در پی، کنج

 تا وادار کند پایان داستان چه خواهد شد.

نخستین موقعیت و وضعیت شخصیت اصلی 

داستان در آغازبندی به شکل اعتراف خود 

 نوشت آمده است:

که زندگی من بدون هیچ گونه  هاستمدت»

که من  هاستمدت. گذردیمثمربخشی  کوشش

 بوده است امرهیخمو  بعضی صفات خوبم را که جزو شخصیت

. اراده و اعتماد به نفس و امیدم را از کف امدادهاز دست 

گریبانم را گرفته است و به سوی  یاکشنده، تنبلی امنهاده

. کندیمبیماری روحی دردناک و نامعلومی رهبریم 

که بدون هیچ هدف و مقصودی، ولو نامقدس،  هاستمدت

ایم را که ممکن بود برای گرانبه یهافرصت. من امکردهزندگی 

تازه روحی و معنوی مورد استفاده قرار بدهم  یهاقدرتکسب 

روحی و معنوی سابقم  یهاقدرتو بدبختانه  امشمردهبه هیچ 

 )از متن داستان(.« دهمیمرا نیز به تدریج از چنگ 

و راوی  شودیمموقعیت و وضعیت دوم در میانه داستان ایجاد 

و نشان  کندیمشخصیت اصلی اشاره  به زندگی گذشته و حال

 :کندیمکه چگونه آدم به مرور تغییر  دهدیم

من باید در نظر داشته باشم که هدف اصلی و اساسی من در »

معاش احمقانه یا عاقلانه نیست بلکه  نیتأمزندگی مهندسی و 

تحقق بخشیدن به آرمان بزرگی است که به آنها ایمان دارم و 

. رشته مهندسی فقط امرفتهیپذرا با بینش واقعی آنها 

زندگی معمولی و مناسبی را  توانمیماست که با آن  یالهیوس

ادامه بدهم و در عوض فرصت داشته باشم که به هدفم 

ایران باید آزاد و آباد  -من چیست؟  یهاآرمانشوم.  ترکینزد

گردد، دهقانان و کارگران از بینوایی و بدبختی نجات یابند و 

برسند. من باید گذشته پر  یاعادلانهی سعادتمند و به زندگ

زندان و  یهاسالافتخار خود را همیشه به یاد داشته باشم، 

نخستین موقعیت و وضعیت 

شخصیت اصلی داستان در 

آغازبندی به شکل اعتراف خود 

 .نوشت آمده است
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از همه با یاس جانکاه و  ترمهمتبعیدم را فراموش نکنم و 

در وجودم رخنه کرده است مبارزه  هاستمدتوحشتناکی که 

 )از متن داستان(.« کنم.

که چنان افکار و اهداف « نمهندس محس»شخصیتِ داستانی 

و  ابدییمآرمانی در سر داشت، پس از زمانی به مقام دست 

قبل برای  هاسالکه  شودیمیاری رسان چرخ حکومت 

آرمان  یهاآدم. داستان روایتِ کردیمبراندازی آن مبارزه 

پهلوی دوم است. طنز  ٔ  دوره ٔ  شدهباخته و جذب حاکمیت 

تان، طنزی هجوآمیز است که نیش زننده نویسنده در این داس

 :شودیمبا اشارات کنایی ارائه 

چه زندگی خوبی است! چه دنیای پاکی است! چه سعادتی! »

ینمهمه خوشبختند، همه سالمند، هیچ کس به دیگری ظلم 

)از متن « ، همه جا دوستی است، همه جا بشریت است.کند

 داستان(.

 وط روحینویسنده با نشان دادنِ تصویر مهندس محسن، سق

. نشانه و نماد روشنفکران و دهدیماطرافیانِ خویش را نشان 

آرمانگرایان. و در نهایت یاس، سقوط و خودکشی. راوی در 

که خودکشی مهندس  کندیمپایان داستان، وقتی مشاهده 

که  رسدیممحسن فقط یک نقش متظاهرانه است، به نتیجه 

جامعه، فقط  یهامحسناین روشنفکران و آرمانگرایان و این 

. محسنِ فقیر، ناامید، روشنفکر، آرمان کنندیمنقش بازی 

خواه و وفادار به حکومت صادق نیست و نقاب دروغین بر 

 چهره دارد.

است که به مرور  ییهاآدم، روایت «قریب الوقوع»داستان 

 شانیواقع یهاچهرهو  دارندیمرا از چهره بر  هانقابزمان، 

 .بندیفریمرا  هاآدمدروغین که  یهاابنق. دهندیمرا نشان 

سنگر و »در مجموعه داستان « اذان غروب»داستان کوتاه 

به چاپ رسیده است. این  1۳49در سال « قمقمه خالی

داستان، روایت جوانی است که برای دیدنِ شیخ بهایی به 

او را  دیجویم؛ اما از هرکس که نشان شیخ را رودیماصفهان 

تا آن که شیخ خود بدون آن که خودش  ندریگیمبه مسخره 

. کندیمشیخ بهایی راهنمایی  ٔ  خانهرا معرفی کند جوان را به 

اساس داستان را حیرت و اضطراب در برخورد با یک واقعیت 

 .دهدیمتشکیل 

پیرمرد پرسید: حالا فرض کردیم بختت بلند بود و شیخ »

برای  ر چه؟بهایی را پیدا کردیم و تو توانستی به او برسی، آخ

 چه؟

و  هامنارهمرد جوان برگشت و به پشت سرش نگاه کرد. 

. جواب شدیم ترکوچکگنبدهای مساجد اصفهان هر لحظه 

داد: این جا دو مساله هست. چون شما با من به مهربانی 

که جسارتی کنم. بله  دهمیمبه خودم اجازه  دیکنیمصحبت 

ی بعد از این دو مسئله: اول پیدا کردن و جستن شیخ بهای

، دوم این که خیلی خوب، حالا به او هایسختو  هاصدمههمه 

که برای من مسئله دوم به کلی و  دیکنیمچه بگویم؟ باور 

 برای همیشه از بین رفته است؟

 او را ببینید!؟ خواهدیمیعنی فقط دلتان  -

و دیگر برایش  گرددیمکه به دنبال آب  یاتشنهبله. مثل  -

آب در کجاست و رنگش و طعمش چگونه  مهم نیست که

 )از متن داستان(.« است

که به  دیآیمشیخ به خود  سؤالاتراه با  ٔ  انهیممرد جوان در 

 خواهدیمبگوید؟ چه  خواهدیمراستی به دنبال چیست؟ چه 

برایش بگوید؟ هر کدام از هم چه انتظاری دارند؟ مرد جوان، 

با نوعی دوستی بی  هدف را نشناخته و بی هدف و تنها اساساً

ینمهدف به دنبال مطلوبی است که تصویری از آن ندارد و 

که جوان به بی هدفی  یالحظهچرا به دنبال آن است!  داند

بسیار دردناک است. نویسنده در این داستان  بردیمخود پی 

و  اندنشناختهبگوید که مردم، بزرگان خود را  خواهدیم

 !اندنکردهاری همواره جزء مسخره و دشمنی، ک

در « آوازی غمناک برای یک شب مهتابی»داستان کوتاه 

به چاپ رسیده است. « سنگر و قمقمه خالی»مجموعه داستان 

در این داستان با چند ماجرای به ظاهر بی ارتباط با هم مواجه 

 اشخانهکه با مشتریان قهوه  یاافتاده: شهرِ پرت میشویم

؛ اتوبوسی با دهندیمکرار تن برای سرگرم شدن، به ابتذالِ ت

؛ کارمندی ژنده پوش در آفتاب پناهی دیآیممسافرانی به شهر 

؛ و پزشکِ به نالدیم؛ درشکه چیِ درمانده از سرما ردیگیم

. دهدیمظاهر آرام و مسلط به خود، ناگهان اضطرابش را بروز 

شاد نیستند و به مراد دلشان  هاتیشخصهیچ کدام از 

درشکه، در تلخیِ زندگی و  ٔ  گرسنهتی اسب . حانددهینرس

در داستان  هاکلاغفقدان امید با مردِ بیمار سهیم است. 

یمداستان عمل  یهاتیرواخرده  ٔ  دهندههمچون ارجاع 

 .دهندیمرا به هم ربط  هایزندگ، اهشانیسو با پرواز  کنند

ندارد و به صورت بخش بخش  یادهیچیپاین داستان طرح 

. نویسنده، روال خطی را دنبال نکرده است بلکه شودیمروایت 

کوتاه و بلند از سرگذشت  یهاتیروابا کنار هم قرار دادنِ 

شب »داستان، فضای چند بعدی ایجاد کرده است.  یهاآدم

داستان  یهاآدمتلویحی از حالِ درونی  ٔ  استعاره، «مهتابی

یماست که نویسنده بین آنها رابطه درونی و نامرئی برقرار 

 .کند

هشتاد سال داستان کوتاه »حسن میرعابدینی در کتاب 

( که پیوند Motivationانگیزشی ): »سدینویم« ایرانی
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، سازدیم داستانو از آنها یک  کندیمماجراها را توجیه 

مشابهت است. بهرام صادقی داستانِ خود را بر اساس مشابهت 

تلفیق با هم  هاهیماتا بن  سازدیم شیهاتیشخصسرگذشت 

حاصل شود؛ و  –هراس و تنهایی  –داستان  مضمونشوند و 

 .«بشکفداضطراب در داستان گل بزرگ و سیاه و شومِ 

غیر مستقیم آخرین لحظات بیماری دم  یاوهیشنویسنده به 

اتاق  ٔ  صحنه. نخست کندیممرگ را به شکلی نو بازسازی 

یم. بیمار اندجمعبیمار است، دکتر، پدر، مادر و خویشان 

 ٔ  نهیزم. ابدیینمآخرین حرفش را بزند، اما محرم رازی  خواهد

اصلی داستان تنهایی و انفراد اجتماعی مرد بیمار است. در 

 این داستان، همه چیز بیهوده است و تنها مرگ واقعیت دارد.

 یهانامدو شخصیت به « صراحت و قاطعیت»در داستان کوتاه 

. آقای کنندیمصحبت  داریم که با همدیگر Yو آقای  Xآقای 

X  جوانی کم رو و بیش از حد وابسته به مادر است که قصد

( را دارد. به همین دلیل، در Y)دختر آقای  Hازدواج با 

است،  اشندهیآمحل قدم زدن پدرزنِ  داندیمگردشگاهی که 

تا بلکه بتواند به طریقی  دهدیمقرار  Yخود را در مسیر آقای 

هم که از  Yکند. از سوی دیگر، آقای  سرِ صحبت را با او باز

از تمایل این جوان به ازدواج با دخترش  Xطریق مادر آقای 

کند منتظر نزدیک  ملأآگاهی دارد، بی آنکه این آگاهی را بر 

سرانجام  Xو شروع گفت و گو است. اما هنگامی که  Xآمدنِ 

، گفت و گوی آنها به رغم میل هر دو طرف، کندیماین کار را 

 .انجامدیمبه سوء تفاهم و اختلاف  تاًیانه

، این طور به نظر میخوانیموقتی این داستان را برای اولین بار 

و  دهدینممی اید که هیچ اتفاق مهمی در این داستان رخ 

 فاقد پیرنگ است!

 یهاداستان –داستان کوتاه در ایران »حسین پاینده در کتاب 

به رغم تمایل  Yآقای و  Xچرا آقای : »سدینویم« پسامدرن

مبرمی که هر دو برای هم صحبت شدن و گشودن باب آشنایی 

یمدارند، از سخن گفتن با یکدیگر و تفهیم منظورشان عاجر 

یم هاآن؟ چه چیز باعث سوء تفاهم در گفت و گوی مانند

که  ییهاپاسخ؟ نقد این داستان بر مبنای شود

ظری ، مندهندیمپساساختارگرایی به این پرسش 

 کندیمرویکرد این داستان به زبان باز  ٔ  دربارهپسامدرنیستی 

 .«کندیممعنادار  مانیبراو آن را در پرتوی متفاوت 

ع زبان این است که موق ٔ  مقولهاز نظر غیرپساساختارگرایانه به 

، بلکه بیشتر به پیامدِ میشیاندینمسخن گفتن، به خودِ زبان 

 عتقاد پساساختارگرایان، زبانکاربردِ آن توجه داریم. اما به ا

کلامی نیست، هر چند  یهامراودهحائلی نامحسوس در  صرفاً 

است که ما به  یالهیوس. زبان کندیمکه این گونه جلوه 

 .میکنیمرا درک  رامونمانیپآن جهان  ٔ  واسطه

اتفاق می افتد، دو « صراحت و قاطعیت»آنچه در داستان 

. برخلاف وندشیمشخصیت با یکدیگر وارد صحبت 

رئالیستی که در آنها زبان حائلی نامحسوس در  یهاداستان

، در این داستان زبان فوق العاده هاستتیشخص یهامراوده

 سوء منشأمحسوس و اثرگذار است و بیشتر مسئله ساز و 

 .شودیمتعبیر 

آنچه به نشان دادن این رابطه بی ثبات و آشفته بین دال و 

کمک کرده، زاویه « ت و قاطعیتصراح»مدلول در داستان 

دید مناسبی است که بهرام صادقی هوشمندانه برای نوشتن 

این داستان برگزیده است. داستان از زاویه دید راوی سوم 

 .شودیمشخص و دانای کل روایت 

پسامدرن  یهاداستانعنصر شخصیت و شخصیت پردازی در 

 نارتباط تنگاتنگی با زبان دارد. پس شخصیت در داستا

پسامدرن حاصل زبان، یا برآمده از زبان، یا از جنس زبان است. 

بهرام  یهاداستان یهاتیشخصکه چرا  میابییماکنون در 

متعارف، نام کامل ندارد و هر  یهاداستانصادقی، برخلاف 

 .شوندیمنامیده  Hو دخترش  Yیا  Xیک با حرف 

اغلب »معتقد است: « قصه نویسی»رضا براهنی در کتاب 

ه قصو هنری جیمز،  نویسندگان بزرگ مثل داستایوفسکی
خود را از طریق  یهااحساسو افکار و  اندنوشتهشخصیت 

که در حال تجربه کردن احساس و اندیشه  ییهاتیشخص

به عنوان  ییهاتیشخص، نه از طریق انددادههستند نشان 

هدایت و چوبک  یهاقصهافکار. در ایران بسیاری از  ٔ  ندهینما

از بهرام صادقی و  ییهاقصهچند قصه از آل احمد و و 

 دانشدهغلامحسین ساعدی با این ادراک از شخصیت نوشته 

و این ادراک، اصالت هنری بیشتری دارد، به دلیل اینکه همان 

طور که در گذشته به کرات اشاره شده، هنر نشان دادن است 

الی ، در حدهدیمزندگی را نشان  شخصیت ٔ  قصهو نه گفتن و 

زندگی در دهان  ٔ  دربارهعقاید، افکار قصه نویس  ٔ  قصهکه در 

 .«گرددیمو در زبان آنها جاری  شودیمگذاشته  هاتیشخص

بهرام صادقی، ترسیم شکست،  یهاداستانمضمون  نیترمهم

یاس، فقر روشنفکران آرمان یافته و دانشجویان سرخورده 

 یاوزنامهرصادقی اگر چه به لحاظ نثر  یهاداستاناست. 

 که با چاشنی خصوصاًاست؛ اما عمیق و تفکر برانگیز است. 

. افشاگر واقع گراست. بهارم صادقی، یک شودیمطنز همراه 

 شیهاداستان یهاتیشخصپزشک است و به بررسی روانِ 



 

 1398 ماه خرداد|چوکماهنامه ادبیات داستانی صدوششم شماره    36

و خواننده  کندیمرا ساده و روان بیان  هاداستان. پردازدیم 

همذات پداری  شیهاتیشخصو  هاداستانبه راحتی با فضای 

 .کندیم

ر د« صد سال داستان نویسی»حسن میرعابدینی در کتاب 

بهرام صادقی را از هم  یهاداستان، دو دسته از ۳49صفحه 

 نیتریدروناولیه او که  یهاداستان؛ یکی سازدیممتمایز 

 کندیمتازه بیان  یهاشکلرا در  هاانسانروحی  یهاانیجر

 لسفی او.ف یهاداستانو دیگر 

یکی از شرایط »گفته است:  یامصاحبهبهرام صادقی در 

داستان و رمان خوب این است که نویسنده مسائل زمان 

خودش را در قالب شرایط همیشگی زندگی و در قالب زندگی 

 یاهروزنامذهنی همیشگی بشر بیان کند؛ نه در قالب مسائل 

به جای  اشیفلسف یهاداستانبرای چنین هدفی، در « زمان.

قراردادهای اجتماعی، ماهیت زندگی بشر و آفرینش را زیر 

 یاشاعرانهکه با حزن و پوچی  دهدیمطنزی قرار  یهاضربه

ین ، بهتر«تدریس در بهار دل انگیز»در آمیخته است. داستان 

فلسفی بهرام صادقی است. نویسنده،  یهاداستان ٔ  نمونه

قهرمان داستان،  خواننده را در نقشی جستجوگرانه، هم پای

تا در فضایی مبهم و بیدادگرانه، راه خود را باز  دهدیمقرار 

کند؛ و درگیر همان مساله ای شود که قهرمان داستان با آن 

روبه روست. چنین حیرت و اضطرابی در برخورد با نیروهای 

 .شودیمنیز دیده « اذان غروب»قهار فهم ناپذیر در داستان 

الت اجتماعی بود و هیچ گاه به قصد آرزوی بهرام صادقی، عد

اول  ٔ  وهلهدر : »دیگویمابلاغ پیام سیاسی داستان ننوشت. او 

باید داستان نوشت، داستان خالص، باید ساخت، به هر شکل 

)صفحه « و هر جور.... فقط مهم این است که راست بگویی.

 کتاب صد سال داستان نویسی ایران(. ۳12

به خوبی  نوشتیم شاندربارهه را ک ییهاآدمبهرام صادقی، 

واقعیت گذشت و واقعیتی  ٔ  ساده، از حد گزارش شناختیم

داستانی پدید آورد برتر از واقعیت روزمره. انعکاس زندگی در 

آثار صادقی با چنان عمقی صورت گرفته است که در میان هم 

نسلانش کمتر نظیر دارد. صادقی بر اساس نیاز درونی اثر، 

، کلاسیک، رمانتیک و یاروزنامهنثر مانند  متفاوت یهاشکل

. او ردیگیمغیره را به منظور ساختن فضای مناسب به کار 

قصه نویس بیشتر از هر چیزی با ساختمان و : »دیگویم

معماری خودش سر و کار دارد. نویسنده باید ضمن گریز از 

جدیدی منطبق با حاجات  ٔ  وهیشتکرار، خود را ملزم کند به 

 «اجتماعی جدید پیدا کند.و عوامل 

، در تاریخ اشهیاول یهاداستاننام بهرام صادقی به دلیل 

ادبیات معاصر ایران استوار خواهد ماند. طنز، خاص او و 

در گستردن شک و اضطراب، داستان  اشماهرانه ٔ  وهیش

هوشنگ  توانیمقرار داد که از آنان  ریتأثنویسانی را تحت 

م صادقی، داستان نویس، رمان نویس بهرا گلشیری را نام برد.

در نجف آباد متولد شد و در  1۳15و پزشک معاصر در سال 

 در تهران درگذشت. 1۳6۳سال 

 چند نکته:

  صادقی، نثری روان، ساده و درخشان دارد و اجزای تمثیل

 خود را به خوبی طراحی کرده و درهم تنیده است.

  ان، گاه از داست ٔ  هیدرونمابهرام صادقی، بر اساس نیاز و

و گاه بیانِ  کندیماستفاده  یاروزنامهزبانی گزارشی و 

 .ردیگیمکهن را به کار  یهاافسانهتشریحی و نقلیِ 

 صادقی جستجو در  یهاداستانمضمون  نیترمهم

 یهاشکست ٔ  همهذهنی بازماندگان  یهاهیلا نیترقیعم

تاریخی است. این جستجو که با طنزی آمیخته به فاجعه 

، بهرام ردیگیمبدیع داستانی صورت  یهاشکل و در

یمنسل خویش  ٔ  سندهینوصادقی را شایان توجه ترین 

 .سازد

  صادقی بیشتر از وقایع روزمره  یهاداستانموضوع اکثر

. صادقی با نگاه تیز، تاثیرات وقایع روزمره اندشدهگرفته 

 ■ کاویده و نشان داده است. هاآدمرا بر ذهن و روح 

 منابع:
نش چشمه. چاپ «. صد سال داستان نویسی ایران/ چهار جلد» یرعابدینی، حسن.م

 پنجم.

نشر کتاب «. هشتاد سال داستان کوتاه ایرانی. جلد اول» میرعابدینی، حسن.

 خورشید. چاپ ششم

 انتشارات سخن. چاپ اول.«. تاریخ ادبیات داستانی ایران» میرعابدینی، حسن.

انتشارات «. پسامدرن یهاداستاندر ایران / داستان کوتاه » پاینده، حسین.

 مروارید. چاپ دوم

 انتشارات نگاه. چاپ چهارم.«. قصه نویسی» براهنی، رضا.

 .نشر ورا. چاپ اول«. کالبد شکافی بیست داستان کوتاه فارسی» اصغری، حسن.

نشر «. معاصر ٔ  سندهینوچهل داستان کوتاه ایرانی از چهل » ذوالفقاری، حسن.

 پ اول.نیما. چا

. تابستان 8شماره «. پرونده ویژه برای بهرام صادقی»دو ماهنامه برگ هنر. 

1۳95 
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 «فائتون و راندن خورشید»خلاصه اسطوره  
 «مرتضی غیاثی» 
 

کلومنه، مادر فائِتون، اسرار تولدِ فرزندش را از او پنهان نگاه 

، ددروغینِ مادر یا خیالات خو یهاگفته. فائتون یا با داشتیم

که فرزند یک خداست و گاه خدایی دیگر.  کردیمگاه گمان 

روزی نزد دوستش، اپِافوس، ادعا کرد که 

آپولون پدرِ اوست. اپافوس از او گواهی خواست 

و فائتون بیچاره درماند و خوار و خفیف به خانه 

بازگشت. او بیدرنگ نزد مادر رفت و او را به 

ر که خاطر پنهان کاریهایش شماتت کرد. ماد

دید اینبار، رازداری به خرجِ بی آبرویی تمام 

، نام پدر واقعی را بر زبان آورد. پسر دانست که فرزندِ شودیم

هلیوس، خدای خورشید، است. مادر برای اثبات درستی حرف 

 خود، از پسر خواست نزد خورشید برود و خود از او بپرسد.

 کرد و بهمادر، سرزمینش را ترک  ٔ  گفتهفائتون، خوشحال از 

سرعت به سوی شرق سفر کرد. از هندوستان گذشت و به 

سرزمینِ هلیوس رسید. او پا به کاخِ زرین پدر گذاشت و چون 

خواست که ثابت کند پدر  یانشانهخورشید را دید، از او 

تو »اوست. هلیوس، پسر را در آغوش گرفت و به او گفت: 

انکار کنم، اما، پدری تو را  توانمینمآنچنان بر من عزیزی که 

فائتون، !« خواهدیمبرای گواهِ ادعایم، از من بخواه آنچه دلت 

غرق در خوشحالی یافتن پدر، بیدرنگ آنچه در دل داشت از 

پدر خواست. پدر چون خواهش او را شنید، به سختی توانست 

 نبود، سوگند خورده بود یاچارهدوباره برجایش بنشیند، اما 

 

 

 

 

پدر را  ارابه خواستیم: فائتون دادیمتن به آن  ستیبایمو 

 براند!

خورشید را  ارابهجوان بر ارابه نشست، هلیوس صحیح راندنِ 

به پسر آموخت و او را با آرزوهای خوش روانه 

کرد. باری، پسر از گنبدهای آسمان گذر کرد 

اثیر به پرواز درآمد. اندک اندک  ٔ  انهیمو در 

د، نیز صور از بلندای آسمان، به وحشت افتا

او را به هراس  -پروین و عقرب و گاو-فلکی 

، از این رو ارابه را به چپ گرداند و انداختیم

از مسیر همیشگی خورشید خارج شد. چندی بعد، چنان به 

 سوزاندیمزمین نزدیک شد که گرمای خورشید، درختان را 

اسبها را  ٔ  دهانه. از این رو، با شتاب کردیمو رودها را خشک 

بالا گرفت و دوباره به اثیر پا گذاشت. پسر از کنار ستارگان  به

و اجرام آسمانی گذشت و آنها را با تب و تاب خورشید سوزاند. 

ستارگان، به وحشت افتاده، نزد زئوس رفتند و او را از آشفتگیِ 

عنقریب کیهانی هراساندند. زئوس فی الفور با تندری، ارابه و 

به را در هم خُرد کرد و پیکر پسر را فائتون را نشانه گرفت، ارا

فائتون، همچون شهابی که  گرفتهجسدِ آتش  با برق سوزاند.

در پی خود خطی طولانی بر جای بگذارد، از اثیر فروافتاد و 

اریدانوس فرود آمد. خواهرانش، هلیادها، پیکر  ٔ  رودخانهدر 

 برادر را از آب گرفتند و آیین سوگش را بر پا داشتند.

 ■«[دگردیسی اوید، سرود اول و دوم»از  ]اقتباس

 

 

 

جوان بر ارابه نشست، 

 ارابههلیوس صحیح راندنِ 

خورشید را به پسر آموخت و او 

 ه کرد.را با آرزوهای خوش روان
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 «کنمسلام می میهابه ترس»مجموعه داستان  بر یادداشتی 
 «کیانوش کیارس»؛ «مجتبی تجلی»نویسنده  

 

نوشته آقای « کنمسلام می میهابه ترس»مجموعه داستان 

دکتر مجتبی تجلی است، که مشتمل بر شش داستان کوتاه 

 .است

 داستانی با بن مایه« سوق تاریک»این مجموعه اولین داستان 

داستان حکایت  .شودبا زاویه دید نمایشی روایت می تاریخی،

دو مرد است که در دو زمان متفاوت تاریخی زندگی می

 ها به صورت اتفاقی و همزمان در قنات گیسور،آن کردند.

نویسنده  کنند.قناتی قدیمی و تاریخی یکدیگر را ملاقات می

 .انوشت داستان به این عدم همزمانی دو فرد اشاره کردنددر پ

نویسنده محترم عامدانه این گسست زمانی 

Anachronisme روان پریشی زمانی را بوجود آورده تا  ای

ر برخوردی د. داستان فراموش شده این دو فرد را روایت کند

که بین مندلی نوقابی سرداری دادخواه که جلوی بیداد 

و علیرضا شورابی راهزنی که مردم از شر  ستدیایم هایحکومت

شود که رد و بدل می ییهاالوگید او در امان نیستند،

 .کنداطلاعاتی هر چند محدود را به مخاطب منتقل می

انتخاب سوق گیسور از طرف نویسنده به دلیل موقعیت مهم 

ی در دیالوگی عل این منطقه به عنوان قناتی حائز اهمیت بوده.

سردار چشم به وفای مردم بستن »رابی رو به سردار: رضا شو

 «از تو بعید است!

پهلوان شاید بیست سال دیگر مردم همین 

گناباد خودمان یادشان نباشد که من و تو دو 

 نفر بودیم و ما را با هم اشتباه بگیرند ....

دومین « وقتی سه نفر بودیم»داستان 

با زاویه دید سوم شخص  داستان مجموعه،

این داستان هم دیالوگ  شود.روایت می جمع

اطلاعات متنی از طریق دیالوگها  محور است.

اطلاعات متنی محدود است که  شود.به مخاطب منتقل می

 .کندخوان میمتن را سخت

دو مرد جوان که بعد نفر  .گذردداستان در محیطی مردانه می

ن در میا خود شاهد ماجرایی بوده.، شودسومی وارد اتاق می

 شودیپراکنده گویی های آن سه نفر مخاطب متوجه م

اختلاف نظر میان آن سه مرد بر سر این است که امکان ندارد 

 د.این اتفاق به خصوص آنجا افتاده باش

داستانی را به خوبی  یهاگره تواندیاطلاعات محدود متنی نم

و مخاطب با یک سؤال مهم در پایان داستان حیران  باز کند

لبته وظیفه نویسنده حل کردن سؤالات بی جواب ا .ماندیم

 بشریت نیست.

با زاویه دید سوم « کنمیسلام م میهابه ترس»داستان سوم 

داستان یکروز تعطیل عده ایی  شخص و دیالوگ محور است.

عرفان شخصیت اصلی، فردی ست  .کندیجوان را روایت م

ادر و م منفعل که بعد از ناکامی در عشق نوجوانی به پیشنهاد

 در عشق،ی اطرافیان برای رهایی از افسردگی و سرخوردگ

مدتی بعد او به وسواسی فکری دچار  بیشتر به طرف خدا برود.

او با یک سری رفتارهای تکراری و آیینی سعی در  شود.می

نان به افراط کشیده شده که وسیله چولی آن وصل دارد.

 شود.مضحکه دوستان می

با زاویه دید اول شخص « فغو»استان داستان چهارم مجموعه د

 .نولوگ محور استوشود و شاید بتوان گفت مجمع روایت می

داستان روایت مردی است که بعد از مرگ همسرش به فرو 

شناس او در ظاهر کارمندی وظیفه شود.پاشی روانی دچار می

شناخته  هاهیو فردی آرام و متین در بین همکاران و همسا

گیرد تصمیم می، وح و روان سرگشته ایی دارداو که ر. شودمی

درد  کند،در روح و روانش حس می برای التیام دردی که

. تعادلی بین روح و جسم بوجود آورد جسم را تجربه کند و

 خود یونگ-اینجاست که نویسنده با مقوله من 

 .کندیاز منظری متفاوت نگاه م

در داستان من یا وجدان یا ناخوداگاه بیدار و 

. را از آزار جسمش منع کند آگاه سعی دارد مرد

در داستان من و خود به دو فرد مجزا تبدیل 

های به شوند و مخاطب از طریق دیالوگمی

مرد سگی ولگرد را . کنداتفاقات اشراف پیدا می

خود  و بردیبه انباری مجتمع محل سکونتش م

ردن سر دیگر زنجیر را به گ. بنددرا با زنجیر به ستونی می

سگ برای رساندن خود به آب و غذا خود را به  .بنددیسگ م

 .شودتر میها دور مرد محکم و محکمو زنجیره کشدیجلو م

داستان از منظر روانشناسی این پتانسیل را دارد که بررسی 

این فرایند من و  «گوستاو یونگ»در نظریه  ساختاری شود.

 ند.ناممی« نبرد نجات»خود و رودررویی آن را 

بیشتر به « آوازدر دامنه تنهایی»داستان پنجم این مجموعه 

وگ متن دیال یک دلنوشته شبیه است تا یک متن داستانی.

 باز هم متن شود.محور است و با راوی سوم شخص راویت می

او که روح و روان سرگشته 

گیرد تصمیم می، ایی دارد

در روح و  برای التیام دردی که

درد  کند،روانش حس می

تعادلی  جسم را تجربه کند و

 .بین روح و جسم بوجود آورد
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ن مت داستان دیالوگی بین دو فرد است. دیالوگ محور است. 

ه تقد بود کاز نظر یکی از اون دو نفر مع قصه موسیقی است.

اول خلقت موسیقی بود و بعد کلمه آمد در واقع به موسیقی 

 .کندیبه سان جوهره اصلی آفرینش نگاه م

یبا راوی شگفت روایت م« ریشه»آخرین داستان مجموعه 

 کوچک صحبت یهادرختی کهنسال با درختچه. شود

مخاطب با  .دیگویها مدر واقع برای آنها از گذشته کندیم 

ولی ایجاز مخل متن را الکن  ان تمثیلی مواجه است.یک داست

از ابراز رها کرده و به عبارتی دو داستان آخر مجموعه داستان 

توان می هایولی با تمام کاست .در حد یک اسکیس باقی مانده

امیدوار بودکه داستان نویسی مستعد وارد عرصه نویسندگی 

 ■عرصه نوشتن.با امید به چاپ آثار بهتری از ایشان در  شده.
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 «فاضل هما»مصاحبه اختصاصی چوک با  
«مهناز رضایی لاچین» 

 

نویسنده گرامی  -رضایی

هما فاضل عزیز، به 

نمایندگی از گروه ادبی 

چوک در خدمت شما 

 بزرگوار هستم و تمنا دارم

خود را برای مخاطبین 

 ماهنامه معرفی بفرمایید:

خانم رضایی عزیز متشکرم از 

رشته تحصیلی من  لطف شما.

علوم آزمایشگاهی بود. کار بیرون و مادری سه فرزند و 

کارهای جانبی سخت مشغولم کرده بود. خلاء هشت ساعت 

کار بیرون بعد از بازنشستگی ناگهان، محسوس بود و مرا 

سمت طراحی و نقاشی کشاند. در خانه و خودم بعد از کیلو 

امیدها، رویاها و نورها ها، مو یاسکیلو سیاه کردن کاغذ، با قلم

تلف های مخنمایاندم. بعد از تجربه سبکرا هربار به شکلی می

و استفاده از محضر استاد، چند نمایشگاه انفرادی و جمعی 

گفتم. آهنگ سکوت سال گذاشتم. به موازات شعر هم می

که جزو  1۳86چاپ شد و صدایت را برایم ترجمه کن  1۳85

ایران خورشید شد. در مراسم اعلام پنج نامزد جایزه شعر زنان 

نامزدها و منتخبین جایزه خورشید، زنده یاد سیمین بهبهانی 

تر مرا مورد تشویق خود قرار داد. مصمم شدم شعر را جدی

جذب داستان شدم. خیلی علاقمند و  87ادامه دهم اما سال 

گیر ژانرهای مختلف را تجربه کردم. خواندم و نوشتم. سال پی

در تهران مجموعه داستان کوتاهم به نام کوچه  نشر قو 95

ای نداشتم هفتم را چاپ کرد. هرچند در حیطه رمان تجربه

و کارگاهی نبود شرکت کنم، رمان فقط خاکستری را نوشتم 

و نشر افراز در تهران چاپ شد. رمان دومم به نام این رمان 

و توسط نشر ترانه به چاپ رسید. رمان  97اسم ندارد در سال 

ام و در حال نوشتن رمان چهارم سومم را به ناشر سپرده

 ام.هایی نیز داشتههای پراکنده در مجموعههستم. داستان

 

نویسی مورد کدام سبک و گرایش داستان -رضایی

های این ضمن اشاره به ویژگی لطفاًپسند شماست؟ 

 شیوه نوشتاری، علت انتخاب آن را بیان بفرمایید:

ن لااقل تا حالا بیشتر بوده، هرچند قبل گرایشم به پست مدر

  خاصی کنم و حتی طرحاز نوشتن، ژانر رمانم را انتخاب نمی

 

بینم. شاید بین ژانرها نمی ها ندارم. ارجهیتی همبرای آن

کشاند یا های این ژانر بیشتر مرا به سمت خود میویژگی

 کنیم.های عصری که در آن زندگی میویژگی

گی مصرفی، نوع تفریح و خرید و گذراندن زندگی شهری، زند 

پایان ناپذیر زندگی شهری،  ٔ  چرخهاوقات فراقت و 

طلبد. مدرن را بیشتر میهای انسان امروز، ژانر پستدغدغه

مدرن دارم. های پستهای داستانای مختصر به ویژگیاشاره

ای با ثبات و پایدار نیست و ها، واقعیت مقولهدر این داستان

ثابت و یکسانی هم وجود ندارد و بیشتر پیچیده و  مدلولیت

یل از تخ ریزپذیتمابرانگیز شدن مفهوم واقعیت است. بحث

ها سبک زندگی انسان معاصر هم نیستند. در این داستان

های زندگی و نمادهای شود و بازتولید سبکبرجسته می

های پسامدرن ها است. داستانفرهنگی مربوط به این سبک

های های دورهه شدن بر اساس منطق روایی داستاناز فهمید

کند. متنی دورگه و التقاتی است. از ویژگی گذشته دوری می

باشد. در ضمن پسامدرن تکثرگرایی و مرکز گریزی هم می

ای باید گفت که پسامدرن به تاریخ خاصی تعلق ندارد. پدیده

ای است. از نظر پساساختارگرایان هیچ حقیقتی خارج چرخه

هایی از تسلیم کردن خود به از زبان نیست. چنین متن

زنند یا بهتر است بگوییم انسجام مخاطب سرباز می

زمانی معینی  ٔ  برهههای رئالیستی را ندارند که از داستان

کنم به هر حال زندگی انسان آغاز شوند رو به جلو. کوتاه می

 ر سوقهای امروز شاید ما را به این ژانر بیشتمعاصر و دغدغه

ها و بازیگوشی در متن را گوشی شخصیتدهد. بازیمی

دوست دارم. بکاربردن تخیل و بکارگیری تخیل مخاطب را 

 ام.نیز. داستان رئال و مدرن هم کم ننوشته

 

از نظر شما، طیف وسیع مخاطبین آثار داستانی -رضایی

گیری نوشتاری، توجه در ایران، به چه سبک و جهت

چیست؟ آیا نوع انتخاب  دهند؟ علتنشان می

 مخاطبین برکار شما اثر داشته؟

های رئالیستی و در نهایت مدرن مخاطب کنم داستانفکر می

خوان و خوانند. کتاببیشتری دارند. مردم ما کم کتاب می

هایی توجه کتاب خوب خوان زیاد نداریم. بیشتر به کتاب

 دهند که لقمه جویده و آماده را در دهانشاننشان می

گذارند تا راحت قورت بدهند. حالا هم قیمت کتاب در می
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دیگر شما باید  سؤالنیست. در جواب  ریتأثیبها خرید آن

نداشته. رمان سوم و چهارم من مدرن است نه  ریتأثبگویم نه 

اینکه به دنبال مخاطب بیشتر بوده باشم، موضوع و یا 

 دانم ارتباطخواستند. میهایم این سبک را میسوژه

مدرن دشوار است. من کار خودم برقرارکردن با داستان پست

 کنم. مخاطب کار خودش را بکند.را می

 

در فاصله کوتاهی، دو اثر از شما در قالب رمان -رضایی

ا و دیگری ب "فقط خاکستری"منتشر شد، یکی با نام 

. آیا این دو اشتراکاتی در "این رمان اسم ندارد "نام 

 ؟ساخت و محتوا، دارند

قطعیت و طنز و فانتزی های سورئال، عدمرگه در هر دو رمان

وجود دارد و با راوی روبرو هستیم که تحولات روانی وروحی 

کند، دنیای تیره و مبهم و پر رمز و رازی خود را دنبال می

های جزمی و که مختص انسان عصر مدرن است. قطعیت

. قت فردیبه دنبال حقی برد.می سؤالباورهایگذشته را زیر 

ها در هر دو مشهود است. تنهایی آدم یتداعسیلان ذهن و 

باشد. پیرنگ خاصی درشلوغی این عصر در هر دو مشخص می

ای سازد. واژهها را زبان میندارند. در هر دو وجود شخصیت

 هستند روی متن.

 

های ساختاری هر یک از دو رمان لطفا ویژگی-رضایی

 .نامبرده را به تفکیک برشمرید

بکارگیری  ای با ایجاد نوع روایت وبه نظر من هر نویسنده 

های روایی خاص در داستان، دیدگاهی تازه از رخدادها تکنیک

ایی رو گشاید. با انتخاب نوع عنصرمقابل چشم خواننده می را

آفریند. من برد روایتش سبک روایی خود را میخاص در پیش

 حال چنین بوده.هام تا بنیز مستثنی نیستم. لااقل سعی

ز دید نویسی اترین عناصر هنر داستانیکی از بنیادی زاویه دید

و  آید. زاویه دید اول شخص را دوست دارممن به شمار می

گیرم هرچند بکارگیری این زاویه دید سخت است. کار میبه

هایم طرح خاصی ندارند یا طرح داستان کلاسیک را داستان

بک اند. از فلشفت دارای طرح کمینهتوان گندارند. بیشتر می

کنم. بازگشت به گذشته و به میان آوردن استفاده می

ای که روایت را از زمان فعلی داستان به زمان گذشته صحنه

گرداند. به هر حال هر نویسنده برای آفریدن داستانی برمی

اشته گویی دموفق باید درک درستی از عناصر بنیادین داستان

را  امام دایره واژگانیاینکه بگویم سعی داشتهباشد. دیگر 

دوری کنم. برای  وسعت بدهم. از کلمات تکراری و کهنه

ها استفاده کرد. دیگر خانوادهها و همشود از مترادفکار میاین

که برای گسترش دایره واژگانی باید مطالعه داشت. با شعر، این

 شد. باید فیلم دید. مأنوسموسیقی، نقاشی 

 

نظر شما راجع به پیام محور بودن آثار ادبی -اییرض

در روند تولید یک اثر ادبی در صدد  مؤلفچیست؟ آیا 

 انتقال معنایی است؟

از نظر من هر داستان نویس نگاهش را در داستان مستحیل  

نویس انتقال پیام باشد آن داستان کند. اگر هدف داستانمی

 خورده است. شکست

 

قی خود را وامدار استادان هر نویسنده موف-رضایی

داند. شما ارجمند، انتخاب و دید ادبی پیش از خود می

خود را وام گرفته از کدام داستان نویسان خارجی یا 

 دانید.ایرانی می

حقیقتش را بخواهید زمانی که کار بیرون و خانه 

های جور وواجور داشتم هرطور بود کتاب وگرفتاری

رصتی نبود، شب از خوابم خواندم. اگر در روز هیچ فمی

خواندم همانجا هم ها میزدم و یا موقع شیر دادن بچهمی

برد تا پنج صبح که بیدار شوم برای شروع روزی خوابم می

ها شاید در کارهای خواندم. این خواندنوقفه میدیگر. بی

نبودند. یادم هست خیلی سال پیش که  ریتأثیببعدی من 

آبادی را از کتابفروشی کرایه لتبچه کوچک داشتم، کلیدر دو

کرده بودم، چنان با ولع و سریع خواندم که موقع پس دادن 

کرد در این چند شب همه مسئول کتابفروشی باور نمی

 هایکاش فرصت داشتم تمام آن کتابخوانده شده باشد. ای

ها را اکنون با چشم داستان نویسم دوباره خوانده آن زمان

د خریدم ولی موفق به خواندن کامل آن بخوانم. کلیدر را بع

شود دو دوباره نشدم. افسوس که بیست وچهارساعت را نمی

یا چند برابر کرد. کتاب نخوانده زیاد است. در انتخاب کتاب، 

م. دهنویسم خیلی دقت به خرج میبخصوص از زمانی که می

کنم تا کتاب مورد کنم در اینترنت جستجو میو جو میپرس

 ای.کنم. هر گل بویی دارد و هر کتاب آموزهیدا مینظرم را پ

توانند حکم استادی را داشته باشند. اسم کدام هر کدام می

ها اینجا از یک یک آنکتاب را بیاورم که دستم را تا به

 ام.ام و آمدهگرفته

 

موضوعات داستانی خود را چطور انتخاب -رضایی

تخاب ها وخاطرات شما در انکنید، نقش تجربهمی

 موضوع، تا چه حد است؟
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ای صحبت پ نویسی باید بروی ببینی، لمس کنی وکنم. به موضوعات روز توجه دارم. اگر میها و یا خاطرات، زیاد استفاده میاز تجربه

 ٔ  انهخ قرار گرفتن در موقیت خاص. در لحظه. خیابان گردی، سوار شدن در قطار، نشستن در اتوبوس، رفتن به مثلاًمردم بنشینی. 

ام. این کار هر نویسنده دیگر هم هست. گاه سالمندان، به دادگستری، بیمارستان و حرم خیلی به کار من آمده در آنجاها شکار کرده

گوید منم نگاهم کن. حتی اسمش اندازد و میخورد. شخصیت داستان یا رمانم خودش را جلو میهمانجا یک سوژه برایم کلید می

 ها گاه تا چند روز با من هست.گردم. البته رنج دیدن تلخینشیند و خوشحال برمیچیز به دل میدومم. همه شود ب.س. ی رمانمی

 

 ای دارید؟اند، چه توصیهبه آنان که تازه پا در راه نوشتن گذاشته-رضایی

وقتی نوشتی، هرکدام از  دن.است. راه دشواریست. خواندن و نوشتن است. خواندن و نوشتن. با تمام هنرها آشتی بو نیریوشتلخ

 هایت را دارند و دوستشان داری.هایت حکم بچهداستان

 

 های گروه ادبی چوک تا چه حد آشنا هستید؟با گستره فعالیت -رضایی

 خوانم. کاش بیشتر فرصت داشتم.های رسیده و یا ترجمه شده این ماهنامه را میگاه در اینترنت داستان

 

توانا از طرف خودم و از طرف گروه ادبی چوک، سربلندی آرزو دارم. سپاس برای شرکت  برای شما نویسنده-رضایی

 شما در این گفت و شنود.

 ■ من هم از شما و از گروه ادبی چوک سپاسگزارم که این فرصت را به من دادید.
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 «روناک سیفی»؛ «سقوط»داستان کوتاه 

 «داریاکرم جلو»، «زن پاگنده» کوتاه داستان

 «مجتبی تجلی»؛ «خواب کافکا»داستان کوتاه 

 «حسین کهندل»؛ «زیر درخت کاج»داستان کوتاه 

 «یوکابد جامی»؛ «تلخ مثل زهر مار»داستان کوتاه 

 «هدایت سیستانی»؛ «درخت جهالت»داستان کوتاه 

 «عبدالرضا ناصری مقدم»؛ «مرد در راه»داستان کوتاه 
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 «خواب کافکا» کوتاه داستان 
 «مجتبی تجلی»نویسنده  

 
 شد تمام اشیگاهصبح یشگیهم برنامه که یهنگام صبح روز آن

 نیا از. آمد خواهد میمداوا یبرا یکس ناًیقی امروز»: گفت خود با

 «!است معلوم پنجره پشت دیخورش یبایز یپرتو

 یگفتگو تنها زدن عق آن پشت و دلخراش خشک سرفه چند

 یفضا در صداها. بود اطرافش با او ییتنها یاروزه نیا یتکرار

 دوباره یوقت و دندیچیپیم اشییوسطا قرون خانه روحیب و سرد

 یهمدرد او با یکس کردیم حس دیرسیم گوشش به هاآن پژواک

 .کندیم ییصدا هم و

 تب در یماریب بستر در است وقت چند آمدینم ادشی «مانوه»

 انیپا به زمان مگر. نبود مهم شیبرا زمان واقع در. سوزدیم درد و

 .ستیک دانستینم یحت که یبیطب آمدن یبرا انتظارش دنیرس

 فقط. کردینم فکر چگاهیه هم ستیچ اشیماریب کهنیا مورد در

 .داشت تیاهم شیبرا که بود یراهبه چشم نیا انیپا

 یاندک نان، تکه چند شامل یاندک آذوقه فرتوت یرزنیپ انهروز 

 یاکلمه آنکه بدون و آوردیم شیبرا آب کوزه کی و ریش و ریپن

 .رفتیم و گذاشتیم تختش کنار را هاآن شود بدل و رد آنها نیب

 فرو دهیجو مهین را لقمه نیآخر یوقت و خوردیم غذا بار دو یروز

 تخت کنار را شیغذا بساط و دیبلعیم کوزه آب از یاجرعه داد،یم

 اشتب زانیم و دیکشیم اشیشانیپ یرو را دستش. گذاشتیم

 .گرفتیم اندازه را

 همان تکرار جزبه دادن انجام یبرا یکار گرید آن بعد

 .نداشت آن بعد زدن عق و هاسرفه

 امروز کردیم احساس بود کرده باز چشم که صبح از 

 .داشت خواهد تفاوت گرید یروزها با

 .بود دهید ایرؤ نوبت دو گذشته شب یط

. برق و زرق و نور پر و نیرنگ یخواب بعد و دیسف و اهیس یخواب اول

 یروزها همه با بود نواخته را اشچشم پنجره از که صبح اول نور

 .بود متفاوت گرید

 میراب مروزا»: گفت چدیبپ یسنگ خانه اتاق در شیصدا که یطور

 حتماً. آمد خواهد یکس! سوزدیم دارد چقدر تنم که ستین مهم

 «.دارم نیقی .دیآیم

 
 که دینشن بود کرده زیت گوش آن یبرا که را شیصدا پژواک هنوز

 .شد بلند خانه فرسوده یچوب درب شدن دهیکوب یصدا

 :زد صدا ذوق با و دیدرخش شیهاچشم

 هک است وقت یلیخ. ستین یکس من جز نجایا. داخل دییبفرما»

 «.است محض ییتنها. ستین یکس

 
 آنها ات دیکش شیموها به دست و گرفت یسخت به را اشسرفه جلو

 .کند مرتب ممکن حد تا را

 وراهر سنگفرش یرو را پرصلابت ییهاگام شدن دهیکوب یصدا

 را اشیرو د،یشن تخت کنار را آنها نیآخر یوقت و کرد بیتعق

 .برگرداند

 نیآذ و نیرنگ ییلباسها با و رق و شق یاندام با آراسته یجوان

 .دید سرش یبالا را بسته

 را او بلندش قامت یبالا از و داشت دست در قطور یکتاب جوان

 .ستینگر

 قانهمشتا که " مانوه " یرو و سر بر قیدق نگاه و تأمل یکم از بعد

 «!دردمند رنجورِ انسان یتوا بر سلام»: گفت کردیم نگاه را او

 ظارانت. بود دهیفرارس اشزمان. دیآمد که هستم شما یگوسپاس -

 که؟ دیکنیم درک. است آوررنج یماریب از شتریب درمان

 روزها نیا امتیمشغول و کم من وقت. ستین ییگوادهیز به یازین -

 .است ادیز

 .گذاشت تخت چفت را آن و برداشت اتاق گوشه از را یاهیچارپا 

 را اشدست کتاب و انداخت هم یرو را شیپاها نشست، آن یرو

 مانیکارها راغس مقدمه یب»: گذاشت " مانوه " انیعر شکم یرو

 عاًقط. است «روشنگری» من اسم شتریب ییآشنا یبرا. میرویم

 «.است خورده گوشتان به ییزهایچ من از روزها نیا

 که دمبو دهیشن فتمیب بستر در کهآن از قبل. بله -

 از پر و اهیس و کیتار دوره آن از بعد گفتندیم

 است قرار. بود دیخواه ینور شما نکبت، و یماریب

 اشم با ییارویرو افتخار رید یلیخ. دیده نجات را ما

 .شد من بینص

 همه درمان دیبا من: داد جواب صدا در ینخوت با «یروشنگر»

 در. است یریگوقت و زحمت پر کار نیا و باشم انسان یدردها

 نام. بود لازم هم جانیا به آمدن اما. است شلوغ سرم یلیخ واقع

 ما زبان در ییجورها کی «مانوه». است زیانگوسوسه میبرا شما

 را کتاب نیا. است مهم نیا و کندیم یتداع را انسان نوع نام

 .دید دیخواه آن داخل را میهاحرف. دیبزن یورق و دیبردار

 فشیضع یهادست یبرا قدرآن. کرد بلند را کتاب «انومه»

 هب رو و ستاندیبا اششکم یرو را آن شد مجبور که بود نیسنگ

 .کرد زدن ورق به شروع. دارد نگه صورتش

 دیاش. دینیبب را آن یهافصل عنوان دیبا اول»: گفت «یروشنگر»

 «.دیشو منصرف کار ادامه از

 .دیبده اجازه. بله -

 کرده باز چشم که صبح از

 امروز کردیم احساس بود

 تفاوت گرید یروزها با

 .داشت خواهد
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 ضرورت» :کرد تکرار و دایپ یکی یکی را کتاب یهافصل عنوان ولع با بعد

 ،«" دیجد فلسفه» ،(«محض علم) ستیویتیپوز» ،«" نید زدودن

 ... «یصنعت انقلاب»" ،«نو عصر انانس»

 تخت نییپا و خورد سر و افتاد اششکم یرو. شد رها دستش از کتاب

 .شد بسته نیزم یرو «یروشنگر» یپا یجلو

 :گفت تحکم با «یروشنگر»

 شده نوشته تانیهارنج درمان یبرا که یکتاب داشتننگه طاقت شما آقا

 دصداب یهاسرفه آن به بودن، من منتظر یجا به بود بهتر. دیندار را است

 ینگاه هم را آخر فصل حال نیع در. دیپرداختیم تبتان یریگدرجه و

 .دیندازیب

 چشم جلو بود کرده دایپ که را یاصفحه و زد ورق و برداشت را کتاب

 .گرفت «مانوه»

 !دیبخوان دییبفرما -

 و دوخت چشم صفحه عنوان به و دیکش گردن «انومه»

 عصر در یانسان ناب زهیغر زوال لزوم»: کرد زمزمه را آن

 !«روشیپ

 .کرد رها بالشت یرو را آن ضعف فرط از. خورد جیگ سرش

 «.سوزمیم تب در دارم»: دیکش اشیشانیپ به را دستش

 زهیغر آن کهنیا فکر از»: گفت زیتمسخرآم یلبخند با «یروشنگر»

 تب و یرمایب پس! دیرفت حال از دیبده دست از را اجدادتان یِوحش

 «.شماست حق

 نیا رد بار فلاکت مرگ یحت»: بست تحکم با را کتاب. کرد مکث یکم

 دیاگذاشته خود یبرا که ینام با. است کم شما یبرا هم ییتنها بستر

 چه. بود دیخواه انسان یبرا یقیلا ندهینما که بود نیا من گمان

 «!یاشتباه

 با و شد جاجابه یکم. غلطاند او طرف به زحمت به را خود «انومه»

یم دینو را یگرید زیچ من شبید یهاخواب اما: گفت یفیضع یصدا

 .بود آور هراس میبرا د،یداد نشانم شما که ییزهایچ نیا. دادند

 .دیچک بالشت یرو یاقطره هاآن از و بست را آلودشاشک یهاجشم

 لفص کی دیبا حتماً شد طورنیا که حالا: گفت غضب با «یروشنگر»

 «بزدل و فیضع انسان انومه» را فصل آن اسم. کنم اضافه هم گرید

 مرگ شاهد نوشتن حال در و میبنش جانیهم هم دیشا .گذاشت خواهم

 .است زیآممسخره ماندن جانیا. بروم است بهتر نه یول. باشم شما

 جوان آن دنید و هاآن کردن باز به لیم گرید که یچشمان با «انومه»

 ار من اطیح گنجشکان یصدا: کرد کردن نجوا به شروع نداشت پرغرور

 و پدران که یزمان. اشبودن رها دوران. بردیم انسان یِخوش دوران به

 نوا هم واناتیح و گل و سبزنا با و دندیدویم هادشت انیم مانمادران

 .دیریبگ ما از را هانیا همه دیخواهیم شما. شدندیم

 در یزود به هاآن همه. شتریب باشد ممکن که جا هر تا البته و بله -

 از. دمید را هانیا اولم خواب در: گفت «انومه» .بود خواهند ما تصرف

 من به وقتچیه بدنم. سوختیم و کردیم درد بدنم تمام. جستم خواب

 حالا. بود شده سیخ عرق از تنم. شدم داریب وقت همان. دیگوینم دروغ

 .فهممیم را رشیتعب

 شروع که یابندهیفر مزخرفات نیا میتسل هم خواب در یحت من اما

 .رفتم خواب به دوباره تا فشردم بهم قدر آن را چشمانم. نشدم دیاکرده

 د؟یدید چه بعد و -

 احتضار به رو و لاغر و دهیپدرنگ یمرد هیچهارپا نیهم یرو شما یجا -

 رارتک بار چند. دیکشیم دست میموها به لب بر یلبخند با. بود نشسته

 «.هستم کنارت من .نباش نگران زمیعز انومه»: کرد

یب زودتر دیبا اتفاقات یبعض. امآمده موعود زمان از زودتر ادامه داد:

 .بخور را آب وانیل نیا. افتند

 .شست را میهارنج تمام دمیکش سر را آن یوقت. بود ینیدلنش آب

 .یآمد که ممنون زیعز ی« کافکا»: گفتم و کردم او به رو

 دارم. شد میخواه روزیپ یماریب نیا بر هم با ما: گفت جوابم در او و

 خواهد خوب را ما یدو هر حال که سمینویم ییزهایچ

 .کرد

 به «یروشنگر» ندیبب تا کرد باز را شیهاچشم «انومه»

 .نه ای دهدیم گوش شیهاحرف

 خانه یورود در طرف به رو زحمت به. بود یخال یصندل

 یخروج درب سمت به رفتن حال در «یروشنگر» دراز هیسا. برگرداند

 همبه یصدا سپس. شدیم دور سرعت با و بود شده پهن اتاق کف

 آمدیم در پشت از «یروشنگر» مبهم یصدا بعد و دیشن را در دنیکوب

 «!شود سقط ییدوایب از بگذار»: گفتیم که

 ابخو در هک یشکل همان به را کافکا چهره. کرد نگاه پنجره به «انومه»

 .زدیم لبخند او به که دید آن پشت بود دهید

 د؟یهست جاآن شما .آه: گفت

. مهست نوشتن مشغول نوازدل آفتاب نیا یبایز ییروشنا در و. بله -

 امگذاشته را اشاسم. آمد درخواهد کار از یخوب زیچ. داستان کی نوشتن

 اسارت هب که شامپانزه کی یماجرا. «" یآکادم کی یبرا یگزارش»

 !است افتاده دیجد عصر یهاانسان

 .بخوانمش شدم مشتاق .جالب چه -

 محبوسش که ییهاآدم دست از فرار یبرا «یقرمز پتر»میدانید  -

 به شیجا یِجا اما. ردیبگ ادی را هاآن یرفتارها کندیم یسع اندکرده

 .میبکن دیبا ما که یکار همان. است بندیپا خودش لیاص تیوانیح

 .میکن کامل را آن هم با تا من شیپ جانیا ایب و شو بلند حالا

 تب و رنج و درد از یخبر. رفت پنجره طرف به برخاست جا از «انومه»

 .رفتیم راه آرام و سبک. نبود

 اتداستان»: گفت بود نوشتن حال در که اطیح داخل فینح مرد به رو

 سرگشته یهاآدم نیا انیم گاهچیه و میرویم جانیا از یکرد تمام که را

 «.گشت مینخواه باز رانیح و

 !موافقمو من هم  -

 ■ .کرد دیتقل را درخت یرو بلبل یصدا شادمانه« مانوه»

 

 از. خورد جیگ شسر

 یرو را آن ضعف فرط

 .کرد رها بالشت
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 «سقوط» کوتاه داستان 
 «روناک سیفی»نویسنده  

 

را زیر سر قفل کرده و به چشمهایی که از پشت پرده  هادست

ستشان رهایی کردند چشم دوخت. هیچ وقت از دمینگاهش 

نداشت نه اینکه ازشان بیزار باشد، نه. نگاه کردن به آنها و مداوما 

چه در خواب و چه در بیداری برایش  ندگی کردنبا آن چشمها ز

و به دستشان بیاورد  توانستینمهیچوقت  ینکهکیف داشت. از ا

در هر زمانی به دلیلی از او گریزان بودند به ستوه آمده بود. چه 

 یهاگلو جز  شدندیمبه محض نزدیک شدن بهشان محو حالا که 

چه آن  ماندینمروی دیوار چیزی باقی  یهالکهقالی و پرده یا 

یمو عشقش را پس  گرفتیمکه تمنای نگاهش را نادیده  یزمان

 .زد

 نآ توی باریکه نوری که از لای باز در، روی پرده افتاده بود برق

سرش چراغ هال را خاموش دید. همچشمان تیز و برنده را می

تاریکی ظاهر  تویکرد. در باز شد و پرهیب هیکل تنومند مرد 

 شد.

میز گیر کرد. لبه تخت را گرفت و تعادلش را حفظ  پایهپایش به 

. زن توی نوسان تخت بالا و خزید زیر پتوکرد با حرکت سریعی 

 روشن کرد. رد آباژور رامپایین شد. 

 و نمی بینه.توی این تاریکی چشم چشم ر _

 نگاه زن مات و مبهوت به سقف مانده بود.

نیمی از بدنش را روی او خم کرد بوی تند عرق  

را پر کرد. بس که این بو  اشینیب یهاسوراخ ،مرد

که روزها درون اتاق  مانستیمرا شنیده بود به کسی 

ا تا جایی که بو ب، دهربی روزنی با بوی تعفن سر ک

 یکی شود. شیهانفس

اجزای صورت مرد که هر روز به طرز زجر آوری جلوی  توی

ر گوشت اضافه ب یاتکهچشمانش بود دقیق شد. دماغش به شکل 

 دستی به دماغش کشید. مرد صورتش جوش خورده بود.

 .تمیزه -

 زن سری تکان داد.

 مرد ببرمش؟ مزاحمه به شوخی گفت: 

از بز . لبخند سردی لبهای زن را انمایان شد شیهادندانخندید و 

دور دوخت شده بود. مرد  یانقطهاما چشمانش هم چنان به کرد 

 مرد خواست پتو را کنار بزند زن از آن چشمها شرمش گرفت.

 کجایی؟ گفت:

 نگاه سرد و بی روحش را توی چشمهای مرد انداخت.

 چراغ رو خاموش کن. _

. مرد کلید را زد و آوردینمرا  آن چشمها پر حرارت یهانگاهتاب 

تاریکی مطلق فرو رفتند. تنش را به دستهای مرد سپرد و به 

خودش توی خیالش غوطه ور شد. به درون پرتگاه سقوط کرد. 

پازلی بهم  چونکرده بود.  اشتجربه، بارها شناختیماین حالت را 

 باز کردنبعد  یستیبایمو  شدیمریخته به هزار تکه تبدیل 

. هر بار انقدر محکم ساعتها خودش را جمع و جور کند شیهاچشم

. آمدیکه آه از نهادش برم افتادیمروی تخته سنگ سرد و لزج 

وسیعی منتهی  یهادامنهبا شیب تند و  ییهادرهدور تا دورش را 

نوک تیز فرا گرفته بود. نفیر باد میان درختهای تو در  یهاقلهبه 

م اتمکه زخمش ناسور شده. این پرتگاه  مانستیمتو به ناله گرگی 

یمفرار دور او را دلزده کرده و ازشان  یاگذشتهاز چیزهایی که 

 یهاینهرا توی خودش تلنبار کرده بود. خانه پدری، امر و  کرد

و  دیباریمر و دیوارش نکبت دپدرش، اتاق نمور و فکسنی که از 

تکرار دیروزش بود. تمام  یاکنندههر روزش به شکل مشمئز 

آنها نداشت و مهمتر از همه اینها  کسانی که هیچ حس نزدیکی با

افکنده بود، دریغ  اشیزندگیادآور حضور مردی بود که پرتویی بر 

به او نزدیک شود او  خواستیماز اینکه هر چه 

تا جایی که رفته رفته حتی  گرفتیمفاصله  ترشیب

رویای با او بودن به امری ناممکن و دست نیافتنی 

مقابلش پست و تبدیل شده بود که خودش را در 

 . تمام اینها آنجا مانده بود.شمردیمناچیز 

 ای بود که خودش را با آنهمسرش ریسمان فرسوده

بالا کشانده بود و با کوچکترین  از دورن این دره

شد. زمانی چقدر بیهوده تلنگری به درون این گریختگاه کله پا می

و بعدها  از آدمها و خاطره هاشان فرار کند تواندیم کردیمفکر 

چیزهایی که سبب  ٔ  همهپی برده بود نه تنها نتوانسته بلکه 

 . آدمو همراه خود آوردهرا کول گرفته  از خانه پدری شده رفتنش

مثل درختی است که از ریشه کنده شده و هر  از خود گریخته

 .کشاندشیمبادی به دیاری 

کشاند. صدای او توی  اشیپدرصداهایی او را به سمت خانه 

، صدای پدر و مادرش، شیهاخنده. شدیمایی که مهمانشان شبه

، لخ و لخ دم پایی ها روی موزاییک حیاط. هاظرفبهم خوردن 

 همه .انداختندیمکه توی حوض  ییهاوهیمصدای شلپ شلپ 

اینها دور بودند و در عین حال نزدیک. انگار پشت دیواری قطور و 

وهم گون به گوشش  بلند بی هوش افتاده و از این سو صداهایی

 .شدندیمو در مهی رقیق محو  خوردیم

 میز گیر پایهپایش به 

کرد. لبه تخت را گرفت و 

تعادلش را حفظ کرد با 

خزید زیر حرکت سریعی 

 .پتو
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خاک گرفته یک چشمی به داخل نگاه  ٔ  پنجرهاز شیشه شکسته  

ها بش کرد. تاریکی محض بود بوی عطر او توی دماغش پیچید. آن

. مثل مرغ ماندبعد رفتنش بوی عطرش ساعتها توی دماغش می

یدا کند. تلاشش پر کنده چهار طرف خانه را چرخید تا روزنی پ

دن نیرویی مانع باز ش ،برای باز کردن در بی نتیجه ماند. انگار از تو

یمشد. خانه آجری با قدی خمود مثل آدمی شکسته در می

به آن روزها برگردد، در را  ،زمان را بشکافد شدیم. کاش مانست

ها بالا برود. را در بیاورد واز پله شیهاکفشباز کند، 

به سراغ مادرش برود که پای گاز  چیزی راول از ه

مشغول آشپزی است روسری چهار گوشش را زیر 

یم. رد کرده و پشت گردنش گره زده شیهاگوش

. شب مهمان دارند و آنقدر شاد است که بوسدش

حالاست شادیش پوستش را بشکافد و مثل آتشفشانی 

ا باید ت فوران کند و تمام دنیا را غرق سعادت و خوشبختی کند.

به خودش برسد و بهترین لباسش را بپوشد،  آمدیمکه او  شب

باید ماتیک سرخ رنگ مادرش را دزدکی کش برود و لب و 

 را رنگ ببخشد. شیهاگونه

 یاهوارهیداین تصاویر بی رحمانه مانند مایع لزج و چسبناک به 

دردناکی که از سراشیبی تندی  یهالذتمغزش چسبیده بودند. 

. سر بلند شدیمو زیر آوارشان منهدم  ختندیریمبر شعورش فرو 

کرد. کوههای عظیم و ستبر او را تنگ در بر گرفته بودند. کوههای 

بلند درختها آسمان را انباشته  یهاشاخه سر به فلک کشیده و

بودند و جز کف دستی از آن پیدا نبود. شب در سکون و آرامش 

که در جواب  دیشنیمرا  ییهاپرندهفرو رفته بود و تنها صدای 

یماما هیچ نشانی از آنها نبود. به نظر  دادندیمیکدیگر آوازی سر 

 در آشیانه هاشان در دل کوه تپیده بودند. دیرس

ها را دید از سراشیبی ناگهان از لابه لای درخت کاج برق آن چشم

تیز، با قوت و سرعت رو به پایین خیز برداشت از حرکت تندش 

لغزید. زن توی خودش مچاله شد عقاب زیر پایش  یهازهیسنگر

قفل و او را از زمین بلند کرد. سردی  اشقهیرا پشت  شیهاچنگال

چنگال پوست گردش را مور مور کرد. بدون اینکه بال بزند شب را 

دچار  گرفتندیم. هرچه بیشتر اوج زدیمو باد را پس  دینوردیمدر 

از این که  . چه لذتی بیشترشدیمشور و شعف سیری ناپذیری 

زیر پرچم عقابی عظیم الجثه دره و هر آنچه که در خود داشت را 

 زیر پایش بگذارد و از زمین و زمان جدایش کند.

که به ضرب دشنه  مانستندیم ییهاپهلوانبه سینه  هاکوهحالا 

. و بعضی هم سر به زیر و عبوسانه قوز کرده بودند اندشدهقاچ قاچ 

یخ زمین شده و زیر پایش به سجده و خسته و خاموش تنگ هم م

در آمده بودند. مجال سر جنباندن نداشت فشار سختی از جانب 

بر مهره گردنش وارد آورده بود. او را به داخل غاری  شیهاچنگال

داد و خودش چند قدمی پس نشست.  اشلهیبرد، روی زمین 

عظیم اش را طوری به پهلوهایش چسبانده بود گویی در  یهابال

 برای جای دادن آنها دارد. ییهاحفرهرف دو ط

خوف و شوق، شور و ترس راه نفسش را بریده بود. نفس عمیقی 

 توانستینمکشید اما نفسش توی سینه گیر افتاد و 

همان چشمانی  نیا راه خروجی پیدا کند. یخ زده بود.

 .داشتندینمبودند که دست از سرش بر 

و بزرگ  را جلو داده و سر سفید اشنهیسعقاب 

پوشیده از پرش را پس کشید. تنها توانست به منقار 

نگاهش را  توانستینم نظری بیندازد. اشدهیخم

بالاتر ببرد. گویی دو گلوله نور بودند که نگاه کردن به آنها 

 اتیقدمخورشید را در چند  شودیم. مگر کردیممنفجرش 

 نگین اشبگذارند و به آن چشم بدوزی؟ اما عقاب مصرانه نگاه س

 . سرش را کج کرده و پایین آورد.داشتینمرا به او دوخته و بر 

عرق سردی بر بدن زن نشست. سرش را بلند کرد و به چشمان  

یمدرشتش نگاه کرد. لذتی که در تلفت العینی به انسان دست 

مثل خنجری در قلبش خلید. نگاهشان توی هم گره خورد.  دهد

و حالاست که  تراودیم هاآنگرمای شدیدی از  کردیماحساس 

دراثر حرارت آن ذوب شود. ناخواسته دستی به منقار زرد رنگش 

. شراره چشمهایش چقدر زدیمکشید سرد بود و از تمیزی برق 

کجا آنها  دانستینمآشنا بود و گیرا. گویی در زمانی دور جایی که 

. بوی پرهایش را شناسدشانیمرا دیده، با آنها زندگی کرده و 

بلعید. بوی گس تا اعماق وجودش نفوذ کرد. بدن زن خیس عرق 

گردن فربه و کلفتش را در آغوش  دیلرزیمشده بود و داشت 

تمامی او  توانستینمو  دیرسینمکشید. هر چند دستهایش بهم 

را بالا آورد و با حرکتی او را به زیر  شیهابالرا بغل بگیرد. یکی از 

 قطرانی که سبک و نرم بودند. پرهایش کشاند. پرهای سیاه و

 در هم آمیختند.

بر بدن زن افتاد. چشم باز کرد همسرش از او جدا شد و  یارعشه

زن به او پشت کرد. جنس مخملین پتو پرهای مخملی و نرم عقاب 

را درذهنش تداعی کرد. تنش خیس عرق بود و هنوز هم برق آن 

 را پوشید و از . پتو را روی سر کشید و پیراهنشدیدیمچشمها را 

 ■ زیر پتو بیرون خزید و به حمام رفت.

 

این تصاویر بی 

رحمانه مانند مایع لزج و 

 یهاوارهیدچسبناک به 

 مغزش چسبیده بودند.
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 « کاج ردرختیز» کوتاه داستان 
 «حسین کهندل»نویسنده  

 

 نفس نیزم زده، خی و خشک نیزم سطح ز،ییپا آخر ازظهر بعد

 .کشدیم سرد

 نیعابر وار شلاق و چدیپیم هانیماش و هاخانه انیم از یسرد سوز

 یجوان مرد سرد، رقص نیا انیم در. کندیم دنیلرز به وادار را

 انبیگر وسردر داده لهی ابانیخ یسو آن یفروش کت یهاپله یرو

یم که انگار. کوبدیم نیزم به کیت کیت را راستش یپا. است

 خوردن هم به شهیهم معمول طبق. بگذرد یساعت چند خواهد

 قتل نیا. طلبدیم یکش وقت یساعت سه لااقل قرارملاقات کی

 رفتندیم عقب و جلو انیم در یکی که نیعابر دستان و زمان معا

 بر ار دایل لرزان یصدا که بود بزرگ یساعتها پاندول حکم شیبرا

 :کردیم یتداع یگوش ریگ غامیپ رو

 چرا ،یسنت خونه سفره نییپا کاج، درخت ریز فرحزادم، یتو»

 «باش زود زدم خی داره سوز هوا! یاینم

 گذشته خاموش وسوسه تا شد موجب که بود لرزان یصدا نیهم

 یجا به و بزند رونیب سرش از آتشفشان سرخ یهاگدازه همچون

 برگردد خانه به شرکت در اشیکار ساعت انیپا از بعد که آن

 چه که بماند مردد و بزند پرسه هاکوچه یتو کند، کج را راهش

 !کند

 :گفت خودش با

 «کندیم چه دایل الان» 

 را دستانش سرما زور از کاج درخت ریز حتماً»

 ،کندیم گرم را آنها بخار با و گرفته دهانش یجلو

 هر و دوخته کاج کوچه یانتها به را چشمانش

 «منم که کندیم گمان ندیبیم دور از که را یاهیسا

 یموها و یکیمات یگوشت یلبها ،یگندم پوست گرد، صورت»

 «زده رونیب اشیپشم یشمی کلاه از که ییخرما

 لبش ریز! یچ گاریس داده، هیتک کاج درخت به !یچ دستش»

 !«رمیگیم کام هم من یکیمات لتریف با! هست

 له اپ ریز را گارشیس شد، بلند یفروش لباس یهاپله یرو از مرد

 یفروش کت وارد و آورد در سرش از را یمشک یبافتن کلاه کرد،

. شد مگ لباس یراهروها از یکی یتو تا داشت بر یقدم چند شد،

 احترام اب را او و آمد سمتش به بسته قهی دیسف راهنیپ با فروشنده

 .کرد تیهدا مردانه یهاکت قسمت به

 «هست؟ نظرتون مد یخاص کت»

 «کنم نگاه دیبده اجازه نه»

 «دیکن میصدا لطفاً بود یکمک اگر کنمیم خواهش»

 

 
 بزس تک کی به یمدت تا و آورد نییپا دییتأ نشانه به را سرش مرد

 ریز اکنون دایل که بود کاج درخت یسبز مثل سبز کت. زد زل

 یک او آخر است، دوخته کوچه آخر به را چشمش است، منتظر آن

 !رودیم

 :گفت خودش با

 یریسراز از یکس گرید ساعت ۳ تا اگر گداکش یسرما نیا یتو»

 کالبدش در خون ،رودیم پس نفسش نرود نییپا کاج کوچه

یم حتماً ،رودیم حتماً  است، انسان هم او آخر ،شودیم منجمد

 .دیچیپ سرش تو ییصدا! یچ اما! اما «رود

 منتظر کاج درخت ریز دارد، سگ چشمانش است، جادوگر کی او»

 یهاخنده با و بزند ذل چشمانم درون گرید بار که آنقدر ،ماندیم

 چشمانم از چشم خواندیم جادو و ورد که یکس مثل آور رعشه

 رامش ،شودیم خم مقابلش در میزانوها که است وقت آن .ندارد بر

 «دیگویم چرخدیم و خنددیم که همانطور او و ،شومیم

 «عاشق ای یاحمق یلیخ ای تو»

 «عاشق هم و احمقم هم من آره»

 مثل یاجبار کار از بعد روزها و نمیبیم کابوس و دارم تب هاشب»

 یکش وقت ابانهایخ یتو حواس یب و مشنگ یآدمها

 هب بتوانم و کند میرها سمج وسوسه نیا تا کنمیم

 چه دانمینم اما برگردم، فرزندانم و همسر شیپ خانه

 هسفر یتو را خودم گرید بار که است کار در یطلسم

 و امنشسته دایل کنار که نمیبیم فرحزاد یسنت خانه

 به دهمیم سفارش را مخلفاتش همه با برگ کباب

 ار نیاسمی زنم زنانه، عطر یبو با و ندارم هااشت رسمیم که خانه

 نانهز عطر یبو که دارد نانیاطم من به آنقدر نیاسمی. کنمیم بغل

 چندشم اعتماد و صداقت همه نیا از من و کندینم احساس را دایل

 «شودیم

 ،بنددیم نقش تبسم با لبش گوشه که یچال دا،یل یهاخنده

 مرا یاغواگر با کاج رختد ریز که ییصدا. بدنش یهایبرجستگ

 ایب ا،یب ا،یب: زند یم صدا

 :دیگویم و زند یم اششانه به یدست لباس فروشنده

 ت،هس سبزانتخابتون کت نیا نکهیا مثل د،یدیپسند یزیچ»

 .دیهست پوش کیش واقعاً  شما ..زدم؟ حدس درست

 همکارم به آنجاست یچوب اتاقک د؟یکن امتحان را آن دیخواهیم

 «کند آماده تانیبرا را آن میگو یم

 فروشگاه یهاکت به یونگاه رفت یچوب اتاقک سمت به مرد

 یرو تو در تو ن،ییپا به بالا از متفاوت یهارنگ با که انداخت

 ،یگندم پوست گرد، صورت»

 و یکیاتم یگوشت یلبها

 کلاه از که ییخرما یموها

 «زده رونیب اشیپشم یشمی
 



 

 1398 ماه خرداد|چوکماهنامه ادبیات داستانی صدوششم شماره    49

 توانستیم شدیم اگر داشت دوست. اندشده دهیچ یفلز یهانرده

 هر از و کردیم تن به ادیز حوصله با و کی به کی را هاکت همه

 یجا به بود حاضر یحت ای و ،زدیم چانه ،گرفتیم رادیا کدام

 جان یب یکشی حرکت، بدون شب یانتها تا نیتریو یتو مانکن

 یهاعقربه به فقط او و اندکرده تنش را روز مد یهالباس که شود

 .است دوخته چشم ساعت

 و ستین گذشته یقرارها مثل قرار نیا که دانستیم یخوب به او 

 شیپ شایپ دایل ....کند فرار خانه از دایل با شهیهم یبرا دیبا بار نیا

 به نجاآ از که بود کرده فراهم را هیترک به مایهواپ طیبل هیوته زایو

 .بروند اروپا به بعد و ونانی

 دوباره تواندیم بخورد هم به ملاقات قرار اگر که کردیم گمان مرد

 یارک اضافه نکهیا بهانه به گرید یشبها مثل و برگردد خانه به

یم! شودیم اما. برگرداند اول حالت به را زیچ همه است داشته

 هشد دایپ اشکله سرو مدتها از بعد حالا که یبچگ عشق از شود

 ودب شده فرحزاد محله زبانزد هفتاد دهه که یعشق !دیکش دست

 گفتیم خودش. ماند ناکام آخرش گرید یهاعشق از یلیخ مثل و

 یباز را شوهر شهیهم نقش شیبرا فقط و دندار دوست را شوهرش

 ریتصو مرد یبرا شوهر شهیهم. بس و نیهم کندیم

 اردیب خواب از ریتأخ بدون صبح روز هر که بود یمرد

 ته نکیع باها شب و رفتیم سرکار به و شدیم

 یچرم فیک و چشمش یرو ییئوچو کا یاستکان

 و دهیپلاس یتناسل آلت کی مثل دستش یتو کهنه

 .گشت یبرم خانه به انزیآو

 یجا حواسش مرد که بود افتهیدر لباس فروشنده

 ادد شیصدا به که یابندهیفر ظرافت با پس ،کندیم ریس یگرید

 :کرد چپان زور مرد افکار وسط را سبز کت غیتبل

 ییایتالیا آسترش و رهیکشم جنس دیکرد انتخاب که یکت نیا»

 خواهش ..ماست یزییپا یکارها نیبهتر از یکی ..ترک دوخت و

 «دیبزن تن هی کنمیم

 دشخو. ستادیا نهیآ یروبرو و کرد تن به را کت یلیم یب با مرد

 اشکله مدل. بود وارید گچ مثل دیسف صورتش د،یند نهیآ در را

 نآ به سبز کت که خسته یتن و حال یب سبز یچشما ،یضیب

 یرو تا کت. زد نهیآ یروبرو یچرخ کت با. بود داده تازه یجان

 مثل درست بود برده بالا را اشقهی و بود پوشانده را شیزانوها

 ..آمدیم نظر به یسیانگل یمنها جنتل

 «دیشد یواقع من جنتل کی حالا: »گفت یرکیز با فروشنده

 :گفت و انداخت نییپا یدیام نا نشان به را سرش مرد

 با فرحزاد زورخانه در که یطلسم همان! امشده طلسم من ایآ»

یم ادی آن از گود یتو پهلوانها گرفتن لیم همراه به ربض زدن

 هچ کاسه ،ینش دچار روزگار طلسم به اما جون یرشیپ یاله" شد

 "«یعل ای بگو یرینگ دست کنم چه کنم

 :گفت زد مرد شانه به که یاضربه با لباس فروشنده

 «د؟یپسند رو کت د،یکجائ آقا»

 دهمان گرید ساعت دو و بود گذشته ساعت کی کرد نگاه را ساعت

 :گفت و کرد فروشنده به رو. بود

 «دیاوریب گرید مدل چند نه»

 گرید یهاکت سمت به و کرد یغرلند لب ریز یدلخور با فروشنده

 رفت

 .رودیم و شودیم دیام نا او بگذرد گرید ساعت دو اگر»

 !کندیم چه الان

 است؟ آورده سفر یبرا را اشیمسافرت ساک ایآ

 کوچه یانتها به و...لرزدیم سرما از !....میایب من که رددا دیام هنوز

 من اما منم که کندیم گمان ندیبیم که یاهیسا هر...کندیم نگاه

 تن به را کت نیآخر و امافتاده ریگ یفروش کت درون هستم نجایا

 دهیپوش فروشگاه به ورود اول همان که یرنگ سبز کت...کنمیم

 «بودم

 گرفت دستش را اشیمیقد پالتو و دیپوش را سبز کت

 .زد رونیب فروشگاه از و

 یلیس صورتش یرو بر و آمدیم سوز بود، سرد هوا

 .زدیم

 به یاوسوسه و یمیقد یپالتو کی با بود مانده او

 .آسمان یبزرگ

 و "دایل ،دایل دا،یل" شد بسته و باز بار چند دهانش

 .کرد خارج آن از را یبخار سپس

 هر ت،انداخ ابانیخ کنار یفروش روزنامه دکه به ینگاه یلیم یب با

 صحبت سر کرد یسع یناچار یرو از. دیخریم گاریس آن از روز

 آن از شهیهم که او مزه یب یهاجک به و کند باز یچ دکه با را

 که وارید شکاف جنس از یمصنوع یهاخنده. بخندد بود یفرار

 یرو ،ترفیم سهیر و گرفت را شکمش بعد است، ماوج و کج

 چند دهنش یچ دکه ،دیپریم نییپا و بالا و زدیم شیپاها

 فش فش مثل ییصدا با را خنده بعد و بود باز صدا یب یالحظه

 «فش فش فش» کرد خارج گشادش دهان از قطار

 لیر رهیزنج یرو دایل با نامعلوم یسفر بود، سفر یآوا قطار یصدا

 .قطار انیپا یب

 ظرمنت پنجره پشت درشت چشمان و یمشک یموها با نیاسمی اما

 شوهرش یگوش نکهیا از و زند یم کنار را پرده یگاه گه است،

 وقت گرید هابچه .است زده زنگ جا هزار به حالا تا است خاموش

 .است خوابشان

 

 ار کت یلیم یب با مرد

 هنیآ یروبرو و کرد تن به

 نهیآ در را خودش. ستادیا

 لمث دیسف صورتش د،یند

 .بود وارید گچ
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 .کردیم دود گاریس و بود کرده آتش را چوب از پر یحلب یچ دکه

 را یچوب دمر ،شدیم حلقه حلقه ابانیخ چراغ سمت به دودش

 .کرد روشن را گارشیس آن آتش با و کرد آتش داخل

 دارد الان! کنم چه دیبا حالا کنم چه: »گفت و داد تکان را سرش

 که را یاهیسا هر! است داده هیتک کاج درخت به ایآ! کندیم چه

 !«منم که کندیم گمان ندیبیم

 شیهاپا با هاوانهید مثل و بود زده سرش به دکه کنار کوچه یتو

 از گرید آنها اما نروند که کردیم التماس آنها به ،کردیم صحبت

 شیهاقدم رفته رفته یول رفتندیم راه ابتدا. بردندینم فرمان او

 .شد دنیدو به لیتبد

 همراه ابانیخ یتو که دیدیم وارونه رو آدمها رفتیم جیگ سرش

 یادیل به آلود دود یهوا و کیتراف انیم از تا دوندیم او

 .برسند خودشان

 را خود یهاکت لبه که همانطور هم آنها و دیدویم او

 به تا دندیدویم باوقار و نیمت یلیخ بودند، گرفته

 .برسند نشسته انتظار به یهایبرجستگ

 رد را یبیعج نیطن موزون یارژه مثل شانیپاها یصدا

 کردیم پراکنده شهر یفضا

 شده لبد ینظام منطقه به شهر که بود نیا مثل «دایل ،دایل دا،یل»

یم که ییآدمها و است جرم کی دایل کرد تصور گرید بار. است

 ندترت را شیهاقدم زنان نفس کنند، ریدستگ را او دارند قصد دوند

 هااضطراب د،یخز یاکوچه درون به. شود دور آنها از تا کرد

 توانستیم آنجا از حالا. بود خلوت و ساکت کوچه کرد، فروکش

 درخت به شهیهم مثل بود، آنجا دایل. ندیبب را کاج درخت نوک

 به ،کردیم گرم دهانش بخار با را دستانش و بود داده هیتک کاج

 دهید را او که یروز نیاول از صورتش رنگ ،کردیم نگاه اطرافش

 وچهک تند یبیسراش یابتدا در یالحظه مرد. بود شده تراهیس بود

 زده خی یکوهها سرش پشت و بود دایل ریتصو شیروبرو ستادیا

 ناگهان. زدینم پلک و خاراندیم را اششانه ریز دستش با. البرز

 فخلا بر و برداشت زیخ باشد زده سرش به یاتازه فکر که انگار

 هب را راهش بودم زده رقم شیبرا من که یریتقد و ینیب شیپ

 دیاش که ینامعلوم ریمس در و کرد کج البرز یبرف یکوهها سمت

 خوانندگان. کرد دنیدو به شروع شدیم ختم داوود زاده امام به

 ای که کردند اعتراض سندهینو به بود رفته سر شانحوصله که

 لوارش و لهیژ کی با. بگذار نیزم را قلمت ای و کن تمام را داستان

 بر .کنم چه که بودم نشسته واج و هاج یچوب زیم پشت کن گرم

 را میپا شدم مجبور کردمیم حس که یتیمسئول احساس طبق

 بالدن یبرف کوچه یابتدا در و بگذارم داستان تو ییدمپا با آرام

 هم کت که بودم شده هل اونقدر ،دمیلرزیم دیب مثل بدوم، مرد

 . نکردم تنم

 مرد. نک تمام را داستان و برگرد زدم ادیفر بلند و بود گرفته نفسم

 یتبسم بعد انداخت، یگاهن خوانندگان و من به ستاد،یا یالحظه

 .داد ادامه دنیدو به دوباره و زد مزحکانه

 ریحقت نیا از گرید بار خوانندگان. زد پوزخند فقط نزد یحرف چیه

 خودت ای که کردند اعتراض سندهینو طرف از وقتشان اتلاف و

 نیهم. بگذار نیزم را قلمت شهیهم یبرا ای و کن تمام را داستان

 شدم ریسراز نییپا به کاج کوچه یابتدا از بود دستم قلم که طور

یمسافرت ساک کنار وارید یرو یتکرار عکس قاب کی مثل دایل

 ریز بود دستش تو مایهواپ طیبل و زایو ییگو. بود نشسته اش

 سوز از دماغش و گوشها بود شده حس یب دستاش کاج درخت

 رختد با و بود زده کاج درخت به هیتک. بودند شده لبو مثل سرما

 نشسته شیهاشانه سرو رو برف. آمدیم نظر به یکی

 کم نور آن یتو. بتکاند را آنها کردینم یسع اما بود

 .نمیبب را صورتش توانستمینم درست

 گنگ شیصدا که کردیم زمزمه یشعر لب ریز

 .شدیم دهیشن

 «دیهست یکس منتظر: »گفتم و رفتم جلو

 .نگفت یزیچ و انداخت صورتم به ینگاه

 چیه گهید او که میبگو خواهمیم دیهست یکس منتظر اگر» :گفتم

 «ادی ینم وقت

 «د؟یهست که شما»

 «کنم حل را مشکلتان توانمیم که هستم یکس من»

 چطور؟: »گفت زدو یپوزخند

 .هست من کنترل تحت زیچ همه د،ینباش نگران اصلاً

 تبرئه دیشد آن مرتکب که یجرم از شمارو توانمیم الان نیهم

 هب کنم، نیجن سقط هست شکمتان در که را مرد آن بچه کنم،

 تانرفته دست از یهاحقوق همه توانمیم یحت بدهم یآزاد شما

 وضع یتیجنس یبرابر قانون شما یبرا نجایا و گردانم باز شما به را

 «کنم

 هک یمحبت تنها نگو شعر: »گفت و نشست اشیسفر ساک کنار

 «چاک به بزن. یکن کم را شرت که است نیا یبکن یتوانیم

 ،خواهمیم را شما یخوب من کردم عرض خدمتون یجد: »گفتم

 «دیکن اعتماد من به هستم، دوستتان

 نزن، یمردگ موش به رو خودت: »گفت و کرد اخم یکم دایل

 شه یم بلند تو گور از بلاها همه کله آشغال

 !یخوا یم یچ گهید

 خوام یم رو تو: گفتم

 ؟یمتیق چه به

 .شده که یتمیق هر به

 

: گفتم و رفتم جلو

 «دیهست یکس منتظر»

 صورتم به ینگاه

 .نگفت یزیچ و انداخت
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 .امینم جا چیه کار انتیخ بردار کلاه هی با من

 من ،یزنیم خی سرما از ؟یبمون نجایا صبح تا یخوا یم یعنی

 وعنامشر رابطه جرم به الان تو بفهم رو نیا! هستم هم دلسوز یکم

 بالا که دیخورش ست،ین شوهرت مال که هم بچه. یهست مجرم

 یلیخ کنند زونتیآو نکهیا احتمال و یش یم ریدستگ ادیب

 «بالاست

 تو گور از بلاها همه کله آشغال نزن، یمردگ موش به رو خودت

 شه یم بلند

 !یخوا یم یچ گهید

 خوام یم رو تو: گفتم

 ؟یمتیق چه به

 شده که یمتیق هر به

 .امینم جا چیه کار انتیخ بردار کلاه هی با من

 من ،یزنیم خی سرما از ؟یبمون نجایا صبح تا یخوا یم یعنی

 وعنامشر رابطه جرم به الان تو بفهم رو نیا! هستم هم دلسوز یکم

 بالا که دیخورش ست،ین شوهرت مال که هم بچه. یهست مجرم

 یلیخ کنند زونتیآو نکهیا احتمال و یش یم ریدستگ ادیب

 «بالاست

 :مگفت و انداختم او به بود زده چمباتمه که همانطور بالا از ینگاه

 مهربون من با و ینیبب من دم امشب اگر یندا خود گرید حالا»

 «یش یم تبرئه اونوقت کنمیم عوض تو یقاض برات خودم یباش

 :گفت و چشمام تو کرد فرو نگاشو

 یم کرف که یاحمق هی یقربان هی ست،ین یچیه خودتم تو بدبخت»

 دستت قلم که ینیبیم یکن نگاه تو پشت آگه...بارشه یلیخ کنه

. یستین سندهینو تو اصلاً ،یسینویم یدار یکنیم فکر تو ست،ین

 زیم پشت و شده بلند زنش کنار از که یهست یلعنت مرد کی تو

 «کنه یم یارضائ خود اشکله یالیخ زن با ریتحر

 و نکنم نگاه رو سرم پشت که کردمیم یسع و بودم دهیترس یکم

 .دستمه تو اوضاع کنترل هنوز که بدم نشون یطور

 ردک فرو رو گاریس و کرد حبس نشیس تو رو گاریس آخر دود دایل

 .کردیم زمزمه رو یشعر بعد کاج درخت تنه تو

 :گفتم یناراحت با

 هنیآ مهم... یچ هر حالا قاتل، آشفته، افسرده، بدبخت، ،یقربان»

 .کردم یک واسه رو کارا نیا که

 نیا با قانون مهر اما افسانست نهایا همه و میاقصه یتو ما درسته

 داسنا و دفتر و مهر آن نباشم هم من آگه. شه ینم کمرنگ هاقصه

 .است حاضر

 یایب من با که ستین مهم برام گهید

 ونتزیآو درخت نیهم ریز ای یبزن خی تا یبمون جا نیهم یتون یم

 کنند،

 .رمیم که من

 برم، کجا دانستمینم رفتم، کوچه نییپا سمت به یقدم چند

 .میگمش ابونیخ کیتراف یتو که بود نیا ذهنم یتو فقط

 زنگ به گوش بعد ،دیآیم دنبالم نمیبب کردم، آرام را میهاقدم

 «بشنوم را شیپا یصدا دیشا تا ستادمیا

 به و اراده یب که شیقدمها ریز در مرده یبرگها خش خش

 نیآخر سکوت شدیم دهیشن کوچه یسنگفرشها یرو بیترت

 ■ .شکست هم در را یزییپا شب
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 «تلخ مثل زهرمار» اهکوت داستان 

 «یوکابد جامی»نویسنده  

 

گاهی برخی اتفاقات، تو را در میان هزاران هزار سوالی که هیچکس 

در پاسخ دادنشان قانعت کند، سردرگم، به حال خود  تواندینم

 قدم برداری، اندکی دیرتر ترآهسته. شاید اگر کمی کنندیمرهایت 

ی اما سخت و دردناک است دنیا را زیر زبانت مزه کن یهایتلخ

، مزه حال به هم یانرفتهوقتی هنوز چند گام بیشتر رو به جلو 

زن و گسِ زندگی، تو را در اوج جوانی و عاشق بودن درهم فرو 

شکند و از درون، همچون تکه کاغذی مچاله شده، دور ریختنی 

 شوی.

پیش  میخواستیماوایل ازدواجمان بود و همه چیز همانطور که 

. روزهایی که حالشان خوب بودند و حالمان فتریم

. حرفهای به قول خودمان درِ گوشیِ کردندیمرا خوب 

من و محسن در پایان شب، زمانی که نهایت سعی 

تا همسایه دیوار به دیوارمان با آن  میکردیمامان را 

بسیار تیزش چیزی نشنود تا اَلم شنگه بی  یهاگوش

م محسن از الان، درسم که تموم شد گفته باش» دلیلی راه نیندازد.

یه جا واسه کار. من آدم موندن تو خونه نیستم. یه  رمیمبلافاصله 

غیرتت الکی بزنه بیرون که دمار کار درست درمون. باز نبینم رگِ

راستی محسن جون. خبر داری تو فامیل « »از روزگارت در میارم.

الان حسابی ما ارث سه قلو خیلی زیاده؟ خلاصه گفته باشم، از 

 «کار کن تا از پس مخارج سه تا بچه اونم همزمان بربیای

فلاسکی که هدیه تولد خواهرم به من است را از داخل کشوی  

. با سر انگشت گذارمیماول آشپزخانه برمی دارم و روی کابینت 

 زمیریمداخل فلاسک  یامورچهو طبق عادت، مقداری چای کله 

. محسن هنوز به خانه کنمیمر و تا لبه آن را از آب جوش پ

برنگشته. امشب نیز مشغول انجام کارهای همان دورهمی 

است که هر هفته بساطش جور است. یک مشت آدم  یامسخره

بی سر و ته که برای وقت گذرانی، ظاهرشان را هر سه شنبه شب، 

و کنار  کنندیمبا هزار شعبده بازی به شخصی دیگر تبدیل 

حالیکه فقط یک تکه مقوا زیرشان  همدیگر روی زمین، در

چرت و  یهاحرفبه زدن  کنندیمو شروع  نندینشیم اندگذاشته

پشت سرهم آنهم طبق رسمشان از نوع  یهادنیکشپرت و سیگار 

بهمنش و لیوان لیوان دلستر هلو خوردن بخاطر علاقه دخترها به 

میوه هلو و تخمه آفتابگردان شکستن آنهم بخاطر شباهتش به 

 هر لاغر مردنی پسرهای جمع.ظا

از سر  میهاخندهاز اینهمه خوشی. شاید هم  ردیگیم امخنده

. یحتمل، این دانمینمهستند.  امختهیرحسادت و اعصاب بهم 

روزگارِ سخت، با من بدبخت کاری کرده که حال به این روز در 

. خدا از سر تقصیراتش نگذرد که چنان بلایی به سرم آورد امآمده

نان وسواسی به جانم انداخت که جوانی کردن را از من گرفت. و چ

و جلسات رفتار درمانی و مواجه شدن با تمام  هاقرصحتی دیگر، 

و درمانی برای  کنندینمحالم را خوب  امیوسواسافکار و اعمال 

 دردهایم نیستند.

قند  یاحبهو همراه  زمیریماستکانی پررنگ از چای برای خود 

یمسقف دهانم را همچون همیشه از روی قصد  کوچک، تمام

دیوانه واری که در درد دادن به خود، روزی  عادتِ . همان سوزانم

. هر زمان که قصد چای نوشیدن دهمیمچندین مرتبه انجامش 

درد  اتیزندگوقتی  " کنمیمدارم، با خود تکرار 

بگذار یک قورت چای داغ یا میان یک سیب  دارد،

و دیدن اخبارهای حوادث نیز، بر زمینی سرخ شده 

دردهایت بیفزایند. مگر اشکال کار کجاست؟ دنیا 

که تو را زیر بار کتکهایش گرفته، تو هم خودت را 

 بزن تا بدانی خوشی به تو یکی نیامده!

و دکمه  رومیم. به سمت تلفن میآیمبا صدای زنگ تلفن به خود  

فته و خلطِ پشت مثل همیشه گر . صدای محسن،فشارمیمکال را 

جانم محسن . »کندیمحلقش همچون هر روز دیگری بیداد 

. البته به قول شما خوردمیمچای »«؟یکردیمچیکار »«جان؟

نوش جان. من دارم میام ». زنمیمو لبخند « دمینوشیمچای 

ناخواسته، نگاهم را به « رو آماده کردی؟ سمت خونه. وسایل

آره » .اندازمیمان افتاده مشمای مشکی رنگی که روی مبل بی ج

یمو تلفن را همزمان قطع « قربانت»« عزیزم. آمادست. منتظرتم.

من و او نیست. همان  "اول تو، اول توی". دیگر خبری از میکن

اما به  آمدیمکه محسن با وجود اینکه بدش  یامسخرهکلمات 

 یهایباز. به قول خودش لوس آوردیمخاطر من هر دفعه به زبان 

 ان نامزی.دور

با چرخیدن کلید داخل قفل در، کتاب یک عاشقانه آرام نادر 

سلام عزیزم. ». رومیمو به استقبال محسن  بندمیمابراهیمی را 

سلام. پس چرا حاضر نشدی؟ منکه پشت تلفن «»خسته نباشی.

و کلاه بافتش را  ندینشیمو روی کاناپه کنار در « گفتم دارم میام

چند دقیقه »و می گویم  رومیمسمت اتاق  . بهآوردیماز سر در 

نفهمیدم زمان چجوری  اصلاً. شمیمصبر کن. سریع حاضر 

یمبا کش، موهایم را از پشت سر « یک عاشقانه آرام؟»« گذشت.

. زنمیم. خود را به نشنیدن گذارمیمو سوالاش را بی پاسخ  بندم

ابی که . یک عاشقانه آرام. همان کتفشاردیمبغض گلویم را بدجور 

روزهای نخست آشنایی امان محسن برایم هدیه آورده بود. خدا 

 اوایل ازدواجمان بود و

یمهمه چیز همانطور که 

 .رفتیمپیش  میخواست



 

 1398 ماه خرداد|چوکماهنامه ادبیات داستانی صدوششم شماره    53

لعنت کند من را که دیگر سمت این کتاب نروم. مگر قول نداده 

بودم حتی خم به ابرو نیاورم؟ پس چه شد مژگان؟ این بغض و 

، شوندیماین چشمان تری که برقش در آینه قدی واضح دیده 

 نشان از چیست؟ محسن اگر ببیند...

 پرسیدم یک عاشقانه آرام؟ -

 .زنمیم میهاگونهو چند ضربه آهسته به  میآیمبه خود 

 آره. چطور مگه؟ -

 هزار بار خوندی کتابو. هنوز واست تازگی داره؟ -

برمی دارم و روی لبهای  درآوررژ لب کالباسی رنگ را از روی 

 .کشمیمبا غیظ  امزدهخشکی 

 ته نمی شه.آدم از چیزی که لذت می بره، هیچ وقت خس -

یمو شالم را روی سر  بندمیمپالتویم را  یهادکمهو با عجله 

 .رومیمو از اتاق بیرون  اندازم

 من حاضرم عزیزم. -

و سپس با  کندیمچند سر تا پایم را برانداز  یاهیثان

آدم از چیزی که لذت  :دیگویملبخندی کمرنگ 

 می بره هیچ وقت خسته نمیشه. مثل من از تو.

لید را از روی میز ناهار برمی دارم و بی آنکه دسته ک

یمبدهم، زودتر از او از خانه خارج  اشعاشقانهپاسخی برای جمله 

 داندیم. هیچ دوست ندارم خیسی چشمانم را ببیند. هرچند شوم

یمناین زودتر از او رفتنم، دلیلی داشته اما، جوابی بابتش از من 

 .خواهد

حتی  یاکلمهو نه من  دیگویمزی تا رسیدن به مقصد، نه او چی

. درست برعکس آن روزهایی که حال هر شودیم از دهانم خارج

دویمان خوب و رو به راه بود. تمام مدت را مدام با یکدیگر از هر 

که  یامزه. حرفهای تکراری و اداهای بی میکردیمدری صحبت 

 یهابازماندهبودند. جفتمان به  نیترنیریشبه نظر خودمان اما، 

که تنمان پر است از زخمهای عمیق  میمانیمتلخ شبیه  یاحادثه

تا برای تاب آوردن کمی  کنمیمو چرکین. هرچه با خود فکر 

ینمو هیچ دلیلی قانعم  شودینممرحم بیابم، دستم به جایی بند 

است اگر میان روزهایی  سخت گذاشت؟ شودیم. نامش را چه کند

 پرت یاچالهتو را به اجبار به سیاه  که هنوز دلت با ماندن است،

کنند که راهی برای رهایی دیگر نداری. فکرهایی که صبح تا شب، 

که هیچکدام درمانی  ییهاراهو  ندیآیم تیهالحظهسراغ تمام 

 .شوندینمبرای درهایت 

 مژگان؟ -

و سرم را از روی شیشه برمی  میآیمبا صدای محسن، به خود 

 دارم.

 جانِ مژگان؟ -

 :زشت شدم نه؟پرسدیمو آهسته  ردیگیمش را از آینه وسط نگاه

در پاسخ دادن به پرسش او و تمام تنم به یکباره یخ  مانمیمو من 

. به ردیگیمو او اما، نگاهش را از من  کنمیممی زند. نگاهش 

اشک،  شومیمو تازه آن لحظه است که متوجه  شودیمروبرو خیره 

را خیس  میهاگونهو  گذاردیم میهاولقناجوانمردانه پا روی تمام 

و به محض  رمیگیم. دستش را آهسته میان دستان سردم کندیم

 :دیگویمبر زبان بیاورم،  یاکلمه خواهمیماینکه 

می دونم زشت شدم و شکسته، زیر چشمهام کبود شدن و گود.   -

صورتم بی روح شده و دیگه محسن قبل نیستم. دلیلی نداره بهم 

وقتی خودم تمام اینارو می دونم. تا کی می خوای به  دروغ بگی

این پنهون کاری هات ادامه بدی؟ به اینکه وانمود کنی حالت خوبه 

و تو یه زن محکم و قوی هستی. چشات مدام از اشک برق می 

یمزنن و همیشه در حال خوندن او کتاب کوفتی هستی. فکر 

نمی دونم تمام این کارات فقط یه فیلمه و  یکن

منم تنها تماشاچی؟ هنوز مثل اوایل که همه چی 

رو به راه بود، همون کارها رو انجام میدی. صبح 

زود، نون تازه و دم کردن قهوه، دیدن اخبار و 

 ییهاوهیمآرایش کردن و رفتن سر کار. گرفتن آب 

که ویتامین سی دارن و چک کردن آلارم گوشیت 

وش کنی. تا کی واسه اینکه مبادا ساعت قرص دادنم رو فرام

میخوای به تمام این کارات ادامه بدی در صورتی که من می دونم 

خوب نیست؟ اینطور بودن  اصلاًتمام اینا از روی اجباره و حالت 

؟ بسه دیگه. تمومش کن. یفهمیمتو حال من رو بدتر می کنه. 

حالم دیگه داره از این اوضاع بهم میخوره. محض رضای خدا دست 

الی بودن و عادی بودن شرایط بردار. ترو به مقدساتت از تظاهر به ع

 .کشمینمقسم تمومش کن مژگان. بیشتر از این دیگه 

و به  کندیمو با عصبانیت و غیظ، دستش را از میان دستانم رها 

 .دهدیمادامه  اشیرانندگطرز وحشتناکی به 

 * * * 

مطب دکتر طبق معمول شلوغ است. محسن روی صندلی، کنار 

نشسته و آرام و بی صدا به سرامیکها خیره نگاه  یاکهنهری بخا

 و تمام اندبرده. حرفهای محسن، مرا به شوکی عظیم فرو کندیم

. شاید به راستی اندکرده ترکرختروح و تنم را از هر وقت دیگری 

و او طوری دیگر از بودنم را در  امبودهتمام این مدت من اشتباه 

. از پارچ روی میز، کمی آب درون لیوان دهیکشیمکنارش انتظار 

. زنی جوان و زیبا رو. همان اندازمیمو به منشی نگاه  زمیریم

و به سمت اتاق دکتر اشاره  کندیملحظه نگاهمان با هم برخورد 

همان لحظه خانم و  "مریض اومد بیرون شما برید داخل".کندیم

نه محسن و من دست روی شا شوندیمآقایی مسن از اتاق خارج 

 نوبت شماست. بریم؟ :گذارمیم

 .شودیمو در چشمهایم خیره  ردیگیمسرش را بالا 

با عصبانیت و غیظ، 

دستش را از میان دستانم رها 

و به طرز وحشتناکی  کندیم

 .دهدیمادامه  اشیرانندگبه 
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ر فک آگهدوست نداری. اجباری نیست  آگهمی تونی نیای داخل  -

 نمی خوای یه سری حرفها رو بشنوی. یکنیم

 قبل. یهادفعهنه عزیزم. باهمدیگه میریم داخل اتاق. مثل  -

*** 

 .دهمیمو شیشه را پایین  نمخوابایمصندلی ماشین را 

 محسن؟ -

 جان؟ -

 یه سیگار بهم بده. -

 سیگار؟ سیگار برای چی؟ -

برای کشیدن. واسه پوک زدنای عمیق. واسه اینکه دیگه نمی خوام  -

 تظاهر به خوب بودن کنم.

بی آنکه دیگر حرفی بزند، از داخل پاکت دو نخ سیگار همراه 

و آهسته و  گذاردیمفندکی که هدیه من به او بوده را توی دستم 

 .فشاردیمبرای چند ثانیه دستم را 

 یکی هم برای من روشن کن. -

و شیشه سمت خودش را  کندیمدستم را رها  

و  ردیگیم. سیگار روشن را از دستم دهدیمپایین 

 :دیگویمبا صدایی که بغض درش موج می زند، 

سال عشق و  5 .کردمینمهیچ وقت فکرش رو  -

تمام زندگیمه. فکر خونه  یکی شدن با کسی که

خریدن و سخت کار کردن واسه جور کردن قسطاش. فکر بابا شدن 

و دیدن مادری کردن تو واسه بچمون. هر جمعه سر زدن خونه 

 مامان و هر هفته رفتن سینما واسه دیدن جدیدترین فیلم.

 .کندیمپکی عمیق به سیگار می زند و گوشه چشمش را پاک 

سرنوشتم. لعنت به من. لعنت به من.  لعنت به من که این شد -

 لعنت به من.

و با صدای بلند اشک  کوبدیمو با عصبانیت محکم روی فرمان 

. من، بی صدا و در سکوت، او را در اشک ریختن همراهی زدیریم

تا برای آرام کردن حالی  رسدینمو دیگر فکری به ذهنم  کنمیم

 کنمیمه روزهایی فکر ، انجام دهم. بابدیینمکه حتم دارم بهبود 

یمکه قرار است بعد از او ادامه داشته باشند و به محسنی فکر 

 که قرار است دیگر... کنم

 . شاید همچون دیگر شبها، خودش را دانمینمچشمانش را بسته. 

به خواب زده تا خیالم را بابت راحت خوابیدنش راحت کند. امشب 

دگی و رابطه امان برای اما، با دیگر شبها فرق دارد. جایی در زن

تظاهر باقی نمانده و در این حادثه تلخی که رخ داده، دست و پای 

شادی و روزهای خوش از پای زندگی امان برای همیشه بریده 

یمشده. حرفهای دکتر، همچون پتک توی سرم مدام کوبیده 

خوردنهایش برای بدتر شدن روز به روز حال محسن  تأسف. شوند

، حالم را از هرچه زنده بودن است اشیجسماع و وخیم بودن اوض

 یایدرمانبهم می زند. سرطانی که کل بدنش را گرفته و شیمی 

 . دهدینمکه دیگر روی بدنش جواب 

به راستی کار از کار گذشته و دیگر هیچ کاری از دست هیچ کس 

یمکه زیر زبانم حس  یامزهبرنمی آید. تلخ، مثل زهر مار است 

سن، صدایش، بودنش و آن چشمهایی که برایم . آغوش محکنم

تمام دنیاست را چطور نداشته باشم وقتی قرار است من باشم و او 

نه؟ ترس، بیش از هر زمان دیگری بر اندامم لرزه 

یمو کرختی خاصی را در وجودم باقی  اندازدیم

. لعنت به این زندگی و لعنت به منی که گذارد

ت به تنِ سالم منی کاری از دستم برنمی آید و لعن

که در مقابل تنِ بیمار محسنم، هنوز هم نفس 

 .کشدیم

و صدای قلبش را  گذارمیم اشنهیسسرم را روی 

و دم  کشندیم. دستانش، آهسته مرا در آغوش دهمیمگوش 

 گوشم صدایم می زند:

 مژگان؟ -

 جانِ مژگان؟ -

 تا حالا خوابِ مردن دیدی؟ -

، صورتش را مانندیمخ با سر انگشتانی که همچون یک تکه ی

 را پاک. شیهاگونهو اشکهای روی  کنمیمنوازش 

فقط یکبار. وقتی خیلی کوچیک بودم. شاید پنج سالم بود. تو  -

رفتم به یه مسافرتی که پدر و مادرم  کردمیمخواب، مدام فکر 

همراهم نیستن. خیلی احساس تنهایی و ترس داشتم. وقتی از 

 الشم رو خیس کرده بود.خواب بیدار شدم، اشک تمام ب

و این بار با صدایی بلند و بی فکر به هیچ  شکنمیمو بغضم را 

 ■ .میگریمچیز، تنها 

 

  

لعنت به این زندگی و لعنت 

به منی که کاری از دستم برنمی 

آید و لعنت به تنِ سالم منی که 

در مقابل تنِ بیمار محسنم، 

 .کشدیمز هم نفس هنو



 

 1398 ماه خرداد|چوکماهنامه ادبیات داستانی صدوششم شماره    55

 «درخت جهالت» کوتاه داستان 

 «هدایت سیستانی»نویسنده  
 

ی از دنیا بیابانی وجود داشت که در میان آن یک درخت امنطقهدر 

 بود، اما درختی پر بار و عظیم.

ن منطقه از دنیا اعتقاداتی عجیب و گاه خرافی بسیار مردم آ

معتقد بودند که آن درخت متبرک و آرزوهایشان را  هاآنداشتند. 

 رفتندیمزیادی به زیارت درخت  ٔ  عده. همه روزه کندیمبراورده 

که یک  دیچیپیمدر تمام شهر خبری  گشتندیمو هنگامی که باز 

 آرزو براورده شده است.

که یک پسر بیمار و  کردیمه از دنیا پیرزنی زندگی در آن منطق

ناتوان داشت. زن تمام زمستان را به بافتنی و در تابستان به 

 .گذراندیمخیاطی مشغول بود و از همین راه زندگی 

تا  را جمع کرد شیهاپولپیرزن مدتی طولانی 

داروی مورد نیاز فرزندنش را تهیه کند. اما او همیشه 

تا این که روزی  ت را زیارت کند.آرزو داشت درخ

 مصمم شد و پا به جاده زد.

مرد جوانی که بسیار هم زیرک بود متوجه شد زن 

 ی پیرزن.رویم، گفت: کجا رودیمبه سمت درخت 

 پیرزن جواب داد: زیارت درخت.

ی زد و گفت: میدانی تا درخت چقدر راه است، تازه اگر اخندهمرد 

یما هم داشته باشی باز هم تلف چند روز آب و غذ ٔ  اندازهبه 

 ی.شو

 پیرزن غمگین شد.

ی پیرزن دید فهمید که به هدفش هاچشممرد جوان که غم را در 

ی را که داری به من هاپولنزدیک شده، بلافاصله گفت: اگر تمام 

 .برمیمبدهی تو را به زیارت درخت 

ی ته جیبش نگاهی انداخت و هاپولی ترسید به الحظهپیرزن 

 توانمینمبرای تهیه دوای فرزند مریضم است  هاپول: این گفت

 بدهم.

 

 
یمی درخت تمام حاجات را اجابت دانینممرد جوان گفت: مگر 

، از او بخاه فرزندت را شفا بدهد. تا از زیارت برگردی فرزندت کند

را صحیح و سالم خواهی دید. من خودم تمام ارزوهایم را از دختر 

 .امگرفته

را به مرد داد و از او خواست او  هاپولشد، اما در نهایت زن مردد 

 را ببرد.

روز طول کشید، زمانی که  ۳رفتن پیرزن به زیارت و برگشتنش 

که در  کردیمدوید و تصور  اشخانهبرگشت بی درنگ به سمت 

، به خیالش ندیبیماولین دیدار فرزندش را در سلامت کامل 

با  اما زمانی کهحاجتش را از درخت گرفته بود، 

پسرش روبرو شد دیگر کمتر جانی در تن فرزندش 

نبود ناراحت و غمگین بر زمین نشست. در همان 

لحظه صدای مردی از بیرون خانه با خوشحالی 

فریاد زد: اهای مردم امروز یک شخص دیگر از 

 ...آهای مردم درخت حاجت گرفته است

پیرزن بسیار غمگین زن از خانه بیرون دوید و به سمت صدا رفت. 

بود. او هنوز یک فرزند مریض در خانه داشت و تمام پولش را از 

به آن مرد  زدیمدست داده بود با بغضی که به گلویش چنگ 

گفت: من هم به زیارت درخت رفتم حاجتم را نداد تمام پولم را 

 از دست دادم چه کسی از درخت حاجت گرفته است؟؟

اره کرد که زن را به زیارت درخت مرد با دست به جوان زیرک اش

ی؟ او هم اکنون از زیارت درخت نیبیمبرده بود و گفت: آن مرد را 

، آرزویش را درخت آوردهبرگشته است او پول زیادی بدست 

 براورده کرده است.

زن نگاهی به مرد زیرک انداخت و به حال خودش که تمام پولش 

 ■ .را هم از دست داده بود افسوس خورد و گریست

 

  

  

مرد جوانی که بسیار هم 

زیرک بود متوجه شد زن به 

، گفت: رودیمسمت درخت 

 ی پیرزن.رویمکجا 
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 «مرد در راه» کوتاه داستان 

 «عبدالرضا ناصر مقدسی»نویسنده  

 
پیچ در پیچ در انتظار مرد  جادهپنجره نشسته و چشم به  زن کنار

. دیپریمگل انداخته بود و پلک راستش پی در پی  صورتش بود.

 یقلب بیرون بپرد. توانستیمدست روی قلبش گذاشت. قلبی که 

 «؟یاپختهراستی نهار چه » رف بزند:ح توانستیمکه 

 «همانکه او دوست دارد: برنج دمسیای طارم با ماهی سفید» 

 «فقط همین»

 «تو که می دانی دوست دارد ماهی را با برنج خالی بخورد» 

 «ولی به نظر من کافی نیست» 

کافی نیست، یعنی ممکن است خوشش نیاید. ممکن است من » 

و باز احساس کرد که « را نپسندد؟ ممکن است بلند شود و برود

پنجره بیرون را نگاه کرد.  از .پردیم. بیشتر پردیمپلک راستش 

ظهر بود. آفتاب به  12 ساعت راه هنوز از هر عابری خالی بود.

ی سیاه در آن دور دورها در منتهای بلندی خود رسیده بود. ابرها

خودش گفت نکند آن دور دورها باران گرفته و  با .دندیلولیمهم 

 مرد نتوانسته بیاید.

 «.او به من قول داده است دیآیم حتماًنه »

را آب داده  هاگلدان دور اتاق قدم زد. همه چیز باید مرتب باشد.

گلدانها که مرد به این  دانستیمبشاش بودند. زن  هاگلاست. 

بسیار علاقه دارد. فکر کرد که نکند گلدانها را جای خوبی نگذاشته 

نه اینجا هم جایش » را بر داشت و روی تاقچه گذاشت. هاآناست. 

 هاگلداننه، »شاید بهتر است بیرون در بگذارد. «. خوب نیست

بعد یکی از آنها را روی طاقچه و «. اندبودههمیشه درون خانه 

 ارهدوب تغییر خوبی بود. میز گذاشت.دیگری را روی 

باید همه چیز درست و خوب »دور اتاق قدم زد. 

باشد. باید اینبار دل مرد را ببرم. باید اینبار قول 

چقدر بایدها در  یوا عروسی و ازدواج را از او بگیرم.

وقتی که مرد آمد اول کدام  دانمینمذهنم هست و 

یمز د تمرکصندلی نشست. بای یرو «.را باید بگویم

و در می زند. نباید دست و بالم را گم کنم. نباید  دیآیم» .کرد

ممنوع  همه هانیاضربان قلبم بالا برود. نباید صورتم گل بیاندازد. 

و در  رومیمهستند. خیلی خونسرد انگار که هیچ اتفاقی نیفتاده 

بفهمد که از دیدنش قند در دلم آب شده.  دینبا .کنمیمرا باز 

که داخل  کنمیمو بعد دعوتش  دهمیمرسمی با او دست  خیلی

جلویش  توانمینمبیاید. اما اگر خواست من را ببوسد چه؟ من که 

رسمی و نه عاشقانه  کنمیمرا بگیرم. پس خیلی رسمی باز تاکید 

. باید از وضعیت اتاق خودش دیآیمداخل  بعد .بوسمیماو را 

ویم. باید اشیا را طوری متوجه موضوع شود. من نباید چیز یبگ

 «.این راه درستی است بله بچینم که او به حرف بیاید.

را که با خودش تکرار کرد، بلند شد و خودش را جای مرد  هانیا

 گذاشت.

، یک گلدان که روی خب ؟ندیبیمچه  دیآیماول که داخل اتاق »

طاقچه است. یک گلدان هم که روی میز است. آن تابلوی زیبا از 

ای دوردست همان تابلویی که مرد در آخرین دیدارشان به کوهه

یمبا دیدن آن  حتماًاو هدیه داده بود هم بر روی دیوار است. 

. من آدم زرنگی فهمدیم حتماًچقدر برای من مهم است.  که فهمد

 «.هستم و می دانم چه کار باید بکنم تا او را به حرف در بیارم

 «ابلوی لعنتی!تابلو. ای ت» زیر لب زمزمه کرد:

روز که مرد  آن بخاطر دل مرد بود که تابلو را روی دیوار زده بود.

آمد و این تابلو را به او هدیه داد چند تار موی بلند و بلوند روی 

کتش افتاده بود. زن آنها را دید. سرش را پایین انداخت و پشت 

همین میز مابقی غذایش را خورد. بعد هم با هم خداحافظی کردند 

که با سرعت در آن  دیدیممرد رفت. زن از پشت پنچره مرد را  و

 .شودیمپیچ در یپچ دور و دورتر  ٔ  جاده

بله، همه چیز باید مرتب »و شروع کرد به ادامه کار  آهی کشید

 «باشد

 اصلاً « خودم چه؟»ناگهان ایستاد. انگار نفسش حبس شده بود. 

ت هر وقت وای ممکن اس» یادش رفته بود که به خودش برسد.

 «.سر برسد

ریخت و به  وسایل آرایشش را روی میز پس

یمبود. این را همه  بایز خودش در آینه خیره شد.

. حتی اگر آرایش هم نکرده باشد زیبا بود. گفتند

که در انتها  شیهاشانهآن موهای افشان شده روی 

کمی پیچ خورده بود و خمیده تا به روی لباسش 

ای بزرگ و سیهاهش و دو ادامه یافته بود. چشمه

خط که از کنار بینی تا دو انتهای لبهایش کشیده شده بود و او را 

. بینهایتی که در چشم مخاطبش کردیمبه بینهایتی محو متصل 

را شیدای او کرده بود. اما او عاشق آن مرد  هایلیخو  کردیمنفوذ 

ئن بود مطم بود. مردی که قرار بود بیاید. بیاید و اینبار بماند. و زن

 کمی آرایش دیشا . دوباره به خودش در آیینه خیره شد.ماندیمکه 

وقار صورتش را دو چندان کند. پس خط چشمی ملایم  توانستیم

 از رنگ پوستش بود روی تررهیتکمی  کشید. بعد ماتیکی را که

 به خودش نگاه کرد. دوباره لبهایش کشید.

ناگهان ایستاد. انگار 

نفسش حبس شده بود. 

یادش  اصلاً« خودم چه؟»

 رفته بود که به خودش برسد.
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 مرد هنش کار را تمام کرد.ملایم از فرق سر تا روی پیرا یاشانه 

عاشق همین موی افشان او شده بود. وقتی که هنوز بیست سال 

یمپیاده  شانخانهنداشت و مسیر همیشگی را از کنار رودخانه تا 

 بود و تربزرگسالی از او  چند متوجه نگاههای مرد شده بود. رفت

ن بعد فهمید که کار و بار خوبی هم دارد. آن موهای جو گندمی، آ

که دل یک دختر جوان را  واقعاًچشمهای مشکی و لباسی سپید 

نار ک نکشید که آن مسیر هر روزه را با هم پیمودند. یطول .ربودیم

. کردندیمو سایه خودشان را روی آب نگاه  ستادندیایمرودخانه 

ضربان قلبش تندتر و  شدیمگاهی که سایه مرد کمی از او دورتر 

 ختندیآمیمدر هم  هاهیساکه  گذشتینم.اما چیزی زدیمتندتر 

روز که مرد این تابلوی لعنتی را به او داد و  آن .شدندیمو یکی 

 رفت زن در کنار رودخانه آنقدر قدم زد که سیاهی شب سایه او را

 روی صندلی نشست. برد. دیگر چیزی در رودخانه نمایان نبود.

 دادثی کرد و ادامه مک« چرا تابلو را در همان رودخانه نیانداختم؟»

 دیدینمو تابلو را  آمدیماگر  امروز خدا را شکر که نیانداختم.»

کارهایش را انجام  همهدیگر  «.شدیماز دست من ناراحت  حتماً

. روی صندلی کنار آمدیمداده بود. همه چیز مرتب بود. مرد باید 

 «؟یک ؟دیآیمپس کی » پنجره با نگاه به آن راه در هم پیچ.

ساعت تکانی خوردند و باز زن به فکر فرو رفت.  یهاقربهع

غذا او را به خود آورد. بوی  یبو .کردینمقلب رهایش  یهاتپش

ظرف ماهی را باز  درب بود. سراسیمه از جایش پرید. یادهیگند

چشم ماهی به او خیره شده بودند. دو چشم با دهانی باز  دو کرد.

بلعد. ناگهان ماهی پلکی زد و زن با او را ب توانستیمآنقدر باز که 

سرعت درب غذا را بست. روی صندلی افتاد. به نفس نفس افتاده 

صندلی برای مدتی  یرو گند تمام اتاق را برداشته بود. یبو بود.

شد و درب ظرف  بلند .دیرسینمبوی گندی به مشام  گرید نشست.

ه شده در غذا را باز کرد. بوی عطر غذا در اتاق پیچید. ماهی پخت

میان انبوه مخلفاتش جا خوش کرده بود. درب ظرف را بست و 

 ظرف ماهی را از روی گاز برداشت.

 «.این دیگر غذایی نیست که خورده شود»

ظرف غذا را بیرون برد تا این ماهی پخته شده و معطر را بدهد  

زن و گربه به  انداخت. اشگربهبخورد. ماهی را جلوی  اشگربه

از ورای گوشت ماهی  توانستیمند. زن ماهی خیره شد

که داشتند آرام آرام رشد  ییهااستخواناستخوانهایش را ببیند. 

. همزمان با رشد استخوانها ماهی هم شدندیمو بزرگ  کردندیم

. از گربه تربزرگ. بزرگ خیلی بزرگ حتی شدیم تربزرگبزرگ و 

دقه درون ح شیهاچشمناگهان ماهی چشمهایش را باز کرد. 

آن دهان بدبویش را باز کرد و با یک حمله گربه را  بعد چرخیدند.

یمدر حدقه  شیهاچشمگرفت و بلعید. سپس در حالیکه 

در میان علفها راه افتاد و ناپدید شد. زن شاهد تمام این  دندیچرخ

آنکه پلکی بزند رویش را برگرداند و داخل خانه  بدون ماجرا بود.

گر غذایی هم نداشت که جلوی مرد دی شد. روی صندلی نشست.

 نیامده بود. هرگز بگذارد. مردی که البته نیامده بود.

مثل همیشه داخل اتاق شد و روی طاقچه کنار گلدان  اشگربه

 خودش گلهای پژمرده نشست. از غذایی که خورده بود راضی بود.

به آن راه پیچ در پیچ و آن  را برای زن لوس کرد. نگاه زن اما هنوز

 ■«.حتماًنیامده.  باران باریده که حتماً» رهای سیاه دور بود:اب
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 «زن پاگنده» کوتاه داستان 

 «اکرم جلوداری»نویسنده  
 

بساط چای فروش ایستاده بودم؛ تا بعد از دو  کنار سر چهار راه،

ساعت راه طی کردن، یک استکان چای تازه نوش جان کنم. 

این فصل و اول صبح، چای همیشه فلاسک همراه دارم؛ اما در 

 .دهمیمتازه را ترجیح 

بود و مشغول نوشیدن چای بودم؛  امیدستیک دستم روی چرخ 

که یک خانم نسبتاً چاق با یک چادر سیاه به سمت ما آمد. فکر 

است؛ تا آمدم حرفی بزنم که  میهایمشترکردم از 

، جلوتر آمد و میآیمشما  ٔ  کوچهدارم به سمت 

 «ارغوان همین سمته؟ یهاکوچه، سلام آقا»گفت: 

 هاکوچهمرد دکه دار، با سر جواب داد و زن به سمت 

 رفت.

و زحمت راه رفتنش  دادیمباد، چادرش را حرکت 

؛ که یکباره با شدیم. پسر جوانی از کنار زن رد کردیمرا بیشتر 

پیاده روی برات خوبه، کتونی هم که پوشیدی! »صدای بلند گفت: 

 «لاغر می شی.بدویی زودتر 

بعد با صدای بلند خندید و قهقهه زد و به سمت دیگر چهارراه 

 رفت. اما زن بدون توجه به راهش ادامه داد.

حرکت کنم؛ زن  امیدستتا پول چای را حساب کنم و با چرخ 

؛ اما دائم ذهنم درگیر بود. اگر از دمشیدینمرفته بود. دیگر 

 ظرم آشنا آمد؟نبود؛ پس چرا اینقدر به ن میهایمشتر

بلند و طولانی ارغوان. وسط  یهاکوچهاول شدم.  ٔ  کوچهوارد 

بود. زنگ  9:۳0به ساعتم نگاهی کردم. به هم راه داشت. هاکوچه

 «لوازم خونگیه.: »گفتمیمرا زدم و پشت سر هم  هاخانه

ی برایم مبلغ هابچهو گاه  هاخانموسط کوچه ایستاده بودم. کم کم 

 هاخانمتا از حسابشان کم کنم.  گفتندیمشان را و اسم آوردندیم

جنس جدید چی » دور چرخ جمع شده بودند. یکی گفت:

 «سفارش من چی شد؟» یکی گفت:« آوردی؟

را باز  هالهیوس ٔ  جعبه، دادمیمرا جواب  هاسؤالهمین طور که 

 بیشتری جذب کنم. یهایمشترتا  کردمیم

 هارم...و راه ادامه داشت. کوچه دوم، سوم، چ

کم  هاکوچهچهارم، سر میانبر کوچه توقف کرده بودم.  ٔ  کوچهدر 

. حواسم از اتفاق صبح پرت شده بود؛ شدیم ترشلوغکم شلوغ و 

کوچه به یک خانم چاق با چادر مشکی افتاد؛  ٔ  انهیمکه چشمم از 

هفت یا  ٔ  کوچهکه در  آمدیمکه در حال قدم زدن است. به نظر 

را به سختی از میان بر حرکت دادم تا  امیدستچرخ  هشت باشد.

به ارغوان دهم رسیدم. برای اینکه مطمئن شوم چشمم به پای زن 

 .کندیمبود. در این محله به ندرت خانم چادری با کتانی تردد 

 

بله. درست دیدم. یک خانم چاق با چادر سیاه و کتانی. چرخ دستی 

م سلا»م و گفتم: را هل دادم تا کنارش رسیدم. صدایم را صاف کرد

 «خانم. هنوز آدرس تون را پیدا نکردید؟

زن به سمت من برگشت و چند ثانیه نگاه کرد و بعد از کمی مکث 

ینمباز  زنمیم، در زنمیمچرا، پیدا کردم. اما هرچی زنگ »گفت: 

 .«کنند

مهمی را حل کرده  ٔ  مسئلهخندیدم و انگار که 

 .«نه نیستخب حتماً کسی خو»باشم؛ با غرور گفتم: 

نمی شه که »زن ابروانش را درهم کشید و گفت: 

 «خونه نباشن، صبح تلفنی حرف زدم، باید باشن.

که گروه  ییهایامدرسه. بچه شدیم ترشلوغکوچه 

و یا بعضی با  رفتندیمگروه به سمت مدرسه 

والدینشان راهی مدرسه بودند. مدرسه در کوچه ارغوان سیزدهم 

همان  یهاخانم. یکی از کردندیمان بر تردد بود و همه از راه می

امروز چقدر زود »که آمد سمت من و گفت:  شدیمکوچه رد 

اومدی! حالا عیب نداره، بچه رو بگذارم مدرسه و بیام. علی آقا نریا. 

 «وسیله می خوام.

راستی از این همسایه تون، » کمی از ما دور شده بود؛ که گفتم:

 «د؟ می دونی کجا رفتن؟درقهوه ای بزرگه خبر داری

طلب داری؟ » دست دخترک را کشید و آمد سمت من و گفت:

 «جنس برداشتن؟

من هم تعجب » . صورتش را درهم کشید و گفت:«نه» گفتم:

کردم. آخه این بندگان خدا این وقت روز خونه نیستن. از صبح 

 و به سمت مدرسه رفت.« سرکارند. غروب میان.

 «تن؟شنیدید که چی گف» بلند گفتم: به سمت زن رفتم و با صدای

که  هابچهو به رفت و آمد  زدیماما بی توجه به حرف من قدم 

 بعضی هاشون انگار در پالتو و کاپشن هاشون گم شده بودند را

 .کردیمنگاه 

با اینکه ظهر بود و خورشید در طاق آسمان بود، اما هوا بادی بود 

ـ جایی که آفتاب بیشتری و سوز داشت. چرخ را به کنار پیاده رو 

 ـهل دادم. صندلی تاشویم را درآوردم و روی صندلی ولو شدم.  بود 

. و دوباره به آمدینمو جوابی  زدیمزن هر از گاهی زنگ خانه را 

 .دادیمقدم زدنش ادامه 

. یک زدینمهم پر  یاپرندهخلوت شد. دیگر حتی  هاکوچهکم کم 

 و یک زن جوان. امیدستدراز بود و من و چرخ  ٔ  کوچه

نزدیک به چهار ساعت گذشته بود اما زن جوان هنوز منتظر بود. 

قدم برداشتنش پیدا بود. دلم سوخت.  ٔ  نحوهدیگر آثار خستگی از 

بعد با صدای بلند خندید و 

قهقهه زد و به سمت دیگر 

ما زن بدون چهارراه رفت. ا

 توجه به راهش ادامه داد.
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از جایم بلند شدم و از همان جا که ایستاده بودم صدا کردم: 

 «خانم. خانم»

ی و لبیاید اقلًا بشینید روی صند» برگشت به سمتم و ادامه دادم:

یه کم استراحت کنید. اون طرف سایه است؛ سردتره. اینجا باز 

 آفتاب افتاده یه قدری گرم می شید.

انگار که منتظر این پیشنهاد باشد؛ لبخندی زد و به سمت من و 

آمد. اما رفت جلوتر و از روی پل روی جوی آب رد  امیدستچرخ 

لی خی» ت:شد تا به پیاده رو بیاید. نگاهی کرد و با لبخند گف

 «ممنون. جداً خیلی خسته شده بودم.

به زحمت روی صندلی تاشوی کوچک نشست. تازه متوجه شدم 

که پالتوی خیلی ضخیمی بر تن دارد. شاید برای همین اینقدر 

. از بیکاری بیشتر به او دقت کردم. جداً برای آمدیمچاق به نظر 

 یک خانم پاهای بزرگی است.

روب مانده بود؛ اما هوا خیلی سرد بود. با اینکه هنوز خیلی به غ

، متوجه لبهایش شدم که خیلی کردمیمهمین طور که وراندازش 

خشک شده بود. فلاسکم را برداشتم و برایش یک لیوان چای 

گلویی تازه » ریختم. لیوان چای را به سمتش گرفتم و گفتم:

خیلی » لیوان چای را گرفت و با همان لبخندش گفت:« کنید.

 «؟دیشناسیمم؛ شما همه اهالی کوچه و محله را متشکر

و حساب دارند. بقیه رو  کنندیمبیشتر اونهایی که خرید » گفتم:

صورت  کلاً؛ یادم میاد واسه کدوم کوچه هستن. نمیبیمهم که 

 «آدما یادم می مونه.

نفس عمیق و با صدایی کشید و سکوت کرد. کمی بعد لیوان خالی 

 «یلی عالی بود.خ» را دستم داد و گفت:

کیفش را از زیر چادرش بیرون آورد. دست داخل کیفش کرد و 

را درآورد. کوچه ساکت بود؛ آنقدر که صدای پشت خط  اشیگوش

 .«باشدینممشترک مورد نظر در دسترس ». شدیمشنیده 

 درهم رفت. انگار که طاقتش تمام شده باشد. اشچهره

دستی به « غروب میان خانم، زن همسایه که گفت؛ اینا» گفتم:

اشتباه می کنه، مادر » چشمهایش کشید و با صدای بلند گفت:

. یه خواهر هم دارم؛ که اون هم همیشه خونه رهینممن سرکار 

است. مدرسه نداره. کنکور امسال قبول نشده، داره واسه سال دیگه 

صبح »را یک نفس گفت و ادامه داد:  هانیا ٔ  همه« می خونه.

که  کردنینمدم. گفتم که میام اینجا. شاید فکر باهاشون حرف ز

اینقدر زود برسم، بیرون رفتن واسه خرید. ولی دیگه باید تا الان 

 «می اومدن.

 سؤالخودم فهمیدم « پس حالا می خواید چی کار کنید؟» گفتم:

 سردترمعذرت می خوام؛ ولی هوا داره » بیجایی بود. و ادامه دادم:

 «می شه.

. هم گذشتیمبخورم. از ضعف کردنم خیلی  ناهار خواستمیم

که تعارف کنم  دانستمینمتنهایی غذا بخورم. هم  شدینمرویم 

زودتر بدانم  خواستمیمکه کنار خیابان غذا بخورد، یا نه؟  ردیپذیم

 تا کی باید منتظر بمانم.

 «خونتون، فردا دوباره می اومدید. دیرفتیمخب، » گفتم:

 ه زحمت از جایش بلند شد و گفت:یک نفس عمیقی کشید و ب

راهم دوره، برام سخته که برم و بیام. اون هم بعد از این همه »

صبر کردن. بعدشم دیگه نگرانشون شدم. تا نبینمشون دیگه نمی 

 «تونم از این جا برم. بالأخره باید بیان دیگه.

مشترک مورد نظر در »دوباره با گوشی تماس گرفت و دوباره 

این بار صدای اخطارکم بودن شارژ گوشی .« دباشینمدسترس 

هم آمد. انگار که باطری امیدش هم کم شده باشد؛ با صدای آرامی 

 «ای بابا. گوشی هم داره خاموش می شه.» گفت:

جلو  رفتیم. چند قدم رفتیمبه زحمت قدم برمی داشت و راه 

و دوباره برمی گشت. دوباره کنار صندلی آمد و این بار خودش 

 «می تونم بشینم؟» گفت:

با سر و دست اشاره کردم که بفرمایید. دوباره به زحمت نشست. 

شرمنده، خودتون هم » گفت: یاگرفتهجابجا که شد؛ با صدای 

 «خسته هستید و سرپا موندید.

یادم آمده باشد؛ با  یاتازهانگارحرف .« کنمیمخواهش » گفتم:

یمنی پرس و جو چرا از فامیل و دوستانتون تلفن» هیجان گفتم:

 «؟دیکن

با پدرم تماس  خواستمیم» سرش را بالا آورد و با بغض گفت:

بگیرم، اما اگر بدونه این همه وقت مادرم و خواهرم بیرون موندن 

 «و من هم پشت در موندم ممکنه یه دعوای حسابی بشه.

یم دستش زن نگاه کردم. به عصر بود. 4:۳0کردم به ساعت نگاه 

. روی صندلی که شدیماهی چشمش اشک آلود . هر از گدیلرز

. با دادیمو دائم تکانشان  کردندیمنشسته بود، پاهایش بیقراری 

 و دوباره از نو. داشتیمدستش پاهایش را نگه 

ینماز آن جا بروم. خسته شده بودم. اما دلم  خواستمیممن دیگر 

ل تا من با خیا رفتیمکه تنهایش بگذارم. ای کاش او هم  آمد

 .رفتمیم یترراحت

، علی آقا هستی آه» در همین حال و هوا بودم که زن همسایه آمد.

. از اون طرف رفتم دیاکوچهیادم رفت شما تو  اصلاً هنوز؟ من 

 «خونه. حالا اون جنسایی که قرار بود بیاری رو آوردی ببینم؟

زن  «نه. امروز خیلی جنس جدید نیاوردم.» با بی حوصلگی گفتم:

نزدیک چرخ آمد و زن جوان را دید که هنوز روی صندلی  همسایه

 وا. این بنده خدا که با این آه» نشسته بود. با صدای بلندی گفت:

به سمت زن جوان رفت و با مهربانی « وضعش هنوز اینجاست.
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دختر جان. گفتم که اینا نیستن. البته یکی دو ساعت دیگه » گفت:

 «پیداشون می شه.

. تازه رهینماین خانم می گه مادرش سرکار  خانم پناهی.» گفتم:

 «خواهرش هم دیپلمه است و همیشه خونه است.

وا. مادرش، » ابروها رو بالا کشید و لبهایش را جمع کرد و گفت:

 «، این علی آقا چی می گه دخترجون؟اشپلمهیدخواهر 

خب آخه مادرم » زن جوان به سختی از جایش بلند شد و گفت:

 .«رهینمسر کار 

حرفش را ادامه دهد که خانم پناهی با عجله و  خواستیمهنوز 

این خونه چند ماهه که دست یه تازه عروس و » پشت هم گفت:

داماده. هر دو هم شاغلند. عروسه از تو کم سن تره. اصلاً با کی 

 «کی بری؟ ٔ  خونهکار داری؟ می خوای 

عروس و » ریخت و با گریه گفت: شیهااشکزن جوان یکباره 

بابامه. مادرم همیشه خونه  خونه. این جا دیکنیماماد. اشتباه د

است. خودم اینجا اومدم خونه شون. قرار بود اصلاً این جا رو 

 های های گریه کرد.« بخرن.

 ییهابچه همهمهمدرسه تعطیل شده بود. صدای 

؛ از دور شنیده آمدندیمکه به سمت ارغوان دهم 

 .شدیم

 در آغوش گرفت و گفت: خانم پناهی زن جوان را

دختر جان. آرام باش. اصلاً شاید من اشتباه کرده »

 «باشم. حالا تو آرام باش. الان برمی گردم.

 خانم پناهی به سمت بریدگی کوچه رفت و با صدای بلند گفت:

 «را از مدرسه بیارم، برمی گردم. امنوهعلی آقا. برم »

یستاده بودند و تماشا ا نشانیوالدو  هابچه. کردیمزن جوان گریه 

 .کردندیم

بفرمایید. چیزی نیست. برو بچه جان. برو » با صدای بلند گفتم:

 «خونه تون

آروم باشید. مردم نگاهتون می کنن. » رفتم به سمت زن و گفتم:

 «خانم پناهی الان برمی گرده.

 اشهیگر« پدرتون اومدید؟ ٔ  خونهآخرین بارکی » ادامه دادم:

 «بیشتر از سه ماه پیش.» شد و گفت: دتریشد

دکتر بهم استراحت مطلق » با هق وهق گفت:« سه ماه؟» گفتم:

داده بود. نمی تونستم بیام. هنوز یه سال نشده که به این خونه 

اومدن. تو این مدت همش دوبار اومدم خونه شون. اون هم واسه 

 «چند ماه پیشه.

 «شاید جای دیگه ای رو پسندیدن و گرفتن.» گفتم:

ر که بنزین روی آتش ریخته باشند؛ یکباره زن الو گرفت و با انگا

 «. آی. آی.گفتنیمبهم  رفتنیمجای دیگه  آگه» فریاد گفت:

مادرجان. » رسیدند. رفت سمت زن وگفت: اشنوهخانم پناهی و 

زن جوان جواب « مشکلی داشتی؟ اتخانوادهآروم باش. مگه با 

میشه از این جا رفته باشن نه. چه مشکلی؟ وای خدایا، مگه » داد:

و به من چیزی نگفته باشن؟ نه. حتماً هر جا هستن، الان دیگه بر 

 های گریه کرد. یهادوبارهو « می گردن.

و نفس  میزدیمدیگر هوا کاملاً تاریک شده بود و سردتر. حرف 

. انگار چند نفری گرفتیم؛ بخار جلوی صورتمان را میدیکشیم

 مشغول سیگار کشیدنیم.

دختر جان. پس چرا تا حالا تو رو » خانم پناهی آرام به زن گفت:

 «اینجا ندیدم؟

می گه یک » خواستم کار زن را راحت کرده باشم. سریع گفتم:

سال هم نمی شه که اسباب آوردن. خودش هم دو بار بیشتر این 

 «جا نیومده.

 «چی بگم؟» نگاهی کرد و گفت:

ح که شما رو دیدم، به راستی خانم. از صب» هیجان زده گفتم:

شما  کردمیمنظرم آشنا اومدید. هی با خودم فکر 

رو کجا دیدم؛ اما یادم نمیاد. هم می شناسمتون 

هم یادم نمیاد. یا تغییر کردید یا اینکه اشتباه 

 حتماًگرفتم. اما نه. من صورت آدما یادم می مونه. 

 شما رو دیدم.

. زن جوان انگار که چیزی به یادش آمده باشد

مادرمه.  ٔ  خونهاینجا  گمیممن که » شد و گفت: ترآرامقدری 

همون موقع که اثاث آورده بودن، شما هم بودی. همون روز مادرم 

خواهرم خرید. بهتون  ٔ  هیزیجهاز شما یه سرویس قابلمه واسه 

نو اومدیم؛ شگون داره خرید اولمون از شما واسه  ٔ  خونه» گفت:

 ادتونی وبرقی قسطی بیارید.قرار شد براشون جار عروس باشه.

 «نیست؟

یک خاطره مبهم در ذهنم در حال شکل گرفتن و جان گرفتن 

 بود، که زن و مرد جوانی به سمت ما آمدند.

سلام خانم پناهی. خیر باشه! تا حالا » زن جوان با لبخند گفت:

 «وقت برگشتن از سرکار، اینجا ندیده بودمتون.

کشید و  یاازهیخمکان داد و سلام ت ٔ  نشانهو مرد جوان سری به 

خوب هستید؟ با زحمتای ما. تو این مدت با آش و غذا » گفت:

 «آوردن هاتون، خیلی شرمنده مون کردید.

. کنمیمخواهش » شد و گفت: ترکینزدخانم پناهی به زن جوان 

خودم. من که سه تا از بچه هام پیشم  یهابچهشما هم مثل 

 «نیستن. شما جای اون ها.

مادرم کلی دعاتون می کنه. میگه من که » ان گفت:زن جو

و صورت « مهربونتون خیالم راحته. ٔ  هیهمساشهرستانم؛ با بودن 

مدرسه تعطیل شده بود. صدای 

که به سمت  ییهابچه همهمه

؛ از دور آمدندیمارغوان دهم 

 .شدیمشنیده 
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با اجازه تون، ما بریم دیگه. » خانم پناهی را بوسید و گفت:

 «خداحافظ.

و بعد تازه عروس و داماد از ما جدا شدند و به سمت همان در 

را باز کردند و دو نفری وارد خانه بزرگ رفتند و با کلید در  یاقهوه

 شدند.

خدایا یعنی چه اتفاقی »یکباره زن جوان دوباره شیون و زاری کرد. 

 «برای خانوده ام افتاده که از من پنهون کردن. وای خدا. آی خدا.

، گرفته کردیمخانم پناهی دستهای زن جوان را که خیلی بی تابی 

 بود تا بلکه آرام شود.

حالا کار از کار گذشته. با » و هم نه. به زن گفتم: آمدیمهم یادم 

 .«دیگرفتیمپدرتون تماس 

 «گوشیم خاموش شده.» سری تکان داد و گفت:

خب، با گوشی من » را از جیبم درآوردم و با شتاب گفتم: امیگوش

 «تماس بگیرید.

 سرش را پایین انداخت و لبهایش را گاز گرفت و به آرامی گفت:

 «ه یادم نمی مونه.متأسفانه شمار»

 حرف تکراری بود. پرسیدم: نیا انگار مطلبی یادم آمد. این صحنه،

 «فقط شماره یادتون نمی مونه؟»

ا ام« نه. فقط شماره نیست.» شده بود. جواب داد: ترآرام اشهیگر

سنگینی به سرم  ٔ  ضربهتو یه تصادف » باز با گریه ادامه داد:

 «بیشتر. هاشمارهمیره؛ اما خورده؛ تو استرس خیلی چیزها یادم 

 «خیلی متأسفم.» گفتم:

حالا چی کار کنم؟ همسرم فکر می کنه من الان » زن گفت:

 «شدم. هاکوچهبابام هستم. نمی دونه با این حالم دربه در  ٔ  خونه

بد دل » به زن گفت: کردیمخانم پناهی همان طور که نوازشش 

واستن با این نشو. خب شاید پول کم آوردن و جابجا شدن. نخ

 «شرایطت، تو رو ناراحت کنن.

از اینجا برن  خواستنیم آگه» زن جوان با همان حال گریه گفت:

 «پس چرا در خونه رو عوض کردن؟ چرا تعمیرات انجام دادن؟

در خونه رو عوض » من و خانم پناهی به هم نگاهی کردیم.

 «کردن؟

مطلق  . شما که استراحتپرسمیمببخشید که این رو » گفتم:

 «بودید، امروز واسه چی اومدید؟

. چند کندیممعلوم نبود این بار در حال خنده است یا باز گریه 

بیمارستان.  رفتمیمدیگه باید » ثانیه سکوت کرد و بعد گفت:

خودم از نزدیک این خبررو به مادرم بدم. بعدش  خواستمیممنتها 

 «باهام بیاد که آماده بشم تا برم بیمارستان.

خسته شده بود، با  اشنوه یهاشدنم پناهی که دیگر از لوس خان

 «مگه مادرت نمی دونست؟» کلافگی پرسید:

چرا، » زن جوان که دیگر کاملاً آرام شده بود، با لبخندی گفت:

 «می دونست. اما فقط یکی شو. بچه هام دوقلو هستن.

ه. به به! مبارکت باش» خانم پناهی با صدای بلندی خندید و گفت:

 «قدمشون خیر باشه برات مادر.

 زن چاق با پاهای گنده. عجب!

آخر دوران بارداریش، او هم  یهاماهیاد خواهرم افتادم که در 

مجبور شده بود که کتانی مردانه بپوشد. آخر دیگر بزرگترین سایز 

. صورتش هم مثل بادکنک شدینمکفش زنانه هم، به پایش اندازه 

باید نخ ببندیم بهت، » :گفتمیم شده بود. به شوخی به خواهرم

 «نری هوا!

در ذهنم، مثل نقاشی  یاخاطرهگفت؛  اشحافظهبا حرفهایی که از 

 .شدیم ترپررنگ، هابچه

خانم. شما اسم برند لوازم خونگی ها رو یادتون می » پرسیدم:

 «مونه؟

خیلی یادم نمی  هامدلاسم برندها رو بله. اما شماره » جواب داد:

 «مونه.

آدرس خونه پدرتون چی؟ می » له. گمانم به هدف زدم. گفتم:ب

 «تونید الان بگید؟

 زن جوان« چی شده علی آقا؟» فقط نگاهم کرد. خانم پناهی گفت:

 فقط نگاه کرد.

آدرس رو جایی ننوشتید؟ شاید کوچه رو اشتباهی » گفتم:

 «اومدید؟

کیفش را دست گرفت و داخلش را گشت. یک کاغذ بیرون آورد. 

 «آدرسه؟ ببینم.» تم:گف

درست بود.  اشهمهکاغذ را گرفتم با صدای بلند آدرس را خواندم. 

. یک آمدینماما یک چیزی جور در « خ رازقی، ارغوان دهم.»

روی کاغذ نگاه کردم و با کمی تأمل  ٔ  نوشتهباردیگر، با دقت به 

 دفتر حسابم را نگاه کردم؛

 یکباره با صدای بلند خندیدم. 

 نگرانی اشهمهعلی آقا. چی شده؟ تا الان که » ی گفت:خانم پناه

 «و ناراحتی بوده. بگو ما هم بخندیم. والا.

 زن جوان نگاهش روی من قفل شده بود.

شما رو یه جا دیدم. عذر می خواما؛ اما خب  گمیماز صبح » گفتم:

خیلی تغییر کردید؛ سرکار خانم. این آدرس همه چی اش درسته. 

 ■ «رازقی غربی. دیرفتیمشرقیه. شما باید فقط اینجا رازقی 
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 «محمد رضا ایوبی» ؛«سینمای دوبخشی»: مقاله

 «سمیرا لاینی»؛ «پیتر فارلی« » سبز تابک» لم:یف بری ادداشتی

 «فرنوش رضایی درجی»؛ «جان فورد» ؛«جویندگان» نگاهی به فیلم:

 «زهرا آذر» ؛«مل گیبسون» ؛«شجاع دل» :فیلم هایی که باید دیده شوند

 «میلاد پرنیانی»؛ «داوود میرباقری» ؛«آدم برفی» :نگاهی به پدیده مهاجرت در فیلم
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 «شجاع دل»که باید دیده شوند قسمت بیست و ششم  ییهالمیف  
 «زهرا آذر» «مل گیبسون»کارگردان  

 
همان قصه همیشگی ( Braveheart) «دلشجاع» مقدمه:

حق علیه باطل است. خیر و شر، سیاهی و سپیدی، انسانیت مبارزه 

و رذالت، عدالت و بی عدالتی. یک قهرمان )پروتاگونیست( از دل 

، جور و ستم شودیمقبایل انسانی زاده  نیترمظلومو  نیترفیضع

یمو نابرابری را از همان کودکی با گوشت و پوست خود عجین 

یدن علیه حکومت ستمکاران با جنگ اشکودکانه یهاخوابو  ندیب

 .گرددیمو بالا بردن درفش آزادی رنگین 

ل م» بازیگری و کارگردانی به آمریکایی درام -حماسی  فیلمی

 آمریکایی یهایکمپان 1995 سال محصول فیلم ،«گیبسون

 در ونگیبس مل. است «بیستم قرن فاکس» و «پیکچرز پارامونت»

 رهبری که لندی استاسکات یک انقلابی والاس، ویلیام نقش

 هطلبان استقلال جنگ اولین در را هااسکاتلندی

 .دارد عهده بر یکم ادوارد علیه

 شصت مراسم در اسکار جایزه 10 نامزد فیلم این

 هم چنین توانست شد و اسکار جوایز هشتمین و

 م،فیل بهترین اسکار جایزه شامل اسکار جایزه 5

 هترینب کارگردانی، بهترین فیلمبرداری، بهترین

نصیب خود  را پردازی چهره بهترین و صدا تدوین

 کند.

 ،داردیمبر طور که قهرمانش در انتهای فیلم فریاد  این اثر همان

که بشر  ییهامقولهاست. یکی از  «آزادی و آزادی خواهی»حدیث 

 پس از گذشت چنان اما هم .از ابتدای تاریخ با آن درگیر بوده است

به عنوان یک  و کشتارهای خونین در جهان هاجنگو بروز  هاقرن

چه بسیار . جاخوش کرده است او بزرگ در ذهن سؤالعلامت 

که آمدند و دلاورانه تا پای جان برای طلب آن  هادلشجاع 

فجیعی که پهنه عظیم تاریخ به خود  یهاعامجنگیدند و چه قتل 

 و نیتربیغر، نیترناشناسهنوز « آزادی»ندیده است. ولیکن 

 موزترین واژه خلقت است.مر

   موضوع فیلم:
 قصه فیلم در کشور اسکاتلند در اواخر قرن سیزدهم میلادی روی 

سرزمین  هم اکنونارثیه شوم تاج و تخت پادشاهی  .دهدیم

به رو  ورتمام ناشدنی  یهاکشمکشو  مصائب بسیاراسکاتلند را با 

 مرانی وچشم طمع به تاج حک «ادوارد»شاه انگلستان  .کرده است

ام ویلی»خانواده  تخت سلطنتی و اراضی اسکاتلند دوخته است.

ناجوانمردانه  حملاتمقاومت در برابر  هنگام، ککوچ «والاسِ

 هاسالپس از گذشت  حال و شودیمعموی خود از زادگاهش دور 

او  .گرددیم و شایسته باز خوش سینما و بلند بالابه عنوان مردی 

همان  .کندیمازدواج  اشیکودکدوست دوران  «مارون»با 

به وسیله سربازان  همسر والاسروزهای آغازین پس از ازدواج 

والاس به خونخواهی . شودیمکشته  یاانهیوحش شکلانگلیسی به 

و  اندازدیماو قاتلان مارون را گیر  برمی خیزد.همسر مظلومش 

والاس که از شدت ظلم  .کشدیم شیوه خاص خودشرا به  هاآن

به تنگ آمده، به نهضت مقاومت که با  هایسیانگل طلبیلطه و س

و به عنوان یک  ونددیپیم مشغولندبه مبارزه  سرزمینشاندشمنان 

راستین و شجاع که از هیچ دشمنی باکی ندارد و فقط به  مبارز

قطارانش به جنگ با  با هم ،شدیاندیمبزرگش  یهاآرمان

الاس، رفته رفته صاحب و .شتابدیم مستبدین خونخوار و بی رحم

که به  گرددیم یاآوازهو نام و  چنان قدرت

 .شودیمشهرهای شمالی انگلستان حمله ور 

 ندیبیم هلاکت ادوارد که موقعیتش را در خطر

که یک  «ایزابل» اعزامبه وسیله  ردیگیمتصمیم 

شاهزاده نجیب فرانسوی است او را تحت کنترل 

یقت ماجرا پی شاهزاده که به حق .خویش درآورد

 یهارشادتو  هاتیفعال ریتأثتحت  داًیشد، بردیم

 «ادوارد»؛ به طوری که راز نقشه ردیگیموالاس قرار  وطن دوستانه

والاس به مخمصه می افتد و  .سازدیم برملارا صادقانه برای او 

که یک بریتانیایی  «بروس» یهاکمک؛ اما با شودیمگرفتار 

 .شودیماز بند  فرارم ادوارد است موفق به و ست استبدادناراضی از 

گروهی  به وسیلهوالاس  .ردیگیم نبردی سهمگین در پس از آن

 طریق نیترانهیوحشاو به  .شودیماسیر خیانتکارش اطرافیان از 

 .شودیمو به دست جوخه اعدام سپرده  شودیمممکن مجازات 

زنده س با از این واقعه هولناک، برو هاسالاکنون پس از گذشت 

این قهرمان انسان دوست و وطن پرست و  نگاه داشتن نام و یاد

و استقلال  زدیخیمبر به نبرد علیه نیروهای انگلیسی  دلاور

 .آوردیماسکاتلند را برای این کشور به ارمغان 
 

 موسیقی فیلم:

 ارکستر و ساخته را «دل شجاع» فیلم موسیقی «هورنر جیمز»

 جیمز همکاری دومین این. استکرده ااجر را آن لندن سمفونیک

 مفیل موسیقی. است کارگردان عنوان به گیبسون مل با هورنر

 سکار،ا جوایز نامزد و برانگیخت را مخاطبان و فیلم منقدان تحسین

 .شد بفتا نیز فیلم جوایز و گلوب گلدن

 ویلیام نقش در گیبسون مل

 اسکاتلندی یک انقلابی والاس،

 ار هااسکاتلندی رهبری که است

 هطلبان لاستقلا جنگ اولین در

 .دارد عهده بر یکم ادوارد علیه
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 برخوردار یاکنندهارزشمند و میخکوب فیلم از نقاط اوج بسیار 

 مجال را فراهم آوردکارگردان این برای  یاقهیدق 177زمان . است

ک با یو در پایان فیلم بدارد بیان  هدفش بودهچه را که  تا آن که

. باشدحرفی زده نشده  که میکنینمفکر  اصلاًاحساس دلنشین 

دقیقه خستگی هم به  177جاست که در پایان  البته هنر این

 .دهدینمبیننده دست 

مل »فیلم به خوبی نمایان است. عنصر بازیگری در این 

مام به تیک سوپر استار  قامتدر  قتاًیحق «نوگیبس

 ه با وجودک . و نکته قابل توجه اینشودیمظاهر معنا 

 در سال با سابقه کارگردان مقام یک او در کم تجربه

س ب به بهترین نحو از پس کارگردانی این کار ،1995

ه این فیلم گرفته خود بر آمده است. جوایزی ک بزرگ و پرهزینه

 :گواه این واقعیت است

 فیلم بهترین اسکار جایزه برنده ●

 فیلمبرداری بهترین اسکار جایزه برنده ●

 کارگردانی بهترین اسکار جایزه برنده ●

 صدا تدوین بهترین اسکار جایزه برنده ●

 مو آرایش و پردازی چهره بهترین اسکار جایزه برنده ●

 تدوین بهترین اسکار جایزه نامزد ●

 لباس طراحی بهترین اسکار جایزه نامزد ●

 فیلنامه بهترین اسکار جایزه نامزد ●

 صدابرداری بهترین اسکار جایزه نامزد ●

 

 فیلم موسیقی بهترین اسکار جایزه نامزد ●

 :برتر یهاالوگید

ویلیام والاس: من ویلیام والاس هستم. و مردمانی از کشورم را ))

د تا ایاند. شما آمدهآرایی کردهقابل استبداد صفبینم که در ممی

گرچه الان هم آزاد هستید اما با این آزادی چه  ...آزاد باشید

 خواهید کرد؟ حاضرید بجنگید؟

کنیم و ؟ نه! ما فرار میهانیاسرباز: جنگ؟ در برابر 

 .مانیمزنده می

والاس: بله. اگر بجنگید ممکن است کشته شوید. اگر 

برای مدتی کوتاهی و چند  ...مانیدزنده میفرار کنید 

میرید. حاضرید خوابتان میسال بعد از امروز، در رخت

وقت که بمیرید را  گذرانید، از امروز تا هرتمام روزهایی که می

به  جا برگردید و بار، بتوانید به این بار، فقط یک بدهید تا یک

د اما بگیرن را جانماندشمنانتان بگویید که ممکن است بتوانند 

 ..((.آزادیمان را بگیرند... توانندنمی وقت هیچ

 دیالوگ پایانی:

 همین الان!... رییس دادگاه: می تونه همه چیزو تموم کنه))

 «بخشش» فریاد بزن... فقط بگو آرامش. سعادت.

 !بخشش! بخشش! بخشش جمعیت:

 رییس دادگاه: زندانی می خواد حرف بزنه!

 «شبخش»بگو ... م بگوهامیش و استفان: ویلیا

 ■«((آزادی»ویلیام والاس: 

 
 
 

 

عنصر بازیگری در این فیلم 

 مل»به خوبی نمایان است. 

 تقامدر  قتاًیحق «نوگیبس

به تمام یک سوپر استار 

 .شودیمظاهر معنا 
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 «جویندگان»نگاهی به فیلم  
 «فرنوش رضایی درجی« »جان فورد»کارگردان  
 

 تمدن یا توحش

 «وسترن»از کارگردانان بزرگ سینمای  «جان فورد»

 او در این ژانر آثار درخشان فراوانی را ساخته است. .آمریکاست

ال ، محصول س«جویندگان»د داریم فیلم لیکن در متن زیر قص

و طبق آرای  «نشانه شناسی فرهنگی»را بر اساس ، 1956

 .تحلیل نماییم «یوری لوتمن»

 معتقد است که «مکتب تارتو»نشانه شناسی فرهنگی در 

 متعلق (طبیعت)متعلق به جهان نظم )کاسموس( و  (فرهنگ)

 کائوس( است.) ینظمبه جهان بی 

 :میینمایمرا تحلیل  فوق الذکرت اثر حال طبق این نظریا

یا)و  کندیمباز  در را (مارتا)شخصیت  آغازین فیلم،در صحنه 

که سوار بر اسب و از دل  میکنیمرا مشاهده  (تان

 .شودیمطبیعت نزدیک 

داستان اثر درباره دختر خردسالی است که توسط 

یمقتل عام اش سرخپوستان ربوده و خانواده

 .شوند

دارد او را به خانواده و  تیمأمور (تانیا)حال 

 تمدن بازگرداند.مجهان 

از . دیآیماز دل طبیعت  (تانیا) همان صحنه نخستیندر 

به عنوان یک  (مارتا)جایی که مکان بی نظمی )کائوس( است. 

زن و کسی که اساس خانواده را به عنوان یک مادر و زن نگه 

 .کندیمدر را روی او باز  داردیم

برای همین بیشتر  ؛دارای همسر و خانواده نیست (تانیا)

به همین جهت و  متعلق به جهان طبیعت و نافرهنگ است.

 تواندیماین او است که  (دبورا)است که پس از ربوده شدن 

زیرا او متعلق به همان جهانی است  ؛را به خانه بازگرداند (دبورا)

 در آن گم شده است (دبورا)

فرمانده سرخپوستان  -( اسکار)رای اولین بار ای که بدر صحنه

این  .می افتد (دبورا)روی  سایه وی ،مینیبیمرا  -کومانچی

نکته را و این  دهدیمصحنه به خوبی وجود خطر را نشان 

دقت کنید  است. که طبیعت مکان حضور خطر کندیمگوشزد 

اً وی تقریب به عنوان یک سرخپوست. (اسکار)به نوع پوشش 

عنوان به این به معنای آن است که هنوز لباس  .است برهنه

او  .ندارد یفرهنگی در جهان ذهنی او معنای عمیق یالهیوس

 است تا به فرهنگ. ترکینزدهنوز به طبیعت 

پوستانی را لایق نزدیک در اثر خود تنها سرخ فوردهمچنین 

  که پوشش سفیدپوستان را و نیز داندیمشدن به فرهنگ 

 

 تنها این دسته از سرخپوستان .را قبول کرده باشندشان رفتارهای

 سفیدپوستان وارد تجارت و مبادله شوند. توانند بامی

 سرخپوستان از نظر با سرخپوستان، (مارتین)در صحنه مبادله 

 گذارندیمکلاه بر سر  ؛پوشش به سفیدپوستان نزدیک هستند

ان هنوز زب هاآن. البته کشندیمو به جای چپق سیگار 

و رفتارشان بدوی و دور از تمدن  انداموختهینسفیدپوستان را 

در مقابل یک پتو  شاهد هستیم که یاصحنهحتی در  .دینمایم

خود، نگاه  در این اثر فورد .فروشندیمزنی سرخ پوست را 

 .داندیمابزاری  سرخپوستان به زن را نگاهی کالاوار و

نشانه توحش و  «جویندگان»در  «بیابان»از منظری دیگر 

ل به شکنشانه تمدن است. سرخ پوستان  «خانه»

یمکه از بیابان  شوندیمنمایش داده  ییهاانسان

و کرده سفید پوستان را قتل عام  و ندیآ

ای که نشانه خانه سوزانند،را می هاآن یهاخانه

 .وجود تمدن است

مسئله  شودیممسئله دیگری که در اثر طرح 

 است. «زبان»

شناختی و ابزاری که از طریق  هعنوان یک نظام نشانبه  «زبان»

یکی  شودیمآن فرهنگ و دانش از فردی به فرد دیگر منتقل 

در  .دیآیممهم تمدن در جامعه بشری به حساب  یهانشانهاز 

و شده از فرهنگ و تمدن تهی  «زبان»واقع جامعه بدون وجود 

 با حیوانات فرق چندانی ندارد.

با دخترانی که مدتی را  (مارتین)و  (تانیا) در صحنه مواجه

دختران زبان خود  مواجهیم. اندبه سر کردهسرخپوستان  نزدیک

در  اند.را فراموش کرده و توانایی برقراری ارتباط را از دست داده

 .اندشدهدر جهان توحش گم  هاآنحقیقت 

سرخپوستان را حتی فاقد زبان به تصویر کشیده  فوردجا  در این

 هاسالدر این  نمودندیمو دخترانی که نزد سرخپوستان زندگی 

ه گویا سرخپوستان ب ؛انداموختهینحتی زبان سرخپوستی را هم 

کل فاقد یک نظام ارتباطی برای ارتباط برقرار کردن درست و 

 منطقی با یکدیگر هستند.

شت هنوز امکان بازگ (دبورا)شاید بتوان گفت یکی از دلایلی که 

را دارد این مسئله است که او هنوز زبان مردم خود را  به خانه

 ارتباط برقرار کند. هاآنتواند با فراموش نکرده و می

از این طریق است که فیلمساز هژمونی )سلطه( اندیشه سفید 

. زیرا هنگامی سازدیمپوستان را بر فرهنگ سرخپوستان مسلط 

داستان اثر درباره دختر 

خردسالی است که توسط 

سرخپوستان ربوده و خانواده

 .شوندیمقتل عام اش 
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رقراری که مخاطب قومی را وحشی، ویرانگر و فاقد امکان ب

یمنارتباط بداند، دیگر راهی به جز نابودی این قوم در پیش رو 

. بی توجه به این مسئله که در حقیقت هر فرهنگ برای داند

 فرهنگ دیگر نسبت و خود دارای یک نظام نشانه شناختی است

در واقع هر فرهنگ  .باشدینمهای موجود در آن مطلع به نشانه

. خود را داندیم «دیگری»را  و فرهنگ مقابل «خودی»خود را 

. لیکن چیزی داندیم (توحش)و دیگری را نشانه  (تمدن)نشانه 

که ما نشانه توحش و نافرهنگ می دانیم در نظام نشانه شناسی 

 فرهنگ دیگر خود نشانه یک فرهنگ و نظم است.

نسبت به سرخپوستان و شیوه و مکان  «جویندگان»در  فورد

داشته و سرخپوستان را نماینده  نگاهی یک سویه هاآنزیست 

به  «خیر و نیکی»و سفید پوستان را نماینده  «شر و پلیدی»

تصویر کشیده است و در هدف خود نیز کم و بیش موفق عمل 

لیکن باید دید این نگاه تا چه میزان با واقعیت تاریخ . نموده

 هماهنگی داشته است. 

ه اثری کبه همین جهت است که مخاطب فکور باید نسبت به 

مخاطب آن است فعال باشد و خود را از یک فرد بدون کنش به 

 ■ فردی کنش مند تبدیل سازد.
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 سینمای دوبخشی 
 «محمدرضا ایوبی» 
 

در برخی از نقدهای ژورنالیستی فقط روایت و موضوع داستان 

آن به صورتی کلّی،  ٔ  سندهینوو  ردیگیمفیلم مورد بحث قرار 

؛ برای همین بسیاری از نقدها دچار نامدیمیا بد  اثر را خوب

ینمو یا بیننده  ندشانیبینم. یا کارگردان شوندیممشکل 

 .خواندشان

این نوشته از آن جهت است که راهنمایی باشد برای بینندگانی 

؛ آورندیمکه کمتر از مسائل نقد هنری و تخصصی فیلم سر در 

اله، به سبک این مق هالمیفبتوانند با تقسیم بندی  هاآنشاید 

 نندیبیمکه  ییهالمیفنسبت به  یترجامعپس از این تحلیل 

 داشته باشند و نقاط ضعف و قوّت یک اثر را بهتر تجزیه کنند.

با این تقسیم بندی شاید برخی آثار که تا پیش از این جزو آثار 

، آن طور نباشند که فکر دشانیدانستیمخوب 

ذیل  یهاقالبدر یکی از را  هاآنو  دیکردیم

ضعیف ببینید که البته همین نکته مد نظر 

نویسنده است. چرا که مخاطب آگاه باعث بالا 

 .شودیمرفتن کیفیت آثار هنری 

به دوبخش زبانی و غیر زبانی  توانیمسینما را 

ن است؛ آ سندهینوتقسیم کرد. بخش زبانی مربوط به فیلمنامه و 

ه دوبخش تصویر و موسیقی تقسیم اماّ بخش غیر زبانی خود ب

 .شودیم

گفت بخش تصویر کاملن به تکنیک و نوع نگاه  توانیم

کارگردان به سوژه بازمی گردد و اوست که با تقسیمات هر 

صحنه به کنش یا پلان و انتخاب جایگاه دوربین به عنوان راوی 

. امّا بخش دیگر غیر زبانی کندیمفیلم را روایت  هاسکانسدر 

یمموسیقی متن فیلم  ٔ  علاوهصدا است که به  یهاافکت فیلم

را در انتقال حس و شکل گیری دریافت  یاعمدهسهم  توانند

وقتی هر سه این  مخاطب از اثر و ژانر هنری آن ایفا کند.

ردان که کارگ)تقسیمات با هم ترکیب شدند و فیلم تدوین شد 

ی ل گیربه عنوان مدیرهنری اثر، غیر از بخش تصویری در شک

 بی نظر است( اثر به ترکی و کیفیت آن دو بخش دیگر نیز صاحب

 

 

یمکه به عنوان کار نهایی نام فیلم را بر آن  رسدیم هارسانهاز 

. در حقیقت فیلم بافتی از تقسیمات یاد شده است که اگر نهند

 تواندیمبا ترکیب درست و هنرمندانه در هم تنیده شده باشد 

 باشد.پویا و تأثیرگذار 

هر کدام از تقسیمات یاد شده خود شامل عناصر تشکیل 

موفقیت  تواندیم هاآنهستند که ترکیب درست  یادهنده

 بخش مربوطه را شامل شود.

زبانی،  یهاگونه، هاواژهبخش زبانی اثر به انتخاب کلام،  _

درون متنی تقسیم  یهاکنشو  هاسکوت، هاپیتو  هاتیشخص

تأثیر به  تواندیمست که انتخاب بازیگر . پر واضح اشودیم

 سزایی در هر کدام از پاره فنون متنی فیلمنامه داشته باشد.

بخش تصویر شامل تقسیماتی از قبیل دکوپاژ،  _

میزانسن، نور پردازی، ترمیم رنگ، برداشت با 

ترکیبی، انتخاب لباس، گریم و  یهانیدورب

 . گرچه هرشودیمعوامل ظریف دیگری تقسیم 

کدام مسئول فنی خود را دارد اماّ کارگردان با 

تأثیر مستقیم بر  تواندیممدیریت و اعمال سلیقه 

 داشته باشد. هاآن آرهر کدام 

 کار به دست ٔ  مجموعهدر نهایت و در بخش پایانی تولید فیلم، 

تا روایت فیلم را یکپارچه کرده و آن  شودیمتدوینگر سپرده 

تند و اثر به همان بافت نهایی یاد دوبخش یاد شده را در هم ب

معتقدند اثری قوی و بالنده است که  هایینمایس شده برسد.

بیشتر از متن به تصویر متّکی باشد و موسیقی در کنار آن به 

درک مخاطب عمق دهد. حال اگر فیلمنامه نویس نگاهی 

که  هاوگالیدسینمایی داشته باشد در بازبینی متن، بسیاری از 

را حذف کرده و تصویر را جایگزین  شودیمولیه نوشته در متن ا

. چرا که اصلی کندیم؛ یعنی معنا را با کنش منتقل کندیمآن 

فیلم باید در بازنمایی یک  ٔ  رسانه: دیگویمدر سینما هست که 

هم طراز  یهارسانهاثر داستانی طوری عمل کند که هیچکدام از 

 ■ د.یی آن را نداشته باشنآن یعنی تئاتر و ادبیات داستانی توانا

  

  

معتقدند اثری  هایینمایس
قوی و بالنده است که بیشتر 
از متن به تصویر متّکی باشد 
و موسیقی در کنار آن به 

 درک مخاطب عمق دهد.
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 «دوازده مرد خشمگین»نگاهی به فیلم  
 «مرتضی فلاحی» ؛«سیدنی لومت»کارگردان  
 

را به کسی  «دوازده مرد خشمگین»فیلم  دیخواهیماگر 

پیشنهاد کنید بهتر است هیچ توضیحی درباره فیلم ندهید و 

 نبه این جمله که یک شاهکار است بسنده کنید. دلیل ای

توصیه روشن است. امروزه اکثر مردم در سینما به دنبال تفریح 

ساخته  1957هستند. دیدن یک فیلم سیاه و سفید که سال 

شده و اتفاقات آن در یک اتاق کوچک و گرم با حضور دوازده 

ندارد؛  هاآنجذابیتی برای  گذردیممرد و بدون حتی یک زن 

 .هاآنلااقل برای اکثریت 

به شما این است که بدون درنگ این شاهکار اما توصیه من 

را ببینید. داستان فیلم درباره دوازده عضو « سیدنی لومت»

گیری نهایی در خصوص  یرأهیئت منصفه ای است که برای 

گناهکار یا بی گناه بودن جوانی که مظنون به قتل پدرش است 

 .اندشدهدر یک اتاق جمع 

یمغزمان فرو فیلم در همان ابتدا قلاب خود را در م

که انگار جزیی  کندیم یاقصهو ما را درگیر  کند

گیری ما هم مثل  یرأ. پس از شروع میاشدهاز آن 

یازده عضو هیئت منصفه مطمئن هستیم که پسر 

با بازی  -جوان گناهکار است، اما با ظهور دیویس

او کم کم  یهااستدلالو  -جذاب هنری فوندا 

جود دارد. از همان آغاز جلسه که شبهاتی و میشویممتقاعد 

که  میاشدهنادرست  یهاقضاوتگیری، آن قدر درگیر  یرأ

شاید ته دلمان از او متنفر  دهدیممنفی  یرأوقتی دیویس 

، ردیگیمکه بی دلیل وقت خود و هیئت منصفه را  میشویم

انگار مایلیم پسر جوان را گناهکار اعلام کنند تا زودتر دنباله 

یم، غافل از این که اساس فیلم همان نقطه و همان فیلم را ببین

شخصیت است. دیویس نماد قانون است که گرچه در ظاهر 

اما به مرور جای خود را حتی در  دهدیمکم و ضعیف نشان 

. هر یک از ما از جایی به بعد کندیمدل مخالفان اش محکم 

 اما اگر کسی میکنیم دییتأو او را  میشویمبا دیویس همراه 

او باشد من  یرأپیدا شود که تا پایان فیلم همچنان مخالف 

 مایلم با این شخصیت آشنا شوم و دلایل اش را بشنوم.

فیلم نکات جذاب بسیاری دارد. دوازده مرد هیئت منصفه 

هرکدام نماینده قشر خاصی از جامعه هستند و زیبایی قلم 

تان اسدر این است که در طول د -فیلمنامه نویس -رجینالد رز 

در اکثر موارد  اتفاقاًو  کندیممدام ما را مجبور به قضاوت 

قضاوت ما نادرست است. چند نفر از اعضای هیئت منصفه در 

و در واقع نام  رسندیمآرام و منطقی به نظر  یهاانسانابتدا 

، اما با گذشت زمان و سخت شدن کشندیمفیلم را به چالش 

یمدیگری از خود نشان  هم چهره هاآنکه  مینیبیمشرایط 

. نکته جالب دیگر در مورد اعضای هیئت منصفه این دهند

است که در طول فیلم هیچ کدام نام ندارند جز دیویس که در 

. شاید هدف کندیمانتهای فیلم خود را به همکارش معرفی 

نویسنده این بوده که بدون هیچ پیش داوری و فقط با استناد 

 قضاوت کنیم. هاآنرباره به رفتار و شخصیت اعضا د

در این است که یک فیلم دیالوگ محور در یک فضای « رز»هنر 

و  شودیمبسته را طوری طراحی کرده که مخاطب نه خسته 

برمی  هاتیشخصنه دست از تلاش برای همذات پنداری با 

که در اتاق حضور دارند از لحاظ  ییهاآدمدارد. گرچه 

بسیار با هم تفاوت دارند اما شخصیت، موقعیت اجتماعی و... 

. کندیمهمذات پنداری  هاآنمخاطب با تک تک 

ما با دیویس که نماد یک انسان روشنفکر و متعهد 

که با  میکنیماست همان قدر همذات پنداری 

 کندیممردی از پایین شهر که با خود چاقو حمل 

و افکار عجیبی دارد یا مردی که به دلیل 

متنفر  هاجوانش از تمام بدرفتاری پسر جوان ا

شده و در پی انتقام از این نسل است. البته 

نیز کمک شایانی به روایت بهتر « سیدنی لومت»کارگردانی 

 یهاچالشو  رودیمداستان کرده است. هرچه داستان جلوتر 

 تربستهو  ترتنگفضای اتاق  شودیماعضا برای قضاوت، بیشتر 

یمت که سینما را به خوبی و این هنر کارگردانی اس شودیم

التهاب  شودیم ترگرم. هوای داخل اتاق که هر لحظه شناسد

 .کندیمما را برای رسیدن به حقیقت بیشتر 

و این  شوندیماعضا یکی پس از دیگری با استدلال دیویس قانع 

همان معجزه قانون است. نویسنده با طراحی یک درام جذاب 

بات حقیقت نیازی به فریاد و که برای اث دهدیمبه ما نشان 

منفی به جنگ یازده  یرأبا یک  توانیمخشونت نیست بلکه 

ما  یرأمثبت رفت و در انتها پیروز شد؛ به شرط آن که  یرأ

از روی آگاهی باشد. وقتی آگاهی داشته باشیم آهسته و بی 

مثل آب در دل سنگ؛ اما در نهایت سنگ  میرویمصدا پیش 

 .میکنیماز حقیقت نهان رونمایی و  میشکافیمسخت را 

نکته جالب دیگر نحوه رفتار دیویس با دیگر اعضای هیئت 

منصفه است که گاه به بدترین شکل ممکن در مقابل منطق 

دلایل او را نقض کنند  توانندینمو از این که  ستندیایماو 

و نشان  رودیم. دیویس گرچه یک بار از کوره در اندنیخشمگ

فیلم در همان ابتدا قلاب 
یمغزمان فرو خود را در م

 یاقصهو ما را درگیر  کند
که انگار جزیی از  کندیم

 .میاشدهآن 
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هرچه قدر هم آرام و منطقی باشد خوی وحشی  انسان دهدیم

گری و خشونت را درون خود دارد و مدام باید این حس 

 لاًمعموخطرناک را تحت کنترل داشته باشد اما در طول فیلم 

در این « هنری فوندا»آرام و منطقی است و بازی هنرمندانه 

نقش ما را به این باور رسانده که دیویس فردی روشنفکر و 

ست که سعی دارد با استفاده از قانون و منطق حرف اش آرام ا

 یرأرا ثابت کند. شاید به همین دلیل است که در ابتدای 

که اعضا در مقابل  کندیمگیری مخالفت خود را طوری ابراز 

که شک دارد پسر  کندیماش جبهه نگیرند. او فقط اظهار 

ن دجوان گناهکار باشد که البته بسیاری از اعضا تحمل شنی

همین یک جمله را هم ندارند؛ مثل مردی که برای رفتن به 

ورزشگاه و تماشای مسابقه بیس بال عجله دارد و حوصله فکر 

کردن به این نکته را ندارد که جان یک انسان قابل قیاس با 

 برد و باخت در یک مسابقه نیست.

در این مقاله تمام  توانینمفیلم نکات جذاب بسیاری دارد که 

و « سیدنی لومت»را برشمرد. باید نشست و دید  هاآن

چه طور با یک اتاق و دوازده مرد، به کمک دیوار « رجینالد رز»

 .اندساختهو هوای گرم و باران و... درامی تا این اندازه باشکوه 

را مستقیم به سوی ذهن ما  اشاشارهدر واقع این فیلم انگشت 

یمرها آن را به چالش نشانه رفته و در طول داستان بارها و با

 .کشد

است که  ییهالمیفاز آن دسته « دوازده مرد خشمگین»فیلم 

ادت حس انددهیندبه تمام کسانی که فیلم را  مینیبیموقتی 

فرصت این را دارند که برای اولین بار  هاآن، چرا که میکنیم

فاصله ممکن  نیترکینزدوارد دنیای مردان قانون شوند و از 

 توانینمند، حسی که با دیدن هیچ فیلم دیگری لمس اش کن

 ■ تجربه کرد.

 
  



 

 1398 ماه ردادخ  |چوکماهنامه ادبیات داستانی |شمش صدوشماره      70

 (green book)«  سبز تابک» لمیف بری ادداشتی 
 «سمیرا لاینی» ؛«پیتر فارلی»کارگردان  
 

-کمدی ژانر در فیلمی (Green Book) :انگلیسی سبز کتاب

 منتشر 2018 سال در که است «فارلی پیتر» کارگردانی به درام

-آمریکایی جاز و کلاسیک پیانیست 1960 تور فیلم این. شد

 )بانسری همراه به( علی ماهرشالا) «شرلی دان» جامائیکایی،

 ویگو) «لیپ تونی» نام به نیویورک اهل( بار نگهبان_محافظ

 ویرتص به آمریکا جنوب در را بود او محافظ و راننده که ،(مورتنسن

 المللیبین جشنواره در آن پخش با فیلم جهانی نمایش. کشدمی

 جایزه برنده را فیلم که شد آغاز 2018 سپتامبر در تورنتو فیلم

 توسط آمریکا در 2018 نوامبر 21 در فیلم. کرد مردم انتخاب

 کرده دریافت مثبتی نقدهای فیلم. شد اکران استودیوز یونیورسال

 . اندگرفته قرار ستایش مورد مورتنسن و علی بازی هاآن در که

 شد یلمف بهترین برای بازبینی ملی هیئت جایزه برنده سبز کتاب

 لقب الس برتر فیلم ده از یکی آمریکا فیلم انستیتوی سوی از و

 برنده نامزدی، 5 از بعد اسکار جوایز دوره یکمین و نود در. گرفت

 نامهفیلم بهترین ،فیلم بهترین هایرشته در اسکار جایزه سه

 مفیل این. شد مرد مکمل نقش بازیگر بهترین و غیراقتباسی

 کمدی ای موزیکال فیلم بهترین گلوب گلدن جایزه برنده همچنین

 .ستا شده فیلم بهترین برای آمریکا کنندگانتهیه انجمن جایزه و

 «لیپ نیتو» نام به آمریکایی -ایتالیایی بانسر یک مورد در داستان

 از ،بکند کاری هر است حاضر پول برای که است( مورتنسن گووی)

داگهات ٔ  مسابقه در شرکت تا گرفته ثروتمندان کلاه دزدیدن

« شرلی دان»اسم  به پوستسیاه پیانیست یک توسط تونی،. خوری

 اششخصی بادیگارد و راننده تا شودمی استخدام( علی ماهرشالا)

 .باشد آمریکا جنوب هایکنسرت تور در

 را دترب ونژاد برتر دنژا تفاوت د،یسف و اهیس تقابل داستان دراصل،

 خیتار ازای دوره هر در هک دهدمی نشان ایکامر جامعه ازای دوره در

 فرهنگ فیلم این. باشدمی میتعم قابل نیزی گرید شورک هر به

 ظاهر به راای نابغه نوازنده هک دهدمی نشان راای جامعه غالب

ی نف اورا بودنش پوست اهیس لیدل به واقع در اما کنندمی قیتشو

 .کنندمی

 پرستیونژاد  تبعیضفرهنگ  ،شودمی دیده فیلم ازای صحنه در

 «لیپ تونی» که کرده رخنه امریکا مردمان از برخی درباور چنان

 مریکایی،ا سفیدپوست یک نه است ایتالیایی یکاصالتاً  خودش که

 بالهز در را کردند استفاده آن از پوستان سیاه که منزلشی هاوانلی

 از را لیوانها رفتارش این از ناراحتی با همسرش و اندازدمی دانی

 که چرخدمی برایش طوری روزگار اما کندمی خارج زباله سطل

 دگاروبادی راننده معاش، امرار و درآمد کسب خاطر میشودبه مجبور

 .شود پوست سیاهیک

 دابآ تنها نه که است پوست سیاه پیانیست یک «شرلی دان»

 سیاه سایر از خوردنش غذاونحوه  لیقهس ووبرخاست  نشست

ورفاه  مالی لحاظ از بلکه بود متمایز پوستان سفید حتی پوستان

 .بود مردم اکثریت از بالاتر هم زندگی

 مختص هیک کلاسی کانویپ سبک تمام، تابوشکنی با او

 بود وستانپ دیسف مختص که ییانویپ با فقط را بود دپوستانیسف

 هایس هک بودی طوری پرست نژاد و ضیتبعی عن. یکردمی اجرا

 به برسد چه نداشتند همیک لاسی کقیموس آموختن حق پوستان

 در مناسب زمان در که«شرلی دان» خوش اقبال از اما. آن نواختن

 فیدس کی توسط موسیقیش استعداد داشت، قرار مناسب مکانی

 انپوست سفید موسیقی مدرسه به فرستادن با و کشف پوست

 هک شد شروع وقتی از« شرلی دان»تر سخت دگیزن. شد حمایت

 دان. »سایرین از هم و شد متمایز خودش نوعان هم از هم او

 قلمست شخصیت یک بلکه نبود سیاه کاکا یک دیگر« شرلی

 جمله هااز تبعیض و هانژادپرستی همه وجود با تا بود فرهنگی

 سیاه مخصوص بهداشتی سوسروی رختکن هتل، از استفاده

 حقوق و حق هم و کند ثابت جامعه به را خودش هم باید پوستان،

 .دهد نشان خودشان به را نوعانشهم

 شده رانده امریکا، جامعه از دورهآن طلای دوسر چوب« شرلیدان»

 زاتنهاتر  سفیدپوستان، جامعه از مانده و پوستان سیاه جامعه از

 دوره، آن انحصاری و سخت شرایط به توجه با انفرادی، زندانی هر

 رایاج نآخری عدم و« لیپ تونی» شخصیت در تغییر با شد موفق

 هدفش به پوستان سیاه ِبار برای رایگان اجرای و اشیقموسی تور

 گرشن تنها نه« شرلی دان» توانسانی منشی بزرگ و رفتار. برسد

 روابط در را وا بلکه داد تغییر پوستان سیاه به نسبت را« لیپ تونی»

 صمیمی دوستان دو این و. کرد دگرگون هم یخانوادگ و عاطفی

 .ماندند عمرآخر  تا

 هر در افراد بندی طبقه و تبعیض هرگونه نوعی به فیلم این

 نقد مذهب چه و قومیت چه پوست رنگ براساس چه راای جامعه

 .کندمی

 دارند یکسان ٔ  جلوه خدا و شیطان که ظلماتی در

 .کنمنمی مکرر را عبث فریادِ آن دیگر

 نیست دعوایی ٔ  بهانه جز به هاکمسل

 اقتداری، کرسیِ سرِ بر

 انسان و

 ■ .است کرده خو قرونشَ دردِ به که دریغا

 شاملو احمد

https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%86%DA%AF%D9%84%DB%8C%D8%B3%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%DA%98%D8%A7%D9%86%D8%B1_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%85%D8%AF%DB%8C-%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%85%D8%AF%DB%8C-%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%DB%8C%D8%AA%D8%B1_%D9%81%D8%A7%D8%B1%D9%84%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%B4%D8%B1%D9%84%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%A7%D9%87%D8%B1%D8%B4%D8%A7%D9%84%D8%A7_%D8%B9%D9%84%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%B1
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D9%88%D9%86%DB%8C_%D9%84%DB%8C%D9%BE
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%88%DB%8C%DA%AF%D9%88_%D9%85%D9%88%D8%B1%D8%AA%D9%86%D8%B3%D9%86
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%88%DB%8C%DA%AF%D9%88_%D9%85%D9%88%D8%B1%D8%AA%D9%86%D8%B3%D9%86
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D9%86%D9%88%D8%A8_%D8%B9%D9%85%DB%8C%D9%82
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%B4%D9%86%D9%88%D8%A7%D8%B1%D9%87_%D8%A8%DB%8C%D9%86%E2%80%8C%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%84%D9%84%DB%8C_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85_%D8%AA%D9%88%D8%B1%D9%86%D8%AA%D9%88
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%B4%D9%86%D9%88%D8%A7%D8%B1%D9%87_%D8%A8%DB%8C%D9%86%E2%80%8C%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%84%D9%84%DB%8C_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85_%D8%AA%D9%88%D8%B1%D9%86%D8%AA%D9%88
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%DB%8C%D9%88%D9%86%DB%8C%D9%88%D8%B1%D8%B3%D8%A7%D9%84_%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%88%D8%AF%DB%8C%D9%88%D8%B2
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D9%87%DB%8C%D8%A6%D8%AA_%D9%85%D9%84%DB%8C_%D8%A8%D8%A7%D8%B2%D8%A8%DB%8C%D9%86%DB%8C_%D8%A8%D8%B1%D8%A7%DB%8C_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D9%88%D8%AF_%D9%88_%DB%8C%DA%A9%D9%85%DB%8C%D9%86_%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87_%D8%AC%D9%88%D8%A7%DB%8C%D8%B2_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%B1
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%B1_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%B1_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D8%BA%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%A8%D8%A7%D8%B3%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%B1_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87_%D8%BA%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%A8%D8%A7%D8%B3%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%B1_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D8%A8%D8%A7%D8%B2%DB%8C%DA%AF%D8%B1_%D9%86%D9%82%D8%B4_%D9%85%DA%A9%D9%85%D9%84_%D9%85%D8%B1%D8%AF
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%DA%AF%D9%84%D8%AF%D9%86_%DA%AF%D9%84%D9%88%D8%A8_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85_%D9%85%D9%88%D8%B2%DB%8C%DA%A9%D8%A7%D9%84_%DB%8C%D8%A7_%DA%A9%D9%85%D8%AF%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%DB%8C%D8%B2%D9%87_%D8%A7%D9%86%D8%AC%D9%85%D9%86_%D8%AA%D9%87%DB%8C%D9%87%E2%80%8C%DA%A9%D9%86%D9%86%D8%AF%DA%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A2%D9%85%D8%B1%DB%8C%DA%A9%D8%A7_%D8%A8%D8%B1%D8%A7%DB%8C_%D8%A8%D9%87%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D9%86_%D9%81%DB%8C%D9%84%D9%85
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%B1
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D9%88%D9%86%DB%8C_%D9%84%DB%8C%D9%BE
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%88%DB%8C%DA%AF%D9%88_%D9%85%D9%88%D8%B1%D8%AA%D9%86%D8%B3%D9%86
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%B4%D8%B1%D9%84%DB%8C
https://fa.m.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%A7%D9%87%D8%B1%D8%B4%D8%A7%D9%84%D8%A7_%D8%B9%D9%84%DB%8C
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 «آدم برفی» پدیده مهاجرت در فیلم 

 «میلاد پرنیانی»؛ «داوود میرباقری»کارگردان  
 

کشور ایران با افزایش جمعیت جوان  70در نیمه اول دهه 

بود. این  یکاریبز عواقب آن رشد کم سابقه مواجه شد که ا

شرایط که با رکود اقتصادی نیز همزمان بود، منجر به شیوع 

مهاجرت به خارج از کشور در میان جوانان شد. 

کسانی که سرمایه و یا تخصص کافی  ترشیپ

داشتند به ممالک غربی مهاجرت کرده بودند، اما 

اع جتمورود به این کشورها برای طبقات پایین ا

. بنابراین در این دهه، جوانانی نمودیمغیرممکن 

درجه سوم راضی بودند، کشور  یهاشغلکه به 

ژاپن و کویت را به عنوان مقصد زندگی خود 

انتخاب کردند و موج جدیدی از مهاجرت شکل گرفت. در این 

زمان دو کارگردان به این آسیب از دریچه طنز اجتماعی نظر 

را « آدم برفی»فیلم  1۳7۳ری در سال کردند. داوود میرباق

 «مرد آفتابی»ساخت و یک سال بعد همایون اسعدیان فیلم 

را کارگردانی کرد. در قالب تراژیک نیز در همان سالها مسعود 

را روی پرده برد و بعدتر ابراهیم « تجارت»کیمیایی فیلم 

 را ساخت. «ارتفاع پست»حاتمی کیا فیلم 

ه ی در سینمای بعد از انقلاب بفیلم آدم برفی یک سنت شکن

و بی شک این مسئله در اقبال عمومی آن نقش  آیدمیحساب 

داشته است. اما موفقیت حقیقی فیلم، معلول عوامل هنری و 

ی تا موسیق هابازیحاصل خلاقیت فیلمساز است. از سناریو و 

وجه ممکن در کنار هم  ترینشایستهو میزانسن همگی به 

ی روح دوران در آدم برفی دمیده شده است . گویاندآمدهگرد 

آن را در جای جای فیلم احساس کند.  تواندمیو مخاطب 

شخصیت اول فیلم از طبقه فرودست جامعه برخاسته تا فراتر 

عباس )با بازی از عرف رایج، به کشور آمریکا مهاجرت کند. 

 اکبر عبدی( شخصی جسور و بلندپرواز است که با وجود همه

 

 

 ا آمریک اشفاضلهتا به مدینه  کندیمعزم خود را جزم  موانع، 

. او که مدتی در استانبول ترکیه اقامت کرده، چند بار به برسد

یمطرق مختلف بخت خود را برای گرفتن ویزای آمریکا 

یمسیاسی و مذهبی پنهان  یهانقاب. او خود را پشت دیآزما

د. فیلم با اما سفارت همواره دست رد به سینه او می زن کند

. او به مأمورانی که شودیمآغاز  هایناکامروایت یکی از این 

 :دیگویمقصد دارند او را از سفارت بیرون کنند 

پس شما به کیا ویزا میدین؟ من کی باشم خوبه؟ »
جهود؟ سلطنت طلب؟ وطن فروش؟ جاسوس؟ 
 کی؟ چی؟ شما از کی می ترسین؟ از یه ایرونی

ین تروریستم؟ کاش پیزوری بی بخار؟ فکر کرد
بودم. کاش عرضه شو داشتم. اینا آشغالن؟ می 
دونین بابت جفت و جور کردن همین اوراق 
آشغالی چقدر چاپیدنم؟ اونوقت شما راحت یه 

توش و میندازین تو توالت؟ برا  دیکنیمفین 
 «کثافتا؟ تف! امیکاغذشما آدما قد یه دستمال 

یمدر سکانس بعدی این ذکر مصیبت کامل 

را سر  اشیدل. جایی که عباس تمام دق شود

. کندیمگریمور خود )با بازی سیروس گرجستانی( خالی 

دلار تضمین کرده که عباس  2500کسی که جمعاً با اخذ 

 ویزای آمریکا را خواهد گرفت:

آره، من حیوونم. حیوون نبودم یه سال منتر تو »
. یه بار بهم درجه دادی شدم یه افسر شدمینم

تی کودتاچی، خواستتم ارواح عمم برم امریکا امنی
بشم عضو مؤثر ارتش ملی. یه بار شدم سناتور 
ورشکسته سیاسی که داره میره امریکا با یه مشت 

کلوپِ بنال وطن راه  هاکافهالدنگ دربِ داغونِ تو 
بندازه. یه بار شمای حضرت علی رو از گردنم وا 

شدم  کردی جاش یه ستاره داوود انداختی گردنم؛
یه جهود دو آتیشه، فرستادی برم ویزا گدایی کنم. 

 «نامرد!
طفی نقطه ع )با بازی پرویز پرستویی(ملاقات با جوادی کولی 

در زندگی عباس است چراکه پس از آن با شخص دیگری به 

. اسی شودیمنام اسی دربدر )با بازی داریوش ارجمند( آشنا 

 هاآدمتیغ زدن  در یاژهیوذاتاً یک سیاهکار است و تخصص 

 

فیلم آدم برفی یک سنت 
شکنی در سینمای بعد از 

و  آیدمیانقلاب به حساب 
بی شک این مسئله در 
اقبال عمومی آن نقش 

 داشته است.
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 تا نیمه دوم داستان، شودیماسی باعث  یهایدگیچیپدارد.  

 مخاطب در نیت او برای کمک به عباس مردد بماند.

اسی بعد از اینکه متوجه جنون عباس برای مهاجرت به آمریکا 

، تمام مهاجران به آمریکا را در سه دسته طبقه بندی شودیم

 به هیچکدام از آنها تعلق نداردتا بلکه عباس قانع شود  کندیم

 و قید مهاجرت به آمریکا را بزند:

همه اونایی که مرض یو اس آ دارن یه جورایی خرن. من »
، یا ریوواکی اند، یا اندینیکدئمظنه همشونو دارم. یا 

؛ اندیزرورق هاشینیکدئکاشکالمینی. آقایی که شما باشی 
کنن. خمار که بریک می زنن و با مایکل و مادونا حال می 

 هاشیوواکیرشدن با چند تا حبه کدئین دار ذلیلتن. 
الکتریکن؛ عشق ادیسون و انیشتن و کامپیوتر. 
باتری خورشون ملسه. ضعیف که شدن با یه 

 هاشینیکاشکالمباتری قلمی ریواک اسیرتن. 
گاوچرونن. عشق تگزاس و اسب و شیشلول و 

و پمپ بنزین و بطری و بشکه.  پیجیچروک
؛ با یه کاشکالمین بی هوشن. اندیلرزنا تب و ای

آدم بی هوشم عین مرده است. لختش کن و 
 «جیم شو. تو حیفی خاکسار جون.

بدهکار نیست. اسی طی تماس  هاحرفاما گوش عباس به این 

یمبا یکی از دلالان آمریکایی به نام مستر جانسون متوجه 

بدنام شده  عباس به دلیل جعل اوراق در سفارت آمریکا شود

فرار قانونی مثل ازدواج با زنی  یهاراهاز طریق  تواندینمو 

با همان ترفند  کندیمآمریکایی ویزا بگیرد. بنابراین پیشنهاد 

تغییر چهره پیش برود و این بار زنی باشد که به اتفاق شوهری 

 .رودیمآمریکایی به آمریکا 

د ه، بععباس که طی این مدت در نقش بازی کردن استاد شد

یمت رضای یپوشزناز کلی کلنجار رفتن با خود و دیگران، به 

تا اسی مراحل بعدی  کندیماقامت  "هتل ایران". او در دهد

پروژه مستر جانسون را پیش ببرد. در این اثنا عباس که حالا 

. شودیمهتل دوست  یهاشخدمتیپنامش درناست با یکی از 

ن ایرانی بی خانمان و بی دنیا )با بازی آزیتا حاجیان( یک ز

کس است که تمام دارایی او توسط همسر سابقش به یغما 

برده شده و قادر به بازگشت به ایران نیست. این زن در عین 

عصمت و پاکدامنی در غربتی گرفتار شده که هر گوشه آن 

گرگی برای تصاحب او کمین کرده است. یکی از آنها صاحب 

حی( است. سرسختی و نجابت با بازی مهدی فت) لیچرچهتل، 

 دهدیمدنیا که در نحوه مواجهه او با چرچیل خود را نشان 

مولانا در داستان  عباس به او دل ببندد. شودیمباعث 

در دوراهی عقل و عشق باید یکی  دیگویم "مجنون و شتر"

را انتخاب کرد. اگر واقعاً عاشق باشید افسارِ شترِ عقل را که 

و با پای پیاده به منزل  دیکنیم، رها دیامیپیممسیر اشتباه 

. عباس به همین ترتیب در حالی که همه چیز دیرویملیلی 

برای سفرش به آمریکا مهیا شده قید آن را می زند و با 

و  رسدیمکه اسی آن را طراحی کرده به وصال دنیا  یانقشه

 . بدین ترتیب عشق باعثگرددیمبا او به ایران باز 

آمریکا از سر عباس بیفتد و او به اصل خودش  مرض شودیم 

تو هر گمشده را درمان  نیرینام ش». به قول مولانا: بازگردد

عباس بزرگتر از آن است که طعمه شهر آرزوهایی شود « باد

 :گویدمیاسی در دیالوگ پایانی  که پوشالی است.

اون که شونه به شونه دنیا داره راه میره واقعیه. »
نیا می فهمه که درنای زنی به هیبت د

امریکایی دروغه. عباس عشق امریکا دروغه. 
اونا همه با درنای قلابی رفتند زیر خاک. علی 

 «یارت عباس.
اما قصه مهاجرت  شودمیاین قصه تمام 

 70دهه  هایمهاجرتهمچنان ادامه دارد. اگر 

جدید  هایمهاجرت، از نامیدندمی "موج"را 

. این بار عمدتاً به مقصد کانادا کنندمییاد  "سونامی"با عنوان 

و استرالیا. همانطور که عباس حاضر بود به هر شکل و قالبی 

نظیر پاسپورت  هاییقالبدر بیاید، مهاجران جدید نیز در 

افغانی، گرویدن به دین مسیحیت، دگرباشی جنسی، جفت و 

 نندکمیسیاسی و آتئیست شدن سعی  هایپروندهجور کردن 

برسانند تا مگر نداشته های خود را  هاآبآن سوی خود را به 

نسل  حداقل آیدمیآنجا بیابند. آنطور که از فیلم آدم برفی بر 

اما  داشتندعِرق  خاستگاهشاننسبت به  70مهاجر دهه 

فیلم سازی با محوریت  .اندشدهجدید از خود بیگانه  هاینسل

سانی مهاجرت همچنان ادامه دارد. مهاجران طبقات پایین ک

 و اگر موفق شوند اندباختههستند که اگر موفق نشوند پاک 

رضا درمیشیان « بغض». فیلم اندبازندهباز به احتمال زیاد 

. کندمیغربت را در همین راستا ملاحظه  هایچالش

مهاجرت دختران به دوبی را  انیمهدو نیمحمدحس« لاتاری»

یی ایک یطفمص «چهارراه استانبول». فیلم دهدمیموضوع قرار 

ترفندهای جدید فرار از مرز، نظیر خوابیدن در تانکر شیر را 

 . گذاردمیبه نمایش 

اما برای  شوندمیدر ژانر جدی ساخته  هافیلمبا اینکه این 

 . کنندمیمخاطب رند، طنزی را نیز تداعی 

هنوز ایرانیان در فقر و بی کاری غوطه  هادههاینکه پس از 

 دتوانمیی و تحقیر شده هستند، خود و ملتی فرار خورندمی

■بهترین سوژه برای خندیدن باشد

 اما قصه شودمیاین قصه تمام 
مهاجرت همچنان ادامه دارد. 

را  70دهه  هایمهاجرتاگر 
، از نامیدندمی "موج"

جدید با عنوان  هایمهاجرت
 .کنندمییاد  "سونامی"
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 «ابوالحسن هاشمی نژاد»؛ «متعصب» داستان ترجمه:

 «مهران سمواتی»؛ «اُ. هنری»؛ «زندانی زمبلا»داستان ترجمه: 

 «ئیعلی وفا»؛ «ویلیام اسمیت»؛ «گل ویلیام»داستان ترجمه: 

 «مریم نوری زاد»؛ «شارلوت برونته»؛ «جین ایر» ؛داستان ترجمه:

 «ج. ایرانپور )م. رضوی(»؛ «زولدهیو ا ستانیتر» داستان ترجمه:

 «امیر بنی نازی» ؛«تولگا گوموشای» ؛«ناجی» داستان ترجمه:

 «پونه شاهی»؛ «تولگا گوموشا»؛ «یوسف فیلسوف»داستان ترجمه: 

 «انیه دادرسح»؛ «کیت شوپن»؛ «شب آرام آرام آمد»داستان ترجمه: 

 «احسان نجفی»؛ «لوری مور» ؛«نویسم؟خوانیم و میچرا رمان می»مقاله: 

 «پورکاظم لیاسماع» ؛«جان اسکات» ؛«هانا و تندباد» داستان ترجمه:

 «مهسا طاهری»؛ «دلانیجک »؛ «پرونده نامه با حروف کوچک» ترجمه

 «غلامرضا آذرهوشنگ» ؛«آمبروس بیرس»؛ «آن شب تابستان» داستان ترجمه:

 «سمیرا گیلانی» ؛«نذیر مشتاق» ؛«مشکل -فرومایه »؛ :ترجمه کداستاندو 

 «فاضل مهراد»؛ «جیسون جکسون»؛ «نمیبیمدر رویاهایم پسرم را »داستان ترجمه: 

 «آتسا شاملو» «براساس یک قصه قدیمی از کشور پرتغال»؛ «سوپ سنگ» ترجمه اسطوره:
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 «نا و تند بادها» ترجمه داستان 

 «اسماعیل پورکاظم»؛ مترجم «جان اسکات» سندهینو 
  

در یک  اشخانوادهکه با  ،دختری شانزده ساله است "هانا"

شروع  "هانا"روزها تعطیلات مدرسه  . اینکندیمجزیره زندگی 

 ،کندیم بر روی قایقش کار "دُوال"شده است و او برای آقای 

 هاآن. باشدیمشای اقیانوس برای تما یاشهیشکه دارای کف 

زیبا و  یهایماهو برای دیدن  کنندیم را سوار قایق گردشگران

درآمد  "دُوال". آقای برندیممرجانی کف اقیانوس  یهاتپه

بدهد.  "هانا"حقوق ناچیزی به  تواندیمچندانی ندارد پس فقط 

از کار کردن برای پیر مرد راضی است.  "هانا"با همه این احوال 

تنها قایق از این نمونه در  "دُوال"آقای  یاشهیشایق کف ق

 .جزیره بود تا اینکه یک روز ... 

، نگاه کنید. آنجا یک "دُوال"گفت: آقای  "هانا"

 .شودیمدیگر دیده  یاشهیشقایق کف 

در حال سوار  یاتازه. قایق گفتیمدرست  "هانا"

پهتمنظور تماشای ه و بردن آنها ب گردشگرانکردن 

مرجانی بود بطوریکه تعداد زیادی از مردم هم  یها

 هنوز در نوبت مانده و منتظر بازگشت قایق جدید بودند.

سوار قایق جدید  خواهندیم هاآنگفت: چرا تمام  "دُوال"آقای 

؟ مگر چه اتفاقی افتاده دیآینمشوند و اصلاً کسی به سمت ما ب

 است؟

 "هانا"وع را بفهمم. تا موض رومیمجواب داد: من حالا  "هانا"

خیلی زود به موضوع پی برد. قایق جدید از گردشگران دستمزد 

 .گرفتیم یترارزان

 رتارزاندر این موقع مردی از پشت سرش گفت: بله، این قایق 

و بزودی طی حداکثر یک تا دو ماه آینده تنها قایق  ردیگیم

ز مسخره آمی یاخندهجزیره خواهد شد. مرد با  یاشهیشکف 

 ."دُوال"ادامه داد: پس خداحافظ آقای 

و مردی  "ماکس مارکر". نامش شناختیمآن مرد را  "هانا"

 جزیره سکونت داشت. ٔ  خانهکه در بزرگترین  ،ثروتمند بود

از او پرسید: این قایق جدید مال شماست؟ و مرد پاسخ  "هانا"

 داد: بله، همینطوره.

؟ و ادامه داد: دیاکرده رتارزانپرسید: چرا بلیط قایق را  "هانا"

را ورشکست  "دُوال"که اوّل آقای  دیخواهیماوه، فهمیدم، شما 

 کنید و سپس قیمت را به دلخواه بالا ببرید.

لبخندی زد و گفت: شما هم بهتر است بیایید و برای  "ماکس"

 حقوق بالاتری به شما پرداخت کنم. توانمیممن کار کنید. من 

 نه، من دوست دارم که فقط برای آقایدر جوابش گفت:  "هانا"

 

 

آقای  کار بکنم زیرا پول برای من همه چیز نیست. "دُوال" 

مسخره  یهاخندهگفت: تو دروغ می گویی. او سپس  "ماکس"

 آمیزش را ادامه داد.

و هیچکس برای سوار شدن به قایق  شدندیمسپری  هاهفته

گفت:  "دُوال"تا اینکه یک روز آقای  ،آمدینم "دُوال"آقای 

که دیگر در اینجا کاری  کنمیم، خیلی متأسفم، من فکر "هانا"

 برایت ندارم.

، دبواو از اینکه کارش را از دست داده  گفت: بسیار خوب. "هانا"

 .نمودیمغمگین  بسیار

به دیدن پیرمرد آمد و پرسید: آیا  "ماکس"آقای 

 توانمیمحاضری قایقت را به من بفروشی؟ من 

 بی برایش بپردازم.بهای خو

بسیار خشمگین و عصبانی شد و  "دُوال"آقای 

 .فروشمینمپاسخ داد: نه، من قایقم را 

برای دیدن  "دُوال"صبح روز بعد وقتی آقای 

که کسی  ،قایقش به ساحل رفت با کمال تعجب مشاهده کرد

آنرا در آب غرق کرده است. او با خودش گفت: اوه، نه، من که 

 .آورمینمسر در 

د که تند با ،کمی بعد به آنجا آمد. او از رادیو شنیده بود "هانا"

که به آقای  خواستیمو  شودیمسهمگینی به جزیره نزدیک 

 دیدیمکمک کند تا قایقش را به پناهگاه ببرد اماّ حالا  "دُوال"

 .اندکردهاو را در آب غرق  یاشهیشقایق کف کسانی که 

یم، او دیآیمبر  "اکس مارکرم"گفت: این کار فقط از  "هانا"

 به کاسبی شما آسیب برساند. خواهد

گفت: من پیر مردی بیشتر نیستم و بیش از آن  "دُوال"آقای 

یبازبجنگم و در  "ماکس مارکر"پیر و فرسوده هستم که با 

 کثیفش درگیر شوم. یها

 رومیم اشخانه. من به دارمینمگفت: امّا من دست بر  "هانا"

 .کنمیماره با او صحبت و در این ب

زودی ه گفت: ولی حالا دیگر دیر شده است و ب "دُوال"آقای 

 بیایی. امخانه. پس بهتر است با من به رسدیمتندباد به اینجا 

روز به جزیره رسید، بسیاری از  صبح همان 11تندباد ساعت 

را تخریب  هاخانهدرختان را از ریشه بیرون آورد، تعداد زیادی از 

را مثل اسباب بازی  هاابانیخحاشیه  یهانیماشو تمام کرد 

جزیره خیلی زود  یهاجادهدر هم مچاله کرد. برخی از  هابچه

 را "ماکس مارکر"به زیر آب رفتند. تندباد توانست قایق جدید 

گفت: آقای  "هانا"

، نگاه کنید. آنجا "دُوال"

 یاشهیشیک قایق کف 

 .شودیمدیگر دیده 
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به بیرون از آب پرتاب کند و آنرا به دیوار مقابل ساحل بکوبد  

کوچک  ٔ  خانهدر زیر زمین  همچنان "دُوال"و آقای  "هانا"اماّ 

 وی ماندند و از صدمات طوفان جان سالم بدر بردند.

از سرعتش  اً ساعت ادامه یافت ولی تدریج 4تندباد به مدت 

کاسته شد. ساعاتی بعد وقتی از شدت طوفان و باران کاسته 

 کردند. هاخانهشد، کم کم مردم شروع به خارج شدن از 

بروم و  "ماکس مارکر"به دیدن  توانمیمگفت: حالا من  "هانا"

 درباره عمل زشتش با او گفتگو بکنم.

انجام بدهی؟ چطور  یتوانیمبه او گفت: تو چکار  "دُوال"آقای 

 او را منصرف نمایی؟ یخواهیم

ولی سعی خود را  دانمینمکه هنوز عصبانی بود، گفت:  "هانا"

 براه افتاد.بلافاصله کرد. پس  خواهم

 صدماتبا تعجب رسید. او  "ماکس مارکر"رگ به خانه بز "هانا"

مشاهده کرد. برخی  ،که توسط تندباد وارد شده بود زیادی را

اندیشید: پس  "هانا"ریزش کرده بود. بکلی خانه  یهاقسمت

 "هانا"کجاست؟ آیا او داخل خانه مانده است؟  "ماکس مارکر"

تصمیم گرفت که به طرف خانه خودشان برگردد. او بسیار 

هیچ کاری برای آقای  ،ف بود از اینکه نتوانسته استمتأس

 انجام بدهد. "دُوال"

داخل خانه گیر افتاده بود و قادر به  "ماکس مارکر"دراین میان 

: کمک ... دیکشیمنبود. او مدام فریاد  اشخانهخارج شدن از 

امّا  و ممکن است بمیرم امافتادهکمک ... من اینجا گیر 

 .شدیمیدن صدایش به دیگران سروصدای باد مانع رس

ماکس "توانست صدای درخواست کمک به زحمت  "هانا"

را بشنود ولی قادر به دیدن وی نبود. او صدایش کرد:  "مارکر

شما کجا هستید؟ و پاسخ شنید: اینجا ... من اینجا هستم. در 

مرد دیگر نشانی از  چهرهاو را دید.  "هانا"این موقع ناگهان 

ز نداشت. مقداری از آوار بر سر و روی او تمسخر آمی ٔ  خنده

ریخته بود. او با صدایی حُزن آمیز ادامه داد: کمکم کنید ... لطفاً 

 .میآیمگفت: باشه، من الان  "هانا"به دادم برسید. 

 هاسنگاز تل خاک بالا رفت و شروع به بیرون کشیدن  "هانا"

ودند ین بخیلی سنگ هاسنگکرد امّا این کار برایش آسان نبود. 

 .آوردیمبیرون بسیار پس یکی یکی آنها را با زحمت 

 سریعتر.لطفاً ...  ترعیسرمرد تشویقش کرد: 

 .توانمینمبا ناله گفت: ولی من  "هانا"

قیه دید که ب "هانا"ناگهان صدایی از بالای سرشان شنیده شد و 

 سقف خانه در حال فروریختن است.

و سپس بلافاصله شروع به ادامه داد: کمک کنید ...  "ماکس"

 گریه کردن نمود.

آوارها در تعدادی از که با این حرکتش  ،جستی زد "هانا"

نزدیکی او بر زمین ریختند. او لحظاتی بدون حرکت ماند تا 

 هااکخاینکه توانست مجدداً اطرافش را ببیند. پس بار دیگر از 

 "ماکس"کشانید.  "ماکس مارکر"بالا رفت و خود را به طرف 

 با دیدن او لبخند زد.

ه خانه اندیشید: من چقدر وقت دارم پیش از آنکه بقیّ "هانا"

روی سرمان فرو بریزد؟ آیا قادر خواهم بود که او را سریعاً از آوار 

بیرون بکشم؟ او اینها را با خودش گفت و سریعتر دست به کار 

 شد.

ضعیف اماّ آنقدر  شدیمکم کم از زیر آوار بیرون آورده  "ماکس"

شده بود که قدرت راه رفتن نداشت. با وجود این، او به آرامی 

سنگ و خاک خود را بالا کشید و از خانه  ٔ  تودهبلند شد، از 

به او کمک کرد و او را تا سمت دیگر خیابان  "هانا"خارج شد. 

نگاهی به پشت سرشان انداختند که ناگهان  هاآنرسانید. 

ی فروریخت. با این حال، باقیمانده خانه با صدای وحشتناک

 لبخندی به لب داشت. "ماکس مارکر"

او گفت: شما شجاعت زیادی به خرج دادید و من از شما به 

 .کنمیمعنوان یک دوست تشکر 

 .دانمینمدر جوابش گفت: امّا من شما را دوست خودم  "هانا"

به او گفت: چقدر باید بابت کاری که برایم انجام  "ماکس"

 زم؟بپردا یاداده

و  درا بدهی "دُوال"جواب داد: بهتر است خسارت آقای  "هانا"

در کنار همدیگر  دیتوانیم. شما داز کارهای زشت دست برداری

 و با دو قایق کار کنید پس لازم نیست با همدیگر بجنگید.

گفت: حق با شماست اماّ چگونه محبت شما را  "ماکس مارکر"

 جبران کنم؟

 .خواهمینمهیچ چیز از شما در پاسخ گفت: من  "هانا"

 .: فقط کمی پول از من بپذیریدکردیمهمچنان اصرار  "ماکس"

 همه چیز باشد. تواندینمپول  .متشکرم ،تکرار کرد: نه "هانا"

دقیقاً سرش را تکان داد و گفت: بله، من حالا  "ماکس"

 یهاخصلتجایگزین  تواندینمهیچ چیز . فهممیممنظورتان را 

 ■ .تارهای شرافتمندانه شودانسانی و رف
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 «مشکل»و  «فرومایه» کداستان دو 
 «سمیرا گیلانی»؛ مترجم «نذیر مشتاق»نویسنده  

 

 فرومایه

ود، جامعه ب گلابو پنرت خدمتکار خانه شوالا رام از طبقه پایین

به همین سبب شوالا خیلی از او متنفر بود و مدام به همسرش 

 :گفتیم

س و فرومایه نگو بیاد اینجا کار کنه، چندشم به این دختر نح»

 «میشه ازش!

گلابو بارها کلمه فرومایه را از زبان شوالا رام شنیده و هر بار 

دلش گرفته بود. روزی همسر شوالا برای انجام کار ضروری از 

هر چی لازم داشتی به »منزل خارج شد و به شوهرش گفت: 

 «گلابو بگو برات بیاره.

، گلابو برایش چای آورد: خواندیمخود گیتا شوالا در اتاق 

ناگهان نگاه شوالا به گلابو افتاد « براتون. امآوردهارباب! چای »

مگه یه فقیر فرومایه هم »و همانطور خیره ماند. با خود گفت: 

میتونه انقدر خوشگل باشه!! چقدر خوش هیکله! تا حالا نگاهش 

 «نکرده بودم.

 «ارید؟ارباب چیز دیگه ای لازم ند»

 «گلابو! تو خیلی خوش هیکلی، بیا بشین پیشم.»

من متعلق به طبقه فقیر و فرومایه »گلوی گلابو خشک شد: 

 «هستم. چطور کنار شما بشینم؟

شوالا پرید و گلابو را محکم در آغوش گرفت و « بیا بشین»

دیوانه وار بوسید. همان موقع در باز شد و همسر شوالا وارد شد. 

از آغوش شوالا آزاد کرد و به سمت خانم دوید و گلابو خود را 

 ■ «خانم! شوهر شما چقدر فرومایه است!!»گفت: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 مشکل

حالا باید دیگه خوشحال باشی که همراه زندگیتو پیدا کردی. »

شاهده به « سعی کن شب و روز باهاش بخندی و شاد باشی.

 ..«.میگی اما تو درست »دوستش رضیه گفت. رضیه جواب داد: 

اما و اگر رو ول کن، فراموش کن »شاهده حرفش را قطع کرد:  

ازدواج کردی و دو سال بعد از عروسیت شوهرت ناپدید  قبلاًکه 

شده، هشت سال تموم منتظرش نشستی اما نیومد پس 

شاهده « خانوادت اجازه ازدواج بهت میدن. حالا مشکل چیه؟

 سعی کرد حرفش را به او بفهماند.

 ....«اهده! تو میدونی که من به اون ش»

میدونم همبازی بچگیت بوده و دوتاتون تا حد مرگ همو »

دوست داشتین، اما اون ناپدید شده! تو واسه زندگی یه همراه 

شاهده به « لازم داری که حالا پیدات کرده، حالا مشکل چیه؟

 چشمان رضیه خیره شد.

، مراه بچگیمکه ه نهیآمشکل »چشمان رضیه لبریز اشک شد: 

عشقم، همسر اولم بعد هشت سال که ناپدید شده بود، حالا 

 ■ «صحیح و سالم برگشته!!!
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 «پرونده نامه با حروف کوچک» داستان ترجمه
 «مهسا طاهری»؛ مترجم «جک دلانی»نویسنده  
 

در صبح سرد سپتامبر آمد به دفتر کارم. فنجان داغ قهوه توی 

. استاد مشهور خواندمیمحلی را دست داشتم در نت اخبار م

معناشناس لغات، ادگار نتلستون را مرده پیدا کرده بودند 

توی سرش شلیک شده بود. نظر پلیس این  یاگلولهدرحالی که 

 بود که خودکشی کرده.

را به طرفم دراز کرد. نگاهم  فشیظرروبرویم ایستاد و دست 

ازه به اند یایمتیقکه سنگ  اشیعروسافتاد به حلقه 

 ( روی آن بود.(M&Mرنگارنگ  یهاشکلات

 من ادیف نتلستون هستم.-

 از بابت شوهرتون متاسفم.-

نیستم. دوستم داشت اما کلمات رو بیشتر دوست  متأسف-

که  کردیم. شوهرم روی یه مقاله کار کنمیمداشت. کوتاهش 

پایه و اساس خیلی از معانی لغوی رو از این رو به 

یمحسابی بدرد  هایسخنران و تو کردیماون رو 

اما هیچکس نتونست مقاله رو پیدا کنه. به  خورد

نظرم نامه خودکشی ش یه مدرک و راهنماست 

 واسه اینکه کجا جاسازش کرده!

 یک تکه کاغذ از بلوزش درآورد.

خوب است.  امیزندگگله و شکایت کنم.  خواهمینمادیف! من »

دی، یک فروشنده بعنوان یک استاد هم ثروت دارم و هم شا

یک ساعتی را  خواهمیماما ناامیدم و افسرده...و  دانش ام.

انتخاب و تعیین کنم و نحوه مردنم را. من با تو بد رفتار کردم. 

را رنگ کنی. فکر کنم برای  اتیاقهوهموهای  خواهمیمازت 

اینکه دلت را بدست بیاورم، برایت رنگ بخرم. من عفریته 

بنای ناله و شکایت داشتم که کجاست و همش  زدمیمصدایت 

پرخوری کن.  گفتمیمآن زنی که باهاش ازدواج کردم؟ بهت 

یک هویج را به جای  توانستمیمعوض شوم،  خواستمیماگر 

گردنم را بشکانی. مرا  یخواهیم احتمالاً چوب استفاده کنم. 

 «ببخش. بدرود!

 همش با حروف کوچیک نوشته شده. شوهرم تو استفاده از-

یعنمگرامرِ درست سخت گیر بود. قبول ندارم که این نامه هیچ 

 نداره! یا

خانم نتلستون. به نظرم میشه بهتون کمک کرد. چیزای عجیب -

 همونطور که خودتون اولاً و غریبی درباره این نامه وجود داره. 

 

 

 

با حروف ریز نوشته شده. آقای نتلستون  کاملاً فرمودید، 

جهان بود نه یه نوجوون که واسه معناشناس لغوی مشهور 

دوما، این نامه بیشتر از حد  بهترین دوستاش نامه می نویسه.

با آوای مشابه اما املا و  ییهالغتمعمول حروف هم آوا داره، 

معنی متفاوت تو جملات نامه دیده میشه. وقتی با یه معناشناس 

ن ما او آگه هیچ تصادفی در کار نیست. مطمئناًلغوی طرفیم، 

متشابه الصوت یا حروف هم آوا را به ترتیب بخونیم، اینو داریم: 

شکایت، فروشنده، ساعت، نحوه. و به هم آوایشان ترجمه کنیم 

 .مانخانهمیشه: شراب انبار شده در 

چند ساعت بعد رسیدیم به خانه نتلستون و یکراست رفتیم 

سرداب به تفتیش و جستجو. نور چراغ قوه را که انداختیم، 

 تیره پر شده بود. یهایبطرنلی را دیدیم که با ردیف تو

اینجا دیگه کجاست؟ یکی دو سالی طول می -

 کشه تا اینجا رو بگردیم.

، خانم میکنیمسریع این کارو  یلیخ نه.-

بتلستون. اما اول باید ازتون چیزی بپرسم. حلقه 

 چقدره؟ اشاندازهعقدتون الماسه؟ 

 دراین باره حرف بزنه. هشت قیراطه. ادگار دوست نداشت-

 این همون چیزیه که منو می ترسونه.-

 هفت تیرم را بیرون آوردم.

چطور می تونی از خودش و معناشناسی کلماتش متنفر باشی؟ -

تو حساب کردی بکشیش و پولشو از اون مقاله واسه خودت 

برداری. مجبورش کردی اون نامه خودکشی رو بنویسه، فکر 

است. اما اون مشکوک بود و از قبل کردی می دونی مقاله کج

پنهونش کرد. یه غافلگیری دیگه هم برات دارم. بقیه نامه، معلوم 

نکرده که مقاله کجاست، بلکه دست قاتلشو رو کرده. و هم آوای 

آخر: خرید رنگ و بردن عفریته به جایی که به زور هویج نصفه 

 : کسی که هشت قیراط حلقه میندازه،نهیآمی خوره. معنیش 

 منو کشته!

، به دالان پرپیچ بردندیمخانم نتلستون را  هاسیپلهمانطور که 

 هارابشو خم رفتم. خیلی طول نکشید تا پیدایش کنم. بیشتر 

قرار داشتند اما در یک  هاقفسهبا بسته بندی باز شده روی 

گوشه دو جعبه روی هم سوار بودند. یکی در بالای دیگری. با 

 ■ کردم.را باز  یترکوچکدقت 

 

به نظرم نامه خودکشیش یه 

ه مدرک و راهنماست واس

 اینکه کجا جاسازش کرده!
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 «سوپ سنگ» داستان ترجمه
 «آتسا شاملو»مترجم  

 

 بر اساس یک قصه قدیمی از کشور پرتغال

 مسافر سه بود، بالا آمدن حال در خورشید وقتی روزی از روزها،

اول ت شانیپاها یروادهیپشهر رسیدند. مسافرها از  به یک غریبه

خشک شده و از گرسنگی هم  دهانشانزده و از تشنگی 

 مسافر اول گفت: .کردیمدرد  کمشانش

 «.امگرسنه من»

 دومی گفت:

 «.امخسته من»

 :گفت سومی 

 «.بخواهیم کمک شهر از مردم این بهتر است»

مقدار کمی خوراکی  هاآننبودند.  ثروتمند خیلی آن شهر مردم

فامیل و  از را شانیهایخوراکحتی  داشتند؛ خود فقط برای

 به محض اینکه سه . مردم شهردندکریم پنهان هم دوستانشان

 :گفتند یکدیگر را دیدند به مسافر

 یمکن آمدند شهرمان! باید وانمود گرسنه سه غریبه! کن نگاه»

 «!نداریم مانیهاخانههیچی در  ما که

 را پنهان کردند. شانیهایخوراکبعد از این حرف، مردم 

 :زدند آرام را اول ٔ  خانهدر  مسافران خسته و گرسنه

 «!به خیر م روزسلا»

 اولی گفت:

 «؟دیدهیمکمی از غذای خودتان به ما »

 دومی گفت:

 «که بتوانیم شب را استراحت کنیم؟ یاگوشه یک…و»

 سومی گفت:

برایتان تعریف  مانیسفرهاخاطرات خوبی از  میدهیمقول »

 «کنیم.

 :این پا و آن پا کرد و گفت خانهصاحب

 هک به مسافرانی دادیم داشتیم اضافی غذای هرچه ما متاسفم!»

 «آمدند. اینجا گذشته هفته

 همسرش گفت:

 «داریم. اتاق یک تنها و»

 .رفتند بعدی خانه به و کشیدند آهی مسافران با افسوس

 :گفت خانهصاحب

بود و چیزی برای  بد امسال خیلی محصول از اینجا بروید»

 «خودمان نمانده است.

حاضر نشدند به  هاآن. دادندیمهمه مردم مثل هم جواب 

  یابهانههمیشه  هاآنمسافرانِ خسته و گرسنه کمک کنند. 

 

 بیمار . یا فرزندشانکردندیمبرای کمک نکردن به دیگران پیدا 

را  شانیهایخوراکهمه  هاموشمهمان بود، یا  لشانیفامیا  بود؛

 فهمیدند مسافران هم! پشتِ دروغ و خلاصه دروغ خورده بودند.

یبرنم دستشانکاری از  اما ،ندیگویم ا دروغمردم به آنه که

 مسافر اول فکری کنند. ترک را . پس تصمیم گرفتند شهرآمد

 :کرد و گفت

 «درسی بدهیم. اینجا دوستان، قبل از رفتن باید به مردم»

 دومی گفت:

 «چه کار کنیم؟ چه فکر خوبی! اما»

 پرسید: سومی

 «درسی به آنها بدهیم؟ چه»

را برای دوستانش تعریف کرد. دو  نقشه مسافر اول با پچ پچ

 .دندکراو لبخند زدند و موافقت  ٔ  نقشهمسافر دیگر با شنیدن 

نقشه خود را  آماده شدند تا اینکه مسافران غریبه محض به

با صدای بلند، طوری که مردم  عملی کنند؛ مسافر اول

 :بشنوندگفت

 یاینقدر فقیر هستند و چیز مردم کهنیاخیلی ناراحتم از »

 «ندارند. برای خوردن

 دومی گفت:

و  میمانیمو تا شب همانجا  میرویم شهر میدان به !الیخیب»

یک قابلمه بزرگ سوپ سنگ خوشمزه و مقوی برای خودمان 

 .«میپزیم

تعجب کردند، چون آنها هرگز غذایی به اسم سوپ  مردم خیلی

 :رسیدپ مسافران سنگ نشنیده بودند. چند نفر با کنجکاوی از

 «چه جور سوپی است؟! سنگ دیگر سوپ»

 یکی دیگر گفت:

 «دارد؟ یامزهچه طعم و »

 یکی دیگر هم پرسید:

 «؟دیپزیماین سوپ را چه طور  اصلاً»

 مسافر اول جواب داد:

سوپ سنگ چه طور طبخ  میدهیم نشان شما کمال میل به با»

 .«شودیم

 دومی گفت:

 «دنبال ما بیایید.»

 گفت: سومی

هم با خودتان  هیزم مقداری و بزرگ قابلمه ی، یکآه... راست»

 «بیاورید.
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چند نفر بلافاصله با هیزم و قابلمه دنبال مسافران راه افتادند. 

 آتش درست کرد، وقتی به میدان شهر رسیدند، مسافر اول

 را آن مسافر سوم و کرد پر آب با را مسافر دوم قابلمه بزرگ

 .گذاشت آتش روی

 مسافر اول گفت:

مخصوص، چه اتفاق بزرگی   خوب نگاه کنید که با این موادحالا»

 «خواهد افتاد.

، چند سنگ صاف و گرد را بیرون آورد اشیچرممسافر، از کیف 

همانطور که با قاشق چوبی  بعدو تالاپی داخل قابلمه انداخت. 

 با صدای بلند به مردم گفت:، زدیمآب قابلمه را به هم 

 «واهیم گرفت.به زودی همگی جشن بزرگی خ»

 پخش شد، شهر سراسر در جشن بزرگ ٔ  عهیشا که طورهمان

 به میدان شهر آمدند. وقتی زده با عجله هیجان جمعیت یک

را به هم  شیهالبمسافر اول از آب مزه مزه کرد.  جوشید، آب

 مالید و رو به جمعیت بلند گفت:

هووووم... به به چه عطری! چقدر خوشمزه است! اما... فقط »

 «ک و فلفل کم دارد.نم

را به خانه فرستادند تا نمک و  کودکانشانمردم شهر بلافاصله 

فلفل بیاورند. مسافرها نمک و فلفل را به آب اضافه کردند و هم 

 شکم بزرگش زدند. بعد از چند دقیقه، مسافر دوم از آب چشید و

شده. اگر  یاخوشمزههووووم... چه سوپ » را مالید و گفت:

 .«شودیم خوشمزهبه سوپ اضافه کنیم چندتا هویج 

 :با شنیدن این حرف، پیرزنی هیجان زده گفت

 اشخانهپیرزن به « فکر کنم یکی، دو تا هویج در خانه دارم.»

شیرین برگشت.  یهاجیهورفت و خیلی زود با یک سبد پر از 

را  هاجیهومسافران با لبخند به یکدیگر نگاه کردند و به سرعت 

اخل قابلمه انداختند. مسافر سوم از سوپ سنگ خرد کردند و د

سوپ سنگ عالی شده ولی فکر کنم با کمی » چشید و گفت:

هم بشود. ولی مهم نیست، حالا  ترخوشمزهپیاز و کلم سوپمان 

 «که پیاز و کلم نداریم؟

 در همین موقع صدای پیرمردی از وسط جمعیت شنیده شد:

 «فکر کنم من کمی پیاز در خانه دارم.»

با  رفتیمو جلو  زدیمکه جمعیت را کنار  طورهمانیرمرد پ

 «کلم هم دارم.» صدای بلندتری گفت:

کلم  و با یک گاری پر از پیاز پیرمرد رفت و بعد از مدتی کوتاه

 و پیازها را تکه تکه کردند هاکلمبرگشت، مسافرها هم به سرعت 

اهی و نگو داخل قابلمه انداختند. بعد از مدتی، از سوپ چشیدند 

 پرسیدند: صبرانهیببه جمعیت کردند. مردم 

 «چطوره؟ سوپ خوشمزه شده؟»

 «سوپ آماده خوردن است. اگر چه....» مسافر اول گفت:

مردمِ منتظر چشم به دهان مسافر دوختند. مسافر اول کمی 

 سوپ را در دهانش مزه مزه کرد و گفت:

لی آن را خیلی خی تواندیممقداری گوشت و سیب زمینی »

یک سوپ مغذی و  واقعاً سوپ سنگ  بگویم خوشمزه کند. باید

شاهانه است. مطمئن باشید شاه هم آرزوی خوردن چنین سوپی 

 «را دارد.

 شانیهاخانهبه طرف انبار  مردم با شنیدن این حرف با عجله

 برای تهیه بودند کرده پنهان که را غذایی مواد تمام تا دویدند

تند. برگش پر از خوراکی یهاسهیک با اآنه زودی سوپ بیاورند. به

 مردم شهر زمزمه کردند:

عجیب است؛ تمام این سوپ از سنگ است ولی پادشاه هم »

 «آرزوی خوردن آن را دارد!

 .است آماده خوردن سوپ که کردند اعلام مسافران سرانجام

 جمعیت خوشحال به طرف قابلمه دویدند. مسافر اول گفت:

اید فقط ب !سوپ هست کافی اندازه به همه نباشید برای نگران»

 «جایی برای نشستن پیدا کنیم.

وسط میدان شهر  یاعدهخیلی زود مردم دست به کار شدند. 

 .دستمال گذاشتند و قاشق و کاسه صندلی و روی میزها و میز

رنگی، چراغانی کردند. در  یهافانوسدیگر میدان را با  یاعده

 ریاد زد:بین شلوغی و رفت و آمد یک نفر ف

 . پس نانهاستنیایک سوپ خاص و شاهانه شایسته بهتر از »

 «هم بیاورید.

یمبه یکدیگر  و خوردندیمو جشن شروع شد. مردم سوپ 

. مردم اندنخورده یاخوشمزهچنین سوپ  تا حالا هرگز گفتند

 که هنگامی .رقصیدند خواندند و آواز دیروقت خوشحال، تا

د دادن گوش به خاطرات مسافران دقت با رسید، پایان به جشن

 خود برای مسافران تعریف کردند. یزندگو از 

ز ا مسافران آماده شدند تا قبل از بالا آمدن خورشید، زود، صبح

 مردم گفتند: .آن شهر بروند

از شما ممنون هستیم که طرز تهیه سوپ سنگ را به ما »

 «دوباره به شهر ما بیایید. حتماًآموزش دادید. 

 «خواهیم آمد. دنتانیدبه  حتماً» جواب دادند: مسافران

بعد از جشن سوپ سنگ، مردم شهر به خوبی و خوشی در کنار 

که آیا مردم شهر هیچ  داندینمهم زندگی کردند. هیچ کس 

 وقت متوجه درس سه مسافر غریبه شدند یا نه.

اهمیتی ندارد چون ما درس بزرگی گرفتیم. هر کدام از  واقعاًاما 

کارهای بزرگ انجام  میتوانیم مانکوچک یهامککما با 

 ■ دهیم.
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 «متعصب» داستان ترجمه 
 «دانژسیدابوالحسن هاشمی»؛ مترجم «آلبرتومراویا»نویسنده  
 

یک صبح ماه جولای، در میدان ملوتسو دا فورلی، زیرسایه 

که  زدمیمدرختان اوکالیپتوس، نزدیک چشمه خشک، چرت 

واز من خواستند آنها را به لیدودی یک زن و دو مرد آمدند 

آنها را ورانداز  زدندیملاوینیو ببرم. درحالیکه بر سر کرایه چانه 

کردم. یکی ازآنها مردی بود بور، چاق و گنده، باچهره ای بی 

رنگ، شبیه به خاکستری وچشمان چینی آسمانی درته چین 

 هریت ،ترجوانتیره، بالای سی سال. دیگری مردی  یهایخوردگ

پوست، با موهای ژولیده، قاب عینک لاک پشتی، تنبل، لاغر، 

شاید هم دانشجو. زن اما بخصوص پوست و استخوان بود، با 

بین دو موج از موهای رها، بدنی ظریف  صورتی لاغر و کشیده

. اما لبانی قرمز دادیمدرلباسی سبزرنگ که بنظر اورا مارجلوه 

با، سیاه وبراق مثل و رسیده داشت مثل یک میوه وچشمانی زی

ذغال تر. طرزنگاهش به من مرا وا داشت تا ترتیب کار را 

زودتربدهم. در حقیقت اولین مبلغی راکه به من 

پیشنهاد دادند پذیرفتم. پس سوار شدند، مرد بور 

کنار من و دوتای دیگر عقب نشستند وحرکت 

 کردیم.

سرتاسر رم رابرای رسیدن به خیابان پشت 

طی  -راه میان بربه آنسیو -لوکلیسای سان پائو

کردیم. باک بنزین را در بازیلیکا پرکردم و با سرعت به سمت 

جاده رفتم. حساب کردم باید پنجاه کیلومتر باشد. ساعت نه 

. درست موقع مناسب میدیرسیمونیم بود. حدود یازده ونیم 

برای استحمام در دریا. ازدختره خوشم آمد امیدوار بودم با هم 

شان لهجهیم. آدم زیاد خودمانی نبود. آن دو مرد از دوست شو

. شاید از پناهنده هائی بودند که آمدندیمبنظر خارجی 

. دختر اما ایتالیائی کنندیمدراردوگاه های اطراف رم زندگی 

آدم مهمی نبود. شاید پیشخدمت یا اتوکش  بود شاید هم رومی.

ها به این چیزیا چیزی شبیه به اینها بود. داخل ماشین داشتم 

یمتیره پوست با هم گپ  شنیدم که دختر ومرد کردمیمفکر 

. چون همانطور دیخندیم مخصوصاًومی خندیدند. دختر  زدند

متوجه شده بودم خیلی گستاخ وفریبکاربود. درست  قبلاًکه 

مثل یک مار خوش خط وخال. مرد بور زیرعینک سیاه آفتابی 

 گفتینمولی چیزی  انداختیمچین  اشینیببه  هاخندهبا آن 

نه را به سمت آی شیهاچشمحتی برنمی گشت. اما کافی بود که 

بالای شیشه ماشین بلند کند تا بخوبی ببیند پشت سرش چه 

 گذشتیم. یک  42اتفاقی می افتد. از تراپیستهای ای 

 

 

نفس تا چهار راه آنسیو راندیم. اینجا آهسته کردم و ازمرد بور 

 کنار خودم پرسیدم:

 شما را کجا ببرم. دیخواهیم قاًیدق

تنها  میخواهیمجای آرامی که هیچکس نباشد. » جواب داد:

 «باشیم.

اینجا سی کیلومتر ساحل متروکه است. شمائید که باید » گفتم: 

 «تصمیم بگیرید.

 «بگذاریم اوتصمیم بگیرد.» دختر از داخل ماشین فریاد زد:

 «به من چه ربطی دارد؟»جواب دادم: 

و « بگذاریم او تصمیم بگیرد.» ا دختربه فریادش ادامه داد:ام 

مثل این که جمله خیلی خنده داری بود. بنابراین  دیخندیم

 گفتم:

لیدو دی لاوینو خیلی آرام است. اما شما را به جائی که خیلی » 

. زندینمجائی که پرنده پر  برمیمدور نیست 

 ت.من دختر را دوباره به خنده انداخ یهاحرف

 زد و گفت: امشانهاز پشت، با دست روی 

 میخواستیمآفرین با هوشی، چیزی را که »

چه کنم.  دانستمینم رفتارهابا این « فهمیدی.

وکمی هم امیدوار. مرد بور  کردیمکمی اذیتم 

 ساکت و عبوس، سرانجام گفت:

به این ترتیب « پینا، بنظرم چیزی برای خندیدن نیست.»

 امه دادیم.اد راهماندوباربه 

. آن دونفردر دیدرخشیمگرما شدید بود و بدون وزش باد، جاده 

عقب ماشین کاری جزحرف زدن وخندیدن نداشتند. اما بعد 

ناگهان سکوت کردند و این بدتر بود چون مرد بور را دیدم به 

یمرا چین  اشینیبوبعد  کردیمآینه بالای شیشه ماشین نگاه 

را که دوست نداشته دیده است. . مثل این بود که چیزی داد

خشک وبی آب و علف و سمت  یهادشتیک سمت جاده 

دیگربوته های انبوه بود. درتابلوی شکار ممنوع سرعتم را کم 

چرخیدم وارد جاده باریک مار پیچ شدم. زمستان برای  کردم

یمنبود. راه را اگر  یاافتادهشکار به آنجا رفته بودم. مکان دور 

اج و ک جنگل ،هابوتهکن بود پیدا کنی. بعد از غیر مم یشناخت

، دانستمیمبعد ازآن ساحل دریا بود. درجنگل کاج، آنطور که 

درخلال پیاده کردن نیرودر ساحل آنتسیو، در آنجا  هایکائیآمر

کنسرو زنگ زده وپوکه  یهایقوطبا  شانیسنگرهامستقربودند. 

 ترس از مین های خالی فشنگ هنوز پا بر جا بود. مردم بخاطر

 

باک بنزین را در بازیلیکا 
پرکردم و با سرعت به سمت 
جاده رفتم. حساب کردم 

 باید پنجاه کیلومتر باشد.
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 .رفتندینمبه آنجا  

 تماماً. سطوح بوته زارهای انبوه سوزاندیمآفتاب بشدت 

زرد شده بودند. جاده باریک  باًیتقردرخشان و به خاطر نورشدید 

. به زمین صاف رسیدم و دوباره وارد رفتیممستقیم به جلو 

سبزسوزنی  یهابرگکاج را با  یهادرختبوته زار شدم. حالا 

و  کنندیمدرآسمان حرکت  آمدیمکرده از باد که بنظر پف 

 .میدیدیمسرخ  یهاتنهدریای آبی ژرف ودرخشان را بین 

 دید خوبی نداشتم هابوتهمی راندم چون بین تمام آن  آهسته

وهر آن ممکن بود فنرهای کمانی بشکند. متوجه جاده باریک 

مرد بورکه کنار من نشسته بود با تمام بدنش  بودم

یماگهان ضربه محکمی به من زد. طوری که ن

ازدربه بیرون پرتاب شوم. با تعجب  باًیتقر خواستم

در همین حال درست  فریاد زدم ومحکم ترمز کردم.

در پشت سرم انفجارخشگی رخ داد. روی شیشه 

جلوماشین گلرزی ازترک های نازک با سوراخ 

زد. از  گردی دروسطش دیدم، دهانم از حیرت باز ماند. بدنم یخ

مرد بور که شلیک  .هاقاتلماشین بیرون پریدم و فریاد زدم 

 کرده بود لوله هقت تیرش راپشتم گذاشت وگفت:

 «بی حرکت.»

 ایستادم و پرسیدم:

 تیره پوست جواب داد:« ؟دیخواهیماز جان من چه »

حالا نیازی به گفتن آن نبود.  کردینماگر آن احمق ترا متوجه »

را به هم  شیهادندانمرد بورداشت،  .«میخواهیمماشینت را 

 می فشرد گفت:

 «من احمق نیستم.»

 تیره پوست جواب داد:

البته که هستی. مگر توافق نکردیم که من باید به او شلیک »

 «کنم؟ چرا تکان خوردی؟

 مرد بور دوباره گفت: 

 «موافق بودیم که دست از سر پینا برداری. توهم تکان خوردی.»

 خنده و گفت:دختره زد زیر 

 «فنا شدیم.»

 مرد بور گفت:

 «چرا؟»

 .«کندیمو از ما شکایت  رودیمبرای اینکه الان به رم »

 .«کندیمکار خوبی »

سیگاری از جیبش بیرون آورد آنرا روشن کرد وکشید. تیره  

 پوست با حیرت به سمت دختر برگشت وگفت:

 «بالاخره چکارباید بکنیم؟»

ن بلند کردم. دختر را دیدم در چشمم را به طرف آینه ماشی

چمباتمه زده بود و با انگشت شست وانگشت سبابه  یاگوشه

 خواستیممثل این بود که  دادیمحرکتی را به سمت من انجام 

 بگوید:

 «آن کار را بیرون انجام بده.»

دوباره بدنم یخ زد اما نفس راحتی کشیدم وقتی شنیدم تیره  

 ت:مطمئن گف قاًیعمپوست با صدای 

نه آدم جرات انجام بعضی کارهارافقط یکباردارد. حالا که پیاده »

 .«دهمینمهستم دیگر انجامش 

 جرات پیدا کردم و گفتم:

یم؟ کی گواهینامه جعل دیکنیمبا تاکسی چکار »

 «؟ کی ماشین را دوباره رنگ می زند؟کند

که هیچ جوابی ندارند  شدمیمبا هر سؤالی متوجه  

ه د چکار باید بکنند. تصمیم گرفتودیگرنمی دانستن

بودند، مرا بکشند وچون تیره پوست موفق نشده 

بود. حتی دیگر جرات دزدیدنم را هم نداشتند. با این همه تیره 

 پوست گفت:

 «نترس همه چیز داریم.»

 اما مردبور بد ذات گفت:

هیچی نداریم فقط سه نفری بیست هزار لیر داریم و هفت »

 .«دکنینمتیری که شلیک 

در این لحظه دوباره چشمم را به سمت آینه ماشین بلند کردم 

ودختر را دیدم که باز هم همان حرکات را با زیبائی برایم انجام 

 . گفتم:دادیم

خانم وقتی به رم رسیدیم این حرکات برایت به قیمت  دختر»

آنگاه نیم چرخی « چندین ماه یا بیشتر زندان تمام خواهد شد.

ه پوست که تا این موقع هفت تیرش را به زدم به سمت تیر

 پشتم گذاشته بود وبا عصبانیت فریاد زدم:

 کیشل ترسوئی هستی. عجب منتظر چه هستی؟ شلیک کن.»

 «کن.

صدای من در سکوت عمیقی انعکاس یافت و دختر این بار با 

 مهربانی فریاد زد:

 «می دانید تنها چه کسی اینجا شجاع است؟»

ره پوست چیزی مثل نا سزا گفت وتف کرد. او مرا نشان داد. تی

در را باز کرد و پائین پرید. جلومن آمد، شیشه را فشار داد. با 

 عصبانیت گفت:

یمبه رم وشکایت نکردن چقدر  بردنمانزود بگو برای »

 «؟یخواه

 آرامی گفتم: به فهمیدم که خطر رفع شده است.

اگر آن احمق ترا »
حالا  کردینممتوجه 

نیازی به گفتن آن نبود. 
 .«میخواهیمماشینت را 
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 جینا کوئلیبه ر ماًیمستق. شما سه نفر را خواهمینممن هیچی »

 .«برمیم

مرد بور نترسید، باید اعتراف کنم، خیلی نا امید و خشمگین 

 بود. فقط گفت:

 .«میکشیمپس تورا »

 گفتم:

. به تو می یکشینمامتحان کن. به تو می گویم، هیچکس را »

 گویم، تو و آن دوست دختربی شرمت وهمچنین آن تیره پوست

 «زندان خواهم دید. یهالهیمرا پشت 

 او با صدای آرام گفت: 

 «بسیار خوب.»

فهمیدم که جدی است. در واقع یک قدم عقب  

رفت وهفت تیررا بالا برد. خوشبختانه، در آن 

 .لحظه دختر فریاد زد

دست بردار. تو به جای اینکه به او پیشنهاد » 

. خواهی دید یکنیمپول بدهی خود را باهفت تیربه او تحمیل 

 «چه اتفاقی می افتد.

گفتن اینها، پشت سرمن خم شد. احساس کردم گوشم  ضمن

که آن دونفر نبینند. بیش  دهدیمرا طوری با انگشت قلقلک 

یمازحد پریشان شدم. چون همان طور که گفتم از او خوشم 

یمچرا قانع شده بودم که او هم از من خوشش  دانمینمو  آمد

ه سمت که تمام مدت هفت تیرش را ب دمیدیم. مرد بور را دیآ

من گرفته بود. دختر را که با چشمان سیاه ذغا لی وخندانش به 

 . گفتم:کردمیممن خیره شده بود غیر مستقیم نگاه 

مثل شما راهزن نیستم.  من پولتان را برای خودتان نگه دارید،»

 . فقط آن دختر را برمی گردانم.گردانمینماما شما را به رم بر 

 «ت.هم به خاطر اینکه یک زن اس آن

فکر کردم شاید اعتراض کنند اما درمیان حیرت من، مرد بور 

رد م در حالیکه سفر بخیرمی گفت سریع از ماشین پائین پرید.

تیره پوست هفت تیر را پائین آورد. دختر تند و تیزآمد کنار من 

 نشست.

 زندانتانپس خدا حافظ امیدواریم به زودی به » گفتم:

 «بیاندازند.

چرخیدم چون دست  کردمیمدست حرکت با یک  ضمن اینکه 

آن دو دلیل  آمدینمدیگرم را دختر در دست گرفته بود. بدم 

 ، بفهمند.دهمیماینکه خودم را اینگونه صلح جو نشان 

به جاده برگشتم و پنجاه کیلومتررا بدون اینکه دهان باز کنم با 

سرعت طی کردم. دختر هم چنان دستم را گرفته بود. برایم 

د. حالا من هم با دلیلی متفاوت از آنها به دنبال جای کافی بو

بودم. اما وقتی که توقف کردم و وارد جاده باریکی  یادورافتاده

شدم دختر دستش را روی فرما ن گذاشت  رفتیمکه به دریا 

 «رم. میبرو ؟یکنیمچکار »و گفت: 

امشب »گفتم:  کردمیمدر حالیکه خیره به او نگاه  

 «.میرویمبه رم 

 گفت:

فهمیدم. تو هم مثل دیگران هستی. تو هم مثل »

 «دیگران هستی.

دور  از . بی حال بود و سرد ودورو.کردیمنق نق 

. خونم بجوش آمد. عصبی شدم. آوردیمدید که بازی در  شدیم

دریک لحظه فهمیدم که با من بازی کرده و من دراین گردش 

ین توه کاملاً ن لعنتی بنزین، ترس و وقتم را صرف کردم. به م

شده بود. ماشین را دوباره به حرکت درآوردم وتا رم دیگر حرف 

 نزدیم.

 در ماشین را باز کردم گفتم: کردمیمدر رم ضمن اینکه توقف 

 «پیاده شو. زود از چشمم دور شو.»

 «با من چه مشکلی داری؟» او مثل دروغگوها گفت:

 دیگرتحملش را نداشتم. فریاد زدم: 

، روز و پول مرا نیبنز مرا بکشی. یخواستیمکمی پیش »

هدردادی. نباید از دستت ناراحت باشم؟ خدا را شکر کن که به 

 «شهربانی نبردمت.

 می دانید چه جوابی داد؟ 

 «چقدر متعصبی!»

پیاده شد و با حالتی با وقار، مغرور، از خود راضی، با آن لباس  

فیک بندر و ترا هانیماشمارمانند شروع به حرکت کرد. بین 

و من حیران  شدیماو داشت دور  سان جوان نی به راه افتاد.

در این لحظه یکی که ، تا اینکه نا پدید شد. کردمیم نگاهش

 ■ .سوار تاکسی شد« میدان پوپولو»: زدیمفریاد 

 

 

 

 

 

فهمیدم که جدی است. در 
واقع یک قدم عقب رفت 

ا بالا برد. وهفت تیرر
خوشبختانه، در آن لحظه 

 .دختر فریاد زد
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 «نمیبیمدر رویاهایم، پسرم را »داستان ترجمه   
 «ادفاضل مهر»؛ مترجم «ونکسجیسون ج»نویسنده  

 

پیر  اًبیتقرتر و تر، بزرگبینم، او بزرگدر رویاهایم، پسرم را می

 تا من مرگ را در آغوش کشم. ما تماماً  ،است، و منتظر

شباهت به خودمان، در اتاقی از بیمارستانیم، با تختی و بی

ای رو به سپیدی. سکوتی سنگین حکمفرماست، سکوتی پنجره

 توانم سخنان انداخت. من نمیتوای در آن به سختی میکه لرزه

شنود، او من را نگاه کنم، اما پسرم نمیبگویم، تلاش می

 زند.و کمی گیج می حوصلهست، بیا خستهکند، نمی

که  واقعاًداند من آورد، نمیاو چیز زیادی از من به یاد نمی

خواستم که باشم، برای رسوخ دادن یا می بودم، و هستم، و یا

 .افتمبه یاد پدر خود می .کنمت تلاش مینجوایی میان سکو

کرد و از  یدر روزی که کارخانه را ترک کرد، به آسمان نگاه

شادی فریادی زد. او همیشه سرپا و در تلاش بود تا روزی مردی 

 ییبرد، آنجا1دستش را گرفت و به کراون زد،صدا میکه او را 

 ،ردوای نشست و نوشید و نوشید و تکان نخدر گوشه پدرم که

 تا زمانی که مادرم آمد و او را به خانه برد.

له ای رفت و با جماش، به سالن خالکوبیدر تولد شصت سالگی

 خالکوبی  ساعد راستشکه بر  «زمان مرده زندگی کن دونب»

 

گاه به کسی در مورد آن توضیحی کرده بود بیرون آمد. او هیچ

 1۳پسرم که ام به ساخته ایرؤ خوابِپس، از روی تخت نداد.
در »تر بود گفتم سالی از چیزی که حالا هست بزرگ

 «.ات از من، دچار اشتباه خواهی شدبازنویسی

ا در هصدای پرنده .میرندو به چیزهایی اندیشیدم که با من می

ابرهای مرتفع و  ،آن صبحی که به شهری در لهستان وارد شدم

چطور  ;ردندهای فراغم را درآوشان اشکنازک اندلوس که دیدن

تش آ ٔ  نظارهبا زنی که برای مدتی همسرم بود، در پایان دنیا به 

بازی جنگ نشستیم، چطور زنده ماندیم و بعد چطور از هم دور 

شدیم. آن فیلی که به من چشمک زد. آن درختی که نتوانستم 

 گیتارم. یتارهاهایم و از او بالا بروم. هدفم، تمام هدف

چه  واقعاً که او آتش خواهد زد، ای هستند های ناگفتهحرف

را،  مانیهامعاشقهها را بداند؟ و آن زن، و خواهد آنکسی می

های های خصوصی و این نگرانیتمام آن چیزها. این حرف

 سالخوردگی، چیزهایی که من را ویران کردند و از نو ساختند.

از خواب که بیدار شدم، سراسیمه به اتاقش رفتم و او را در 

 ■ فتم، همانگونه که پدرم من را.آغوش گر

 

  

                                                             
1The Crown 
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 «زندانی زمبلا» داستان ترجمه  
 «مهران سمواتی»؛ ترجمه «هنری -اُ»نویسنده  

 

روزی پادشاه بسیار غضبناک شد، طوری که هیچ کس جسارت 

نزدیک شدن به او را نداشت. از زمانی به این وضع دچار شده بود 

ده بود. قرار بود که شاهدخت اوستلا از دستورش سرپیچی کر

ای که شجاعت خود را اثبات بزرگ برگزار شود و شوالیه یامسابقه

 توانست با شاهدخت ازدواج کند.کرد میمی

 کرد تا موضوع را به اطلاع همگان برساند. مأمورپادشاه قاصدی را 

که با تکبر  اشیاشراف، سوار بر اسب گشتیمقاصد گرد کشور 

دمید و خواسته اش میور حلبی، در شیپکردیمجست و خیز 

 :گفتندشدند و میزد. روستاییان به او خیره میپادشاه را جار می

نگاه کن، یکی از آن قماربازهای شیپور حلبی است که تاریخ »

 .«اندگفته شاندربارهنویسان به ما 

وقتی روز موعود رسید، پادشاه در حالی که نشان شروع نبرد را 

گاه اشرافی نشست. در کنارش شاهدخت در دست داشت، بر جای

، نمودیماوستلا نشسته بود که بسیار رنگ پریده ولی همچنان زیبا 

داشتند. اما چشمانی غمبار داشت که به زحمت اشکش را نگه می

آمدند، غرق در زیبایی شاهدخت به که به مسابقه می ییهاهیشوال

د ند تا بتواننبستند پیروز شوشدند و هر کدام عهد میاو خیره می

با او وصلت کنند و همنشین پادشاه شوند. ناگهان قلب شاهدخت 

، دانش آموز فقیری را دیده هاهیشوالبه تپش افتاد، چون در میان 

 بود که مهرش را در دل داشت.

سوار بر اسب در خطی از پشت جایگاه گذشتند و پادشاه،  هاهیشوال

زره و تجیزات را  نیترمندرسدانش آموز را که بدترین اسب و 

 داشت، متوقف کرد و گفت:

جناب شوالیه، لطفی بنما و به من بگو این زره داغان زنگ زده »

 «عجیبت از جنس چیست؟

 شوالیه جوان گفت: 

اعلیحضرت، با توجه به اینکه قرار است در یک مبارزه بزرگ »

، نظر شما امدهیپوششود گفت که آهن پاره شرکت کنم، می

 «چیست؟

 ه گفت:پادشا

 «عجبا! چه جوان بذله گویی»

در همین حین، شاهدخت اوستلا که با دیدن معشوق حالش 

صمغ در دهان گذاشت و دندانش را بر  یاتکهمساعد گشته بود، 

 را  اشگونهمروارید  یهادندانآن فشرد و حتی کمی لبخند زد و 

 

 

 

                                                             
 نام دیگر آچار فرانسه – 1

 

که ننشان داد که دهانش را مزین کرده بودند. بلافاصله پس از ای

نفرشان نزد خزانه  217ها از این موضوع آگاه شدند، دیگر شوالیه

ه گرفتند و به خان اسبشاندار پادشاه رفتند، مبلغی معادل خوراک 

 برگشتند.

توانم انتخاب کنم چه زمانی نمی اینکه خودم»شاهدخت گفت: 

 «ازدواج کنم، دردآور است.

معشوق شاهدخت  اما دو شوالیه باقی مانده بودند و یکی از آنها

 بود.

به هر حال همین تعداد هم برای یک مبارزه » پادشاه گفت:

، آیا برای ازدواج با شاهدخت با هاهیشوالکافیست. جلو بیایید ای 

 «کنید؟هم مبارزه می

 «.میکنیممبارزه » گفتند: هاهیشوال

دو شوالیه دو ساعت جنگیدند و درنهایت معشوق شاهدخت پیروز 

بر زمین انداخت. شوالیه پیروز اسبش را وادار کرد  شد و دیگری را

 روبروی پادشاه کج شود و سپس بر روی زین تعظیم کرد.

نورهیجان و  شیهاچشملپ شاهدخت اوستلا گل انداخته بود. در 

از هم جدا شده بودند.  شیهالبدرخشش عشق تلاقی کرده بود. 

سرش را بالا را گرفت،  اشیصندلموهایش را آزاد کرده بود. دسته 

 آورد و با لبخندی منتظر شنیدن سخنان معشوقش شد.

 پادشاه گفت:

 «خوب مبارزه کردی جناب شوالیه. اگر درخواستی داری بگو.»

 شوالیه گفت:

پس درخواست من این است. من حق ثبت اختراع آچار »

و از  امدهیخرمعروف اشنایدر در قلمرو پادشاهی شما را 2میمونی

 «کنید. دییتأیک نامه آن را  خواهم باشما می

 پادشاه گفت:

اجابت شد. اما بدان که در قلمرو من حتی یک میمون  اتخواسته»

 «هم وجود ندارد.

شوالیه پیروز با فریادی از سر خشم بروی اسبش پرید و چهارنعل 

 از آنجا بیرون تاخت.

پادشاه قصد داشت سخنی بگوید، اما ناگهان شکی عظیم به 

 ی جان بر روی جایگاه افتاد.سراغش آمد و ب

 فریاد برآورد:

 ■ «خداوندا! فراموش کرد شاهدخت را با خود ببرد!»
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 «گل ویلیام» داستان ترجمه 
 «علی وفائی»؛ مترجم «ویلیام اسمیت»نویسنده  

 

 است که در مسابقه Sweet William ترجمه داستان

TSS Flash Fiction  مقام دوم را کسب  2018در پاییز

 .رده استک

نامند، انگار که به می «متوفی»های دعوت، شما را در کارت

این نام را بر برای همین  اید وعهدی از عهدهای خود وفا نکره

، چرا که استآمیز کمی توهین این نام اند.روی شما گذاشته

اید. در بخش اعلانات کردهوفا شما به تمام عهدهای خود 

 دوست داشتنی ر و پدربزرگها، شما را همسر، پدروزنامه

کلمات خوبی هستند، کلماتی عالی! کلماتی که  هانیا. نامندمی

دانند؛ کلماتی که به زیبایی برازنده شان را میمردم معانی

تان هستند. راستش را های باریک زیر تصاویر چاپ شدهستون

بخواهید، مردگان افراد بسیار خوبی هستند، اینطور نیست؟ نام 

تر، ها به ترتیب حروف الفبا، یکی از یکی پاک سرشتهمگی آن

شان همگی دوست داشتنی، همگی بسیار عزیز، و جای همگی

 بسیار خالی.

ای زیاد؛ هکردید، به دلتنگیشما بسیار به عشق ورزیدن فکر می

 چیزهایی که از همه پوشیده بود.

 د. همسرنکندر مراسم ختم شما، اسم شما را اشتباه تلفظ می

دار لرزد. پسرتان داستانی خندهبه خود می (تانوهیبهمسر ) شما

کند مگر آورد. او هیچگاه احساس راحتی نمیرا به خاطر می

رار تان قاینکه همه بخندند. در دسته گلی که در بالای تابوت

های گل؛ شونددیده میهای رز، زنبق، سوسن و نرگس دارد گل

 ا از شما نپرسید.مورد علاقه شما، که کسی درباره آنه

« امویلی»گل تان به شما داد اولین گلی که تنها دوست واقعی

خبر جا بیبود؛ مشتی گل ویلیام که از باغچه همسایه از همه

کنده شده بود و با عجله دسته بندی شده بود و با بندی که 

فروش در دست داشت به هم بسته شده بود. دسته مرد دست

تان بدون هیچ قابل منزل کودکیگلی که از دیوار کوتاه م

 یادداشتی آویزان شده بود.

بعد از مراسم ترحیم، مردی آراسته و جوان در میان مردم 

های تخم مرغ و سبزی، مرغ و کند. ساندویچساندویچ پخش می

مایونز، و ماهی. شما از ماهی متنفر بودید؛ البته الان دیگر مهم 

 رأسکند: را اعلام میای نیست. مرد جوان و آراسته اعلانیه

میزبان میهمانان در  (تانوهیبهمسر )ساعت سه، همسر شما 

 مراسم احیا در منزل است. فقط برای خانواده و دوستان نزدیک.

 

 

تان دریافت کرده هایی که شما از تنها دوست واقعیآخرین گل

 تان قرار دارند. پرستاربودید در گلدانی در کنار تختخواب

است از اینکه شما را از  متأسفوستتان بسیار گوید که دمی

توانید با دوستتان صحبت کنید، دست داده است. شما دیگر نمی

 گرچه مجبور هم نبودید.

شود. او به کسی در مراسم احیا، میهمانی به آهستگی وارد می

ه کند. او بگوید، و برای کسی هم آرزوی خیر نمیتسلیت نمی

زند، تنها کسی که متوجه یکوچکترین نوه شما لبخندی م

رنگ با پوشِتی رنگین سیاه یوشلوارکتحضور او شده است. او 

فراموش کرده است  احتمالاًدر داخل جیبش پوشیده است که 

ت آن پوش عمداً رنگ عوض کند. یا شاید هم آن را با پوشتی تیره

رنگین را در جیبش گذاشته است. چون شما خوشحال 

 شدید.دیدید خوشحال میاو را می شدید. شما هروقت کهمی

 پرسد: اسمتان چیست؟نوه کوچکتان از او می

 «ویلیام هستم.»گوید: غریبه می

 ■ «نام من ویلیام است.»دهد: و با صدایی گیرا ادامه می
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 ؟نویسمخوانیم و میچرا رمان می 
 «احسان نجفی»؛ «لوری مور» 
 

های داستان کوتاهسال بهترین  100یِ مقدمهاین نوشته از 
 .برگرفته شده است آمریکایی

 اتِادبیّ یِممکن است در خانه .داستان بانگی است در شب

 صدایِناگهان استراحت باشید و  المللی به آرامی در حالِ بین

چیزی را درونِ دیوار بشنوید، تق تق و پخش شدنِ گرما در 

از رویِ سقف هایی که هایِ بام، یختِ خطرناکِ لبهها، وضعیّلوله

حیوانات، جیغ کشیدنِ  سراسیمگیِ لغزند،به سمت پایین می

 آید.ها بالا مییِ کفِ اتاق، یکی دارد از پلهتخته
ا م انگیز و تا حدودی ناخواسته.است، شگفت این خودِ زندگی

یا حداقل دنبالِ برخی از زندگی و  ها دنبالِ در داستان کوتاه

چرخد ای تاریک که یا میشهگو ؛گردیممی نمودهایِ آشکارش

که چه چیزی  ببینیمخورد تا ما با چراغی نمی تکاناصلاًو یا 

ای متمدّن، برای یک فرد در جامعه کمین کرده است. گوشهآن 

. خواندب داستانآید تا بتواند در طول روز فرصتِ کافی پیش می

کاریِ ریزه هانیا ؛، طولِ روز، جامعهکافی گوشه، فرصتِیک 

ای از زندگی ، لحظهاست ای کوتاهیِ لحظههنرمندانه ی وکلام

 ای خاصاز زاویه .شودبا دقت و هدف ارائه می و ذهنِ دیگری که

هم گیرد که ای شکل میبا لحنی خاص که از حالتِ ذهنیو

 .دهندهو هم تکان است و هم غریب، هم ملموس ستآشنا

ازد ا آگاهمان ستداشتنی از ترحمّ و برابری تَلَنگُری است دوست

که معمولاً از  نیاز داریمافرادی  جمعِ درکه ما به وقت گذراندن 

آرایشگرِ سردرگمِ رینگ  کنیم.فرار می شانیهایمشغول دل

مجرمانِ ، یِ لارن گرافهایِ عجیب و جادوشدهتشخصیّ، لاردنر

 پردازییِ ادوارد جونز. به همین دلیل است که داستاندلباخته

جورجیا « دور و نزدیکِ»ول قرار دارد تا ما را از یِ ادر وهله

  توجه ما را به سرگینِ رنگی و انباشته. داستان اوکیف آگاه سازد

 ذهنمان یِبه نقاط بسته ،کنده چوبی معطوف مییِ زیرِ تکّشده

  به جای پاسخ دادنِ ، کشدو ما را از آن جا بیرون می کردهرسوخ 

ه یِ مسیح داشتمثلاً، درباره که ممکن بود، سؤال ینیک یا چند

 ،داستان را که به پایان رساندید. انگیزدبرمیها رام، آنباشی

خود بازگردید، ورزش کنید، قدرِ  سالمِ توانید به زندگیِمی

 ت بردن از(، و از فرطِ لذّموفق باشید!کر را بدانید )طبیعتِ بِ

 ایِ بینید )به جآوری که در آسمانِ صافِ شب میدنیایِ حیرت

از  ایم(ها با آن آشنا شدهای که در داستانتاریک و طوفانی شبِ

 .هوش بروید

 این چیزی است ؛شودبدل به حقیقت می داشیکنتر اگر جالب

 در نظرِ فلوبرت،  .کنندنویسان با آن زندگی میداستان که

 

وییم گداستان می .پردازی جستجوگرایانه و فرضی استداستان

در نظرِ جان ددِیون، ما آن را . داریم آگاه شویم تا به آن چه باور

یم تا گوینظرِ شهرزاد، داستان می در .گوییم تا زندگی کنیممی

فیزیولوژیکی برای  رویاها از نظرِ . ثابت شده است کهنَمیریم

ه ب شاید رویاها هم ، والبته برانگیختنِدتنزندگی ضروری هس

شناختی نشان بهایِ عصآزمایش .همان اندازه ضروری باشد

 شان عاری از هرگونه رویاستذهنکه حیواناتی که  دهندمی

 ،کشند. علممیرند که گرسنگی میتر از حیواناتی میسریع

 رادر ها ذهنبه این نتیجه رسیده است که داستان ،همچنین

علاوه بر این، . دنکننظم و معنا بخشیدن به رخدادها یاری می

منتشر شده است،  ساینسیِ هجدیدی که در مجلّ در پژوهشِ

یِ به ویژه مجموعه -هایِ آلیس مونرو افرادی که داستان

اجتماعی و  را خوانده بودند، بینشِ «خوشبختی در راه است»

که این مجموعه را نخوانده  بودافرادی  ازبهتر  شانشناختیِ  روان

 .بودند
 دانستیم!میقبلًا ها را ! ما که ایندرست است

در نظرِ لورنز هارت،  .قیه دلیلِ تجربی وجود داردبرایِ ب ولی

کنی/از رویاهایی که در سر بدان فکر می آن چه، اتدر بیداری»

نماید شوند/ فکر بال دارد/ به ندرت آن چه که میداری زاده می

پوشید، هایی که میلباس»نویسد، همچنین میوی « .هست

که  شرایطی« .یدهایی هستند که در رویاهایتانپوشیده بودهمان

 میزِ کارش آشناست. هر نویسنده سرِ برایِ

آوازها  .اندکی اندوه ،یِ رنجِ یک ذهن استکوتاه درباره داستان

  انسانی را نشان تِهایِ شخصیّو فریادهایی که حدود و ویژگی

ه. اگرچه داستان، روزمرّ هایِرازآلود و رازِ  یِهاروزمرّه .دهندمی

ت، انسان اس هایِ کوچکِآشفتگی انندِ به قولِ گریس پیلی، هم

ه در هایِ بزرگتری کوگویی باشد با آشفتگیتواند گفتولی می

اند. با این حال، تمرکز بر رویِ بیرون از صفحات کمین کرده

و  موجزو  نافذماه،  ، همچون روشناییِتواندمی برجسته وقایعِ

د. باش گویانهاندکی، مانند شام مهمانی، خشک و بذله شاید هم

 خود و دیگران ، رفتار و زندگیِذهن، قلبخواهند نویسندگان می

خواهیم ما می همگیِ ،مهمانی یک در یحتّ .را به نگارش درآورند

رو در رویِ هم و  زندگی و مرگ، گذشته و حال را غنی و فقیر،

 انخوانندگ .اخلاقی ببینیم در مجاورت با ضعفِ را کمال اخلاقی

 ،دبشنون ،خواهند ببینندزند، بلکه میمیل ندارند که بگری

به چالش کشیده شده و تا حدودی  ،زده شوندشگفت ،بیاندیشند

 .ای کسب کنندبه عبارت دیگر، تجربه ؛شوند تصدیق
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برایِ یک داستان کوتاه ایجاد اجتماعی با تمام جزئیاتش و یا 

ی برای خود نویسنده، دشوار نمایاندنِ محیطی به کل ناآشنا، حتّ 

ون زنند که هم اکنها اغلب به دنیایی تکیه میپس داستان. است

نویسنده جای گرفته  دنیایی که از پیش در ذهنِ، وجود دارد

سریعی کنار هم چیده  یِلیهاوّ تواند مجازاً در طرحِاست و می

نیاز به این که آن را از صفر سرهم بدون توان حتیّ میو  ودش

ویسنده پیچش، دیدگاه، اگرچه ن بندی کرد بدان رجوع کرد.

تان داسیِ زمینهشیپ بخشد،نگرش و لحنِ خود را به داستان می

. تا حدودی از پیش مشخص و با خواننده تقسیم شده است

یِ هایِ گستردهموضوعات، اندازه، لحن و تکنینک برخلافِ

ا ب کسی که در نظرِ به فرض، ،هاآخرالزمانِ زامبی، داستان کوتاه

 یتّح .گنجدبه سختی در این ژانر می ،نباشد چنین چیزی آشنا

باز نیز برسد،  (Novella)رمان  مرزِتا اگر طولِ داستان کوتاه 

باید  داستان. این نوع داستان کوتاه است دییتأ هرِفشردگی مُهم 

و یا موارد  موضوعاصلی بپردازد یا موارد مربوط به  به موضوعِ

س همه چیز را ن موضوع را بررسی کند و سپیدمربوط به چ

را بدل به  (Skepticism) آوریداستان کوتاه شک .وارونه کند

بت تری نسای محدود ولی پیچیدهوظیفه و کندقالبی هنری می

که به جایِ سَرسَری عبور  یزیچ ،تر داردهایِ طولانیبه روایت

ه مثل شعر به تک تکِ سطور توجّ ،کاودکردن، با دقت می

کند، صحنه به سنجیده حرکت می مثل نمایشنامه، ،کندمی

گرچه ممکن است داستان بخواهد دقیق، واقعی و اصحنه. 

 هداشت هنوز هم باید اندکی چاشنی درونشولی رحرارت باشد، پُ

هایش در کش دادن، یِ تواناییباشد. داستان کوتاه با همه

ه بینی نشدشکالِ پیشها و اَپیچش ایجادِ  و حرکت در طول زمان

پذیر ولی همانقدر هم ای کشدار انعطافیِ پارچهبه اندازه

 .حساس است

 بسیار متفاوتِ ذهنیشمار و بی راتِتصوّاز یِ نویسندگانهمه

 شود،بخشیِ مفهومِ ژانر ایجاد میکلّیتکه در پیِ بررسی و 

ر د گریز است. یکی نظرش راداستان کوتاه بسیار نظریه. اندآگاه

 کوششِ و ممکن است  کندان میبا دشواریِ زیادی بی این باره

به سردرگم شدن در گردابِ کسی برایِ تعریفِ این ژانر یِپُرانرژ

جانبدارانه  هایِ چندگانه و اظهاراتِ، استعارهبسیارهای استدلال

شود که داستان کوتاه تنها ژانری از ادبیات گفته می .بیانجامد

ا فرض من اینج .است که در دورانِ پیشامدرن باقی مانده است

هایِ دورهمی و هیِ این حرف به قصّکنم که گویندهمی

در  است، که اندیشیدههایِ ثابت میزمینههایی با پیشداستان

بدََوی خود  هایِویژگیداستان برخی از  ،هایِ این چنینینمونه

 ،اشبسته به موقعیت کوتاه، داستان یِاندازه. کندرا حفظ می

 .است آن سیِکماکان جزئی از اجزایِ اسا

)که  انددانستهمدرن نیز  سبکِ نوشتارِ لینا داستان کوتاه را اوّامّ

به عنوانِ  کوتاه ( داستان.من با این دیدگاه بیشتر موافقم

تنیدهامیالِ درونی و درهم و رکشِ بشراتِ سَیِ ذهنیّکنندهثبت

 ■ .انسان، در قدرت و کارآمدی نظیر ندارد یِ

 

 Literary Hub یِبرگرفته از مجله
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 «ناجی»داستان ترجمه  
 «ینازیبنامیر »؛ مترجم «تولگا گوموشآی»نویسنده  
 

 ار تاریکی. ترشیب هاانسان با بودن از. دارد نفرت تنهایی از

 .وجه هیچ به را روشنایی. ندارد دوست

 آدمی. گرست عصیان و هایمانیپش مرد خراب، و مست مردی

 ترشیب نگاهش. زمین تا هاستانآسم به اش توجه ترشیب که

 .آب روی تا است آب اعماق به

 قُلاب دوشش بر. دیآیم بیرون خانه از دم سپیده ندرت به

 چاقوی سطل، درون در سطل، دستش در ماهیگیری،

 .است دُلفین صدای تقلید سوت گردنش در و ماهیگیری

 او چون برسد نظر به ماهیگیری مانند که این از. است دلواپس

 .است مُتنفر ماهیگیران زا

 شپی قدم به قدم صدا و سر بی دیوار، زیر هاکوچه پس کوچه در

 هرچیزی او. است چشمانش مُحافظ اشیریحص کُلاه. رودیم

 او کسی هیچ تا کندیم خم را سرش که زمانی ببیند بتواند را

 .نبیند را

 نآ در کرده مسخره را دریاها که خسته و زیبا زنی مانند بُسفُر

 یهاقدم با شرمنده. است رفته فرو خواب به وقفه بی ساعت

 را اشیریگیماه قُلاب. شودیم نزدیک آن به کوتاه

 ویر بر است، نشده بسته سوزنی هیچ آن نوک که

 .گذاردیم هامکتین از یکی

 کاملاً . اندازدیم آب درون به یواش یواش را سطل

. شودیم لبریز نیمکت زیر تا. کشدیم بالا کرده پُر

 داخل طولانی مدتی. زند می چمباتمه نیمکت روی

 تماشا آب آینه در را خودش و کندیم نگاه سطل

 .کندیم

 شیهالب به صورتش، به و کندیم آب سطل داخل را دستش

. کشدیم دستی موهایش به برداشته، را کُلاهش و زند می

 نزیباتری. زند می لیس شده شور دریا آب از که را شیهالب

 کرده سپری بُسفُر شور آب این درون در را خود زندگی ساعات

 .است

. شودیم ماهی گوش. شودیم یایماه. بنددیم را چشمش

. ردیگیم بر در کلی به را بُسفُر. شودیم خزه. شودیم خرچنگ

 اخراج غواصی شغل از ،دهدینم انجام را کارش که این صرف به

 حالی در او. شودیم دیده ماهیگیری ساحلی نوار در .شودیم

 نزدیک ایستگاه به اتوبوسی. گذاردیم طعمه قُلابش در تازه که

 هپیاد دارند، ماهیگیری قُلاب که مرد سه اتوبوس در از. شودیم

 

 

 

 نیمکت روی را شانیهافیک زنندیم حرف که حالی در شوندیم

 یغذکا لیوان در اندآورده خود با که چایی فلاکس از. گذارندیم

 سیگاری باد مقابل در و کنندیم تقسیم خودشان بین ریخته،

 ساحلی نوار امتداد در نگذشته زیادی مدُت .کنندیم روشن

 هاآن قُلاب. است نفر بیست از زیاده ماهیگیران ردیف تعداد

 آمدن فرود حال در هم سر پُشت تگرگ بُزرگ یهادانه مانند

 ودخ فلزی سر دو با یماهیگیر قُلاب. استیدر آب سطح روی بر

 .اندازدیم فاصله بُسفُر و ساحلی باریک نوار بین

 به شروع خورندیم تکان قُلاب نوک در هایماه لحظه همان در

یم بر را اشیریحص کلُاه. شوندیم زمین روی به شدن کشیده

 که را ییهایماه. است سپیدی به رو که صبح تیرگی در: دارد

 گاهی هستند درخشش حال در گاهی شانیفسفر یهافلس

 .کندیم نظاره تلخی با شدن خاموش حال در

 هر با که هستند ماهیگیرانی. زیاد درآمد. است فراوان صید

 قلاب زِه. دارد وجود هم کرده صید ماهی هاآن قلاب ده پرتاب

 ندهست هم ماهیگیرانی دارد، قرار نیمکت روی رختی بند مانند

 .کنندیم معج دسته دسته را هایماه که

 فرود هایماه بدنه بر که یاانهیتاز مانند قلاب زِه

 ماهیگیرانی مقابل در ،شکافدیم هم از را آب دیآیم

 صید و داده فریب را هایماه بچه یکی یکی که

یم را بُسفر صورت. بکند تواندینم کاری اندکرده

 خواهدیم را آن ابریشمی دامن کند، مُچاله خواهد

 ور آن و ور این به را آب کف. بیارددر حرکت به

 نشان را خود اعتراض کندیم تلاش کارها این با کندیم پرت

 .بدهد

 بر زیاده هرچند است، کرده کور را ماهیگیران چشم طمع اما

 چنان هم ،اندکرده صید ماهی شانیهاخانواده مصرف میزان

 سرشان بر را پولیورشان کلاه. است نشده سیر چشمشان

 ارهدوب مانده، خاکسترش هنوز آن نوک که سیگاری با ،گذاشته

 رو روبه هایماه از دسته یک با. کنندیم شروع را هایماه صید

 .ندارند را شدن دور قدم یک قصد نکنند جمع را پول. اندشده

 سپس افتادند خاک روی بر که این از بعد دار خال ماهی مانند

 تنگی دچار صحنه این دیدن با نیز او کنندیم مُردن به شروع

. شودیم باز هایماه دهان مانند او دهان. شودیم نفس

 دُم مانند پاهایش. کشدیم زوزه آبشش مانند شیهاگوش

 

 

 را اشیریگیماه قُلاب
 سوزنی هیچ آن نوک که

 بر است، نشده بسته
 هامکتین از یکی روی

 .گذاردیم
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 دماغی او. دیآیم یادش دماغش سپس .لرزدیم چهارپایان 

 خودش ،کشدیم سرهم پُشت عمیق یهانفس که درحالی. دارد

 کرده، باز را اش پیراهن گمهدُ  آخرین. کندیم جور و جمع را

 گردنش از آوردیم در را آن صدای دُلفین صید برای راکه سوتی

 قدرت تمام با و گذاردیم دهانش در. آوردیم در است آویزان

 .کندیم فوت آن در

 دیگر بار یک

 دیگر بار یک سپس

 پُر هست امکانش که جا آن تا را اشنهیس. ماندیم منتظر کمی

 بار کرده جمع اشنهیس در که هوایی تمام... کندیم باد از

 ... دیگر بار یک. کرد خواهد فوت نخست

 .دارد پوشانی هم سوت صدای با دریایی مرغ یهاغیج

 تاس شدن نزدیک حال در حصار سمت از که باری کِشتی سوت

 .دارد غلبه صداها همه بر

 گاهی پیدا گاهی آب امواج میان در گوشه سه دار باله ماهی

 نمایان که جا آن تا سرش است، شدن نزدیک حال در بود هانپن

 .رسدیم گوش به صدایش بود

 .کشدیم راحتی نفس آخر دست و

 انتک دیگر. است ماهیگیران ماهیگیری قلاب به نگاهش الان

 .است ماهی از خالی قلابشان. خورندینم

یماه. آمد دُلفین که این مثل ": دیگویم یکی لحظه همان در

 .شنودیم را کردنش غُر غُر و ". شدند مک ها

 بیرون خانه از که است باری نخستین. خنددیم خودی خود به

 و بوسیده آوردیم در را دُلفین صدای آن با که سوتی. است زده

 .دهدیم جا خود پهلوی در دوباره را آن

 حرکت حال در جلو روبه که باری کشتی به هیاهو و فریاد و داد

 زنی پرسه از از بُسفُر. کندیم متلاطم را بُسفُر آب امواج است

یم قِلقِلک را خود پنهانی و کندیم غش هانیدلف آغوش در

 می داد ". جاست این آهان ": دیگویم ماهیگیران از یکی .دهد

 ارهاش هانیدلف دسته به و شده نزدیک خیلی ساحل به که زند

 یاد از را ستانشاندو و ماهی قُلاب، هاآن همه ناگهان. کندیم

 .است شده متمرکز هانیدلف دسته به هاآن همه نگاه. برندیم

 یهاسطل به صدا و سر بی آور شگفت لحظات آن در او اینک

 را دار خال یهایماه او. شودیم نزدیک ماهیگیران ماهی از پُر

 را هایماه خودش که این مانند چمچه با هستند زنده هنوز که

 یک کمک با را کار این. گرداندیم بر خودش سطل به گرفته،

 .دهدیم انجام مهارت با چوب شاخه تکه

 زدند پرسه ساحلی نوار یهایکینزد در دوبار که هانیدلف دسته

 انماهیگیر یهاسطل اوتمام شدند ناپدید هاچشم از که وقتی تا

 .است داده نجات را زنده ماهی هاده گشته، را

 ،دانبرده را ماهی برکت هانیدلف دسته هک روز آن از ماهیگیران

 روزها آخرین این در اما گرفت ایراد توانینم الهی حکمت از

 در ماهی مقدار نیترشیب که همین علتی چه به که نشد معلوم

 گِله درحال اندبوده بدشانس شده، صید صبح آغازین ساعات

 طول در دست در سطلی با او. هستند خودشان قسمت از کردن

 بدون که اشیریگیماه قلاب سر خود قبلی جای به ساحلی وارن

 .گرددیم بر است سوزن

یم چمباتمه ماهی سر بر و گذاردیم زمین را ماهی سطل

 تنفس برای شدن سهیم برای درتلاش که را ماهی .ندینش

 .کندیم نگاه مهربانی با است، آب مقداری داخل در کشیدن

یم بُسفُر آب داخل به قتد با و گرفته را ماهی سطل طناب

 نخستین رفته، فرو آب داخل که یااندازه به ماهی سطل. اندازد

 این از قبل. شوندیم آزاد دیگر یهایماه ترتیب به سپس ماهی

 دمانن تدریج به که را آنان بکشد بالا عقب عقب را سطل که

 از نگذشته زیاد مدتی و شوندیم دیده دور از که یایاهیس

 ناآش بُسفُر آب با جمعی دسته صورت به شوند پدیدنا هاچشم

 .کندیم نگاه ،شوندیم

 را آن انعکاس شدند، ناپدید هاچشم از هایماه که آن از قبل

. است خندیدن حال در. ندیبیم بُسفرُ آرام چهره در دفعه این

 خندیدن حال در را خودش که مواقع گونه این در فقط اینک

 .کندیم حس را زندگی معنی است، انداخته گیر

 بر بعد دقیقه چند. رودیم تاریکی به رو کامل طور به آسمان

 سطل درون در سطل، دستش در ماهیگیری، قلاب دوشش

 تاس دُلفین صدای تقلید سوت گردنش در ماهیگیری، چاقوی

 پیش قدم به قدم صدا سرو بی دیوار زیر هاکوچه پس کوچه در

 گاهی. است شیهاشمچ محافظ اشیریحص کلاه .رودیم

 ویترین روشنایی انعکاس به هنوز ردیگیم بالا را سرش

 فهمیدن پی در هم هنوز. کندیم نگاه اندنشده باز که ییهامغازه

 ■است ندهد، یا بدهد ادامه خندیدنش به که این دلیل
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 «شب آرام آرام آمد»داستان ترجمه  
 «انیه دادرسح»؛ مترجم «کیت شوپن»نویسنده  
 

ها، به مفهوم زندگی و مقصود کارهایشان از دیگرشوقم را به آدم

ده کتاب  مطالعهاز آدمی شناخت  می گویندام. دست داده

ا هخواهم. نه کتاباست. اما اکنون هیچ یک را نمیلذتبخش تر

ها مگر آن اصلاً حالم را بدترمی کنند. ها. بدین خاطر کهو نه آدم

ستان یا به مثابه ستارگان و یا به های تابتوانند همانند شبمی

 سانِ دلنوازیِ باد، با من سرِ سخن باز کنند؟

به محض این که زیر درخت افرا نشستم، شب آرام آرام آمد. 

ها پدیدار شد. به این شاخه ٔ  انهیم ترسان و لرزان، یواشکی از

. پیرامون افرا توسط انبوهی شومینمخیال که متوجه آمدنش 

اطه شده و با سیاهی شب در آمیخته بود و از شاخ و برگ اح

کشید و بیرون می نشانیبشب نیز به آهستگی خود را از 

کرد. از مشرق تا مغرب تنها نوری که در آسمان خودنمایی می

های بود که تلألؤ نگاهش از ما بین برگ یاستارهدرخشید، می

 رسید.گذشت و به من میافرا می

ده و این خود نوعی راز به شمار بو لبریز ابهاماز شبهمواره 

 آید.می

 یشبیه به موجودات بیشتر هایی کهها خالیست. آدماطرافم از آدم

بعضی از آنان همانند  ناملموس و عجیب و غریب هستند. 

کنند. برایم اهمیتی های کوچولو زیرچشمی نگاهم میموش

ندارد. بند بند وجودم با سکون و رسوخ کنندگیِ شب مسحور 

 است.شده 

اند. حتی هنوز هم خود را سر داده ٔ  شبانهها هم آواز جیرجیرک

کنند. چقدر دانا و فهمیده. تنها کارشان این دارند جیر جیر می

 ها کهاست که موعد خواب را به من یادآور شوند. نه مانند آدم

 زنند.حرف می یک ریز

زه به لرهای افرا را گرمای عشق، برگ ندر این حین، باد، همچو 

 .درآورد

 خاکی ٔ  کُرهاین  های احمق بر رویدلیل وجود این حجم از آدم

کند و از چیست؟ مردی که با صدایش سِحرها را باطل می

سرخ، چشمان  یهاگونهدست دارد. از  بهتولد انجیل  ٔ  لحظه

اش هویداست. حال چه درشت و گفتار و رفتار زبر و زننده

انک خامی که دیروز به دنیا توان از جوداند از مسیح؟ آیا میمی

داند؟ رود پرسید که از مسیح چه میآمده و فردا هم از دنیا می

 ■ ند.اخود او را دیده ناًیقیبهتر است این را از ستارگان بپرسم. 
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 «تریستان و ایزولده» داستان ترجمه 
 «(رضویج. ایرانپور )م. »مترجم  

 
 ـ دیناس ساتراپ لیدان 14

از گذشتن از تالار مرمر دید دیناس به تین تاگل رفت و پس  

. خود را کنندیمکه شاه و شهبانو نشسته و دارند چترنگ بازی 

سپس  و .ندینشیمبه آنها رسانیده و در کنار ایزولده زرین مو 

به دستاویزِ نشان دادن و راهنمائی کردن شهبانو در بازی به 

. بار نخست شهبانو چیزی در نیافت ولی کندیماشاره  یامهره

مین بار انگشتر را در دست دیناس دید. نخست با شگفتی به دو

دیناس نگاه کرد و پس از چند آنی از دستی بازی را بهم زد و 

اه . ش"ببین چه کردی! بازی را بهم ریختی! "روکرد به دیناس:

که اندکی از بازیِ چترنگ خسته شده بود از خدا خواسته از 

خود رفت و کسی را به تالار رفت بیرون و شهبانو هم به سراچه 

 دنبال دیناس فرستاد.

 "دوست من! از تریستان پیام آوردی؟ "

آری شهبانو! او در لیدان در کاخ من پنهان  "

 "است.

راست است که او در بریتاگنی همسر گرفته  "

 "است؟

شهبانو! به شما راست گفتند، ولی تریستان "

سوگند یاد کرده که هرگز به شما پشت نکرده، 

ه بیاد شما بوده و هیچ زنی را به اندازه هموار

شما دوست نداشته. و اگر شما را نبیند بزودی 

خواهد مرد. و او پیام داده که پیمانی را که در واپسین دیدارتان 

 "بکار گیرید و انجامش دهید. دیابستهبا او 

 ایزولده زرین مو اندکی خاموش شد و در اندیشه فرو رفت.

در واپسین دیدارمان با او چه پیمانی بستم آری! بیاد دارم که " 

و به او چه گفتم، به او گفتم، هنگامی که من این انگشتر یاکند 

را در دست پیام آور تو دیدم، هیچ دژ و برج و باروئی نخواهد 

توانست جلوی مرا برای انجام خواسته تو بگیرد، هتا مرگ! هتا 

 ود، تریستان،فرمان شاه، بگریز از اینجا پیش از آنکه دیر ش

دوست و دلداده من، این را بدان دو تن که یکدیگر را براستی و 

آنها را از  تواندینمدور از گناه دوست بدارند هتا پروردگار هم 

من اینها را به او گفتم و برسرپِیمانم هستم،  هم جدا کند،

 "هرچند که ندانم این از باخردی است یا بی خردی؟

ر همه درباریان برای شکار به دشت شهبانو! تا دو روز دیگ "

آنجا پنهان  یهابوته، تریستان خودش را در میان روندیمسفید 

 ".کندیم، او از شما برای دیدنتان درخواست کندیم

 و هتا یابستهدوست من! هیچ برج و باروئی، هیچ در و دروازه "

 "جلوی مرا برای این دیدار بگیرد. تواندینمفرمان شاه 

***** 

ردای آنروز همه درباریان، افسران و بزرگان برای رفتن به ف 

بسیج شدند و با سازوبرگهای خود آماده برای  "دشت سفید"

شکار. تریستان، کاروِنال، کاهردین و همراه شهسوارش جامه 

و راهای ناشناخته بسوی جای  هاراههیبجنگ پوشیدند و از 

 نخستین راه، دو راه داشت. "دشت سفید"نشانزده روانه شدند. 

یمراهی بسیارهموار و خوبی بود که شاه و همراهانش از آن راه 

بود پر از سنگ ولاخ و  یاراهیبو دیگری کوره راه و  گذشتند

ویرانه. دراین راه بود که تریستان و کاهردین همراهان خود را 

گفتند که آنجا بمانند و از اسبها، شمشیر  هاآنجا گذاشتند وبه 

جنگ ابزارها نگهداری کنند تا آنها برگردند. و سپر ودیگر

تریستان و کاهردین پنهانی خود را به راهِ هموار 

و درختان  هابوتهرسانیدند وخود را در پشت انبوه 

پیچیده در  یاشاخهپنهان کردند و تریستان 

پیچک را در کنارراه گذاشت. بزودی کاروان شاه 

راوان و همراهانش از دور پیدا شد که با شکوه ف

در جنبش بود. دهنادین: نخست دیده بانان، 

نگهبانان سپس شاه، بزرگان، افسران. و سرانجام 

اسبی آراسته با بانوئی زیبا میاید که کاهردین به 

 "این بانوی زیبا ایزولده زرین مو است؟":دیگویمآهستگی 

پس از  "نه این کامیللا، کلفتش است.":دهدیمتریستان پاسخ 

کار دیگری میاید از کمیللا زیباتر. دوباره کاهردین کامیللا سوار

 "این بانوی زیبا ایزولده زرین مو است؟": پرسدیمبه آهستگی 

نه این برانجینِ آیریا است، همدم و ":دهدیمتریستان پاسخ 

و ناگهانی گویا آفتاب سر زده است چه جنگل روشن  "همرازش

آندره بد  شد و ایزولده زرین مو پیدایش شد که در کنارش

سرشت اسب میراند. پس از آنها همسران درباریان، همدمان و 

، رختشوها و هاکلفتهم نشینان شهبانو و پس از همه نوکرها، 

 گازُرها.

ناگهان جنگل پر از آوای پرندگان خوش آوا شد، مینا،  

راسخون، بلبل کمری، چکاوک، سُهره، هزاردستان و دیگر 

مدن ایزولده زرین مو جشن گرفته پرندگان خوش آواز. گویا با آ

را در درآوردن این  اشیهستبودند. و تریستان همه زندگی و 

 گذاشته بود. آواها

شهبانو! به شما راست گفتند، 
ولی تریستان سوگند یاد 
کرده که هرگز به شما پشت 
نکرده، همواره بیاد شما بوده 

اندازه شما  و هیچ زنی را به
 دوست نداشته.
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ایزولده زرین مو آوای یارش را شناخت و به گفتار دل انگیز او  

گوش فرا داد و هنگامی که چشمش به شاخه پیچک دار افتاد 

گذشت، نه  آری، دوست من، چنین بر ما "پیش خود اندیشید:

تو بی منی و نه من بی تو، تو بامنی گر چه بی منی و من با توام 

او اسبش را نگه داشت و از آن پائین آمد، رفت  "گرچه بی توام

بسوی اسب دیگری که بر روی آن کابوکِ زیبایِ سگی بود، 

پتیت کرو. ایزولده زرین مو سگ را از کابوک بیرون آورد، 

ن جنگل نشان داد! و سپس او را نوازشش کرد و او را بدرختا

دوباره در کابوکش گذاشت. سپس چند گامی بسوی جنگل رفت 

ای پرندگان خوش آواز که به پیشوازم آمدید و  "و چنین گفت:

مرا با آوای خوشتان شادمان کردید، به پاس این 

و  خوانمیمکارتان شما را به کاخ خود فرا 

است درهنگامی که همسرم، مارک شاه، در شکار 

هستم. امشب شما را  "سنت لوبین"من در کاخ 

 "پاداشی در خور رنجتان خواهم داد.

تریستان این پیام را شنید و دلشاد و خشنود شد. 

ولی آندره بد سرشت اندکی نگران شد و ایزولده 

زرین مو را یاری کرد تا بر زین اسبش بنشیند وآنها از آن جا 

 دور شدند.

***** 

! کدامین آنی یسوزانینمبر کسی دل ای جهان ستمگر که  

 بود که این سرنوشت ناپاک را برای این جوانانِ پاک نوشت؟

گارونال و یارِ کاهردین ایستاده بودند و از اسبان و ابزار جنگی 

. که یکی از شهسواران دربار کردندیمسروران خویش نگهداری 

دو ده بوکه اندکی از دیگر همراهان مارک پس افتا "بِلِهِری"بنام 

، از دور چشمش به گارونال افتاده و او را مودیپیماز بیراهه راه 

سپر  شودیم ترکینزدو هنگامی که اندکی  شناسدیماز دور 

چه مبیبنم؟ این گارونال است و آن ":ندیبیمتریستان را هم 

ت. تاخ هاآندیگری خود تریستان؟ سُکی به اسبش زد وبسوی 

ه او را از دور دیده بودند که بسویشان گارونال و یارِ کاهردین ک

آنها  به دنبال "بِلِهِری"میاید، بر اسبهای خود پریده و گریختند. 

تاخت و بارها تریستان را به نام خواند، تریستان، تریستان و سه 

تریستان تو را به جان ایزولده "بار تریستان را سوگند داد که 

 دوسوارکار در ولی سودی نبخشید و "زرین مو سوگند بایست

برگشت ویکی از  "بِلِهِری"میان درختان جنگل ناپدید شدند. 

 سنت"اسبها را همچون چاپیده و پَروِ با خود برداشت. او به کاخ 

رفت و که شهبانو در آنجا فرود آمده بود ولنگرانداخته  "لوبین

بود. بِلِهِری هنگامی که گاه را فراخور دید و شهبانو را تنها، پیش 

شهبانو! تریستان در این سرزمین است، من او را  "گفت: رفت و

که به تین تاگل پایان  یاکهنهدر راه کهنه دیدم، همان راه 

، با دیدن من، از من گریخت واگرچه من سه بار او را به ابدییم

 "نام و جان شما سوگند دادم ترسید و نایستاد.

تریستان  دتوانیم! چگونه دیادهیدگمان کنم که شما اشتباه "

در این سرزمین باشد؟ و چگونه و چرا باید اواز شما بگریزد؟ و 

بگریزد هنگامیکه شما سه بار او را به نام من  تواندیمچگونه او 

 "؟ نه، این باور کردنی نیست!دیادادهسوگند 

و هتا یکی از اسبهایش را چون  امدهیدبانوی من! من او را " 

 ".امآوردهنشانی با خود 

بِلِهِری دید که چسان ایزولده زرین مو دگرگون شد، بِلِهِری      

دلش برای شهبانو سوخت، چه او شهبانو و تریستان را دوست 

داشت. از پیش شهبانورفت وافسرده از اینکه چرا 

 چیزی دراین باره گفته.

که گناه  دانستینمخواننده دلسوز من! بِلِهِری  

 رنوشت بوداونبود، این دست پرتوان و سنگدل س

ینمکه او را بر سرراه گارونال گذاشته بود. او 

 بیش نیست یاچهیبازکه او در برابرروزگار  دانست

 دانستیمو از این رو، پس از چندی، از آنجائی که 

وتاب آنرا ندارد که به چشمان اندوهبار وگریان  تواندینمدیگر 

ی ر زشتایزولده زرین مو نگاه کند و بایستی همه زندگی از کا

که کرده است خود را سرزنش کند، تاب نیاورد ودشنه تیز خود 

را در دل پاک خود فروکرد و خود را از انبوه اندوه رهانید. گویا 

 هستند که خوشبختند. هامردهتنها 

نفرین بر من، منِ بیچاره، زنده  ":ستیگریمو ایزولده زرین مو 

ان تریستان که چس نمیبیمبودنم به درازا کشیده است چون 

، ستادیاینممرا خوار و کوچک کرده! برابرکدامین دشمن 

هنگامی که او را سه بار بنام من سوگند بدهند؟ او دلیر ونترس 

و اگر بِلِهِری او را بنام  است! اگر او از برابربِلِهِری گریخته، اگر،

من سوگند داده، اگر، پس چرا نیاستاد؟ آه ایزولده سفید دست 

دِ دلِ اواست! پس چرا برگشت؟ برگشتی که مرا است که خداون

بیازاری؟ که بگوئی که به من پشت کردی؟ آیا دردو رنج جاودانه 

خود خوار و کوچک  من بس نبود؟ امیدوارم که او هم به پستای

 "پیش ایزولده سفید دست برگردد.

بِلِهِری را  یهاگفته، خواندیمایزولده زرین مو پرینیس را پیش 

برو در راه کهنه و  ":دیگویمو به او  کندیمگو برای اوباز

تریستان را پیدا کن! به او بگو که دیگر پیش من و در دل من 

جای ندارد، و اگر دل داشته باشد که به من نزدیک شود، 

 "نگهبانان را خواهم خواند تا دستگیرش کنند! برو!

پرینیس براه میافتد و پس از جستجوی بسیار تریستان را پیدا 

 برادر! چه میگوئی؟ چرا" میرساند. و پیام شهبانو را به او کندیم

که من هتا اسب هم  ینیبیم من باید از پیش بِلِهِری بگریزم؟

ولی آندره بد سرشت 
اندکی نگران شد و ایزولده 
زرین مو را یاری کرد تا بر 
زین اسبش بنشیند وآنها 

 از آن جا دور شدند.
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 میاکردهو ما او را گم  کردیمندارم، گارونال از اسبها نگهداری 

 ".میگردیمو به دنبالش 

و  دشویمو در این هنگام گارونال و سوارکار دیگر پیدایشان 

 .کندیمهمه داستان را برای تریستان و دیگران بازگو 

گرامی دوست من، هر چه زودتربرگرد و به او بگو که من  " 

کسان  نیتریگرامو نخواهم کرد، او  امنکردههرگز به او پشت 

یکوتاهمن است، او را از چشمانم بیشتر دوست دارم، مرابرای 

و و من در همینجا ببخشد، ندیدن او مرگ من است. بر میها

 "چشم براه توام.

وهمه چیز را برای ایزولده  گرددیبرمپرینیس  

 .شودینمولی او باورش  کندیمزرین مو بازگو 

پرینیس دوست من! در هنگامی که تو کودکی  " 

بیش نبودی پدرم تو را پیش من آورد، تو 

نزدیکترین کس به من هستی، ولی تریستانِ 

روغهایش تو را خریده، و اکنون تو هم جادوگر با پیشکشها و د

 "مرا گول بزنی، برو! برو از جلوی چشمم دورشو! یخواهیم

ژه شهبانویِ من، وا "پریتیس پیش ایزولده زرین مو زانو میزند: 

هائی بسی تند شنیدم! هرگز در زندگیم تا این اندازه دلگیر 

، در اندیشه شما شمیاندینمنشده بودم، ولی هرگز به خودم 

و چندی نخواهد  دیکنیمهستم که پشت به گفتار تریستان 

 "گذشت که پشیمان شوید.

برو و از جلوی چشمم دورشو! پرینیس آیریا! که تو هم نمک " 

 "نشناسی و ناسپاس.

تریستان همچنان چشم براه باز گشت پرینیس بود که پیامی  

 بیاورد. ولی او هرگز نیامد. اشدلدادهاز 

***** 

یمیستان با جامه گدائی خود را به سنت لوبین روز دیگر تر

در خیابانهاو گرداگرد کاخ پرسه  اشدلدادهو به امید دیدار  رساند

یم، پیش ندیبیممیزند. سرانجام روزی او را همراه نگهبانانش 

شهبانو به من گدا  ":دیگویمو درخواست بلاگردان میکندو  رود

از آوا و از پیکر او  مو ایزولده زرین "دل بسوزان و مرا ببخش، 

 گذاردینم اشیتنولی خودخواهی و بر  آوردیمتریستان را بجا 

که برگردد و نگاهی به او بیاندازد. و هرچه تریستان خواهش و 

ینمسودی  شهبانو با من همدردی کنای  "که: کندیملابه 

وشهبانو برای کوچک کردن تریستان با  "بخشد

 ردیگیمند او را ببازی لودگی و مسخرگی با آوای بل

توی کلیسا پژواک  رودیمآنچنانکه هنگامی که 

. تریستان با اندوه شودیماز بیرون شنیده  اشخنده

 شودیمبسیار سرش را پائین انداخته و از آنجا دور 

و همان روزچون بیماری از خود بی خود دیناس را 

را ی بادبانهای کشت بدرود گفته، همگی به کشتی بازگشتند و

 کشیده وبسوی بریتاگنی راه افتادند.

ایزولده زرین مو از کرده خود پشیمان شد ولی آه که چه زود 

پشیمانی را چه سود؟ و این پشیمانی چیزی نبود جزنوشدارو 

 پس از مرگ سهراب!

من تو را خوار کردم و از خود راندم، دوست من، تریستان! "

و را نخواهم دید تا اکنون تو از من بیزاری و من هرگز دوباره ت

بگویم که چه اندازه از کرده خود پشیمانم و خود را سر زنش 

، از آنجائی که تو را نبخشیدم، هرگز نخواهم توانست کنمیم

 "خود را ببخشم!

 یاجامهو پس از آن روز برای اینکه خود را سزا دهد و کیفرکند، 

■ .دیپوشیمبافته از موی یال و دُم اسب به جای زیرپوش 

شهبانویِ من، واژه هائی 
بسی تند شنیدم! هرگز 
در زندگیم تا این اندازه 

 .دلگیر نشده بودم
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 «آن شب تابستان» داستان ترجمه 
 «غلامرضا آذرهوشنگ»مترجم  ؛«آمبروس بیرس»نویسنده  

 

 توانستینمآرمسترانگ دفن شده بود،  یه هنرکقت ین حقیا

 یدنده بود و به سختیکه او مرده است. هنری آدمی کند کثابت 

ن بار مجبور بود یرد. اما، اکمتقاعد  یزیچ ٔ  دربارهشد او را یم

اش سپرده شده است؛ حواس پنجگانه که واقعأ به خاکرد یپذب

به حالت دراز  -ت او یدادند. وضعیم یت را گواهین واقعیا

م قرار کش یه به حالت ضربدر روک ییده بر پشت، با دستهایشک

دن قابل باز ش یه به سادگکبسته شده بود  یزیگرفته و با چ

ملِ تمام وجودش در اکو حبس  -ده از این امکانیبود؛ اما چه فا

 را فراهم یل مجموعه شواهدکوت مطلق، در کاه و سیس یکیتار

ن بود بتوان مخالفتی با آن کر ممیه غکرده بود ک

ن یبه ا یچ مقاومتیه یداشت. البته او خود هم، ب

 قت تن داده بود.یحق

ض بود. یاما او نمرده بود. فقط به شدت مر

ه از کمانست یل میعل یهم رفته به انسانیرو

ش رقم خورده بود، یه براکنامنتظر  یسرنوشت

 یلسوف نبود؛ آدمینداشت. ف یچندان نگران

 مارگونه. در آنیب یدیو سرشار از لاق یمعمول یاحهیساده، با قر

ه او ک یشد. اندامیده نمیدر او د یماریاز ب یاچ نشانهیزمان، ه

حس شده بودند؛  یشوند، ب یلکمبادا دچار مش دیترسیم

 ندهیآاز  یچ هراس خاصیه یآرمسترانگ ب ین هنریابرابن

 بود.و در آرامش فرو رفته دهی، خوابیکنزد

سرش در شرف  یبالا یزیتابستان، چ یکاما، در آن شب تار 

گاه م شده بود، گهکه در غربِ آسمان متراک یوقوع بود. ابر

د و به یجهیرون میان آن، بیتند از م یخورد و برقیاف مکش

ها وسنگ وتاه و لرزان، مجسمهک یین روشناید. ایتابین میزم

ذاشت؛ گیش میبه نما کوحشتنا یاقبرستان را به گونه یقبرها

ه کنبود  ی. آن شب، شبداشتیوامرا به رقص  هاآنه کو انگار 

ن سه یاشود. بنابر یکدن به قبرستان نزدیشک کسر یبرا یسک

ترانگ بودند، آرمس یه در آن جا مشغول نبش قبر هنرک یمرد

 نند.کت یه احساس امنکبود  یعیطب

ه چند کبودند  یایپزشک ٔ  دانشکدهان یدو نفر از آنها، دانشجو 

اهپوست غول یلومتر از آن جا فاصله داشت. نفر سوم، سکی

 هاسال. جس شناختندیمه همه او را به نام جسِ کبود  یریکپ

سه، به درد رد و مثل آچار فرانکیار مکه در آن گورستان کبود 

 فکه گورستان را مثل کن ی. او از اخوردیم یارکانجام هر 

 

 

 ار خوشحال بود.یشناخت، بسیدستش م 

حدس زد  شدیمنون مشغول انجامش بود، که هم اک یارکاز  

جا ثبت شده است، ه در دفتر آنکچنان هم ن گورستان، آنیه اک

ر وار دید یبا اسب، آن سو یاهکالسکگر صاحب مرده نبود. ید

 بود. ستادهیها ا، به انتظار آنیاصل جادهرون از ین نقطه، بیدورتر

ه چند ساعت ک کینبود. به سرعت، خا یار سختکنبش قبر، 

خته یرون ریرده بودند و هنوز نرم بود، بکبا آن قبر را پر  ش،یپ

دشوارتر بود، اما سرانجام  کیشد. اگر چه برداشتن درِ تابوت، اند

ار تخصص داشت. او با کن یانجام گرفت. جس در اار نیز کن یا

ه بلند کرد. در را کدرِ تابوت را باز  یهاچیدقت پ

ا دید هویراهن سفیاه و پیدر شلوارِ س یرد، جسدک

زد. غرش  ین لحظه، آسمان دوباره برقیشد. در هم

رخوت  ید، فضایه پس از آن به گوش رسک یرعد

رانگ به آرمست یهنر ان داد.کت گورستان را ٔ  زده

سه مرد،  ش نشست.یبلند شد و در جا یآرام

به  یکفروخورده، هر  ییادهایدهشت زده، با فر

 توانست آن دو دانشجویا نمیز در دنیچ چیختند. هیگر ییسو

جا باز گردند. اما، جس از جنس ه دوباره به آنکند کرا وادار 

 بود. یگرید

و  دهیپر ی، دو دانشجو با رنگیه روشن صبحگاهیدر سا

گر یگود افتاده از وحشت و اضطرابِ آن حادثه، همد ییهاچشم

ردند. هنوز قلبشان از وحشت کملاقات  کیپزش دانشکدهرا در 

 «؟یدید»اد زد: یها فراز آن یکی .دیتپیمبه شدت 

 «م؟ینکار کچه من، آره! حالا یخدا»

ه کدر آن اطراف زدند. به پشت ساختمان  یها چرخآن 

بسته  کیوچک ٔ  کالسکهه به کافتاد  یبه اسبدند، چشمشان یرس

ح گره ینار درِ اتاقِ تشرکچراغ  ٔ  لهیمبود و طناب آن به شده

ه کاهه، یخورده بود. ناخودآگاه وارد اتاق شدند. جس س

از جا  هاآندن ینشسته بود، با د یتکمین یف رویلکبلات

 از هم باز شدند. یشخندیش به نیهاها و دندانبرخاست. چشم

 «منتظر پولم هستم.» گفت:

ح افتاده بود، با یز تشریم یآرمسترانگ، لخت رو یجسد هنر

ده یوبک ل به سرشی. با بکخون آلود و آغشته به خا یسر

 ■ بودند.

 یاحهیساده، با قر یآدم
 یدیشار از لاقو سر یمعمول

مارگونه. در آن زمان، یب
 در یماریاز ب یاچ نشانهیه

 شد.یده نمیاو د
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 «یوسف فیلسوف» داستان ترجمه 
 «پونه شاهی»؛ مترجم «تولگای گوموشا»نویسنده  

 

یمان انسان با گریه کردن زیاد انس :دیگویمیوسف فیلسوف 

 «در واقع خود انسان است. هیگر .شود

و با انگشت اشاره  بردیمدستش را از قلبش به سمت صورتش 

 :دهدیمادامه  و .کندیمچشمش را پاک  ٔ  گوشه

آدمی، تلخی، پشیمانی، انتظار و دردش را به شکل چند قطره »

اشک درمی آورد. این از بزرگترین معجزات و دستاوردهایی ست 

. در این وضعیت قلب دیگر مثل قبل ردیگینمای که در عقل ج

شبیه تخته سنگ نیست. این چیزی که به ما داده شده، نوعی 

که آب و خاک  ییجا برکت در جمع و جور کردن خودمان است.

 «زندگی.بله  باشد شفقت و مهربانی، امید و زندگی هست،

مخاطبش و در  یهاچشمبه سمت  کندیمتیر نگاهش را پرت 

 :دهدیم، ادامه اندازدیمرا پایین  اشاشارهه انگشت حالی ک

 ٔ  ادامه ، اشک مثل مامورشایسته ایکندیموقتی انسانی گریه »

و بیش از هر  کندیمزندگی را برایش فراهم 

. به کندیمزمانی پوست انسان نفس گیری 

 .«دیکنیمهمین دلیل است که شما گریه 

 دیآیمهمان طور که تن صدایش پایین 

 :دیگویمسته آه

که جایی به  شودیمگریه کردن، با عث »

صورت حفره در وجود انسان بازشده و در این 

این شکل  به .شودیمموقع هوای تمیز وارد آن 

 .«ردیگیم در وجود انسان شکل یاتازهآرام آرام آغاز حیات 

 در حالی که هنوز شخص متوجه این قضیه نیست.

 ٔ  جرقهدو  شیهاچشم. از ندینشیمگوشه لبش تبسمی 

 :دهدیمدرخشیده و مثل کودکان برق می زند. و ادامه 

با شرمندگی و خجالت گریه کردم و کمی آرام شدم. در واقع »

کردن  هیگر گریه کردن با سرنوشت خود صلح کردن است.

 «خودش را و بودنش را به یاد آوردن است.

 به .شودیممسئله که روشن شد، بازتاب آن در چهره مشخص 

و به کفش  هاگنجشکبه  کندیمنگاه  هالیاتومبلاستیک 

 یک دفعه دوباره و کنندیمکه از جلو چشمش عبور  ییهاآدم

هنوز هم نگاهش به جای دیگری  کندیمشروع به حرف زدن 

 :هاشمارندهدوخته شده مثل 

، زمان فروشمیمکه من مدام دستمال  به همین خاطر هست»

 «و حالا دستمال کاغذی یاپارچهجوانی دستمال 

مثل کسی که چیزی به فکرش رسیده باشد دهانش راجمع 

 :دیگویمکرده و خنده کنان خودش خطاب به خودش 

 

، برای خشک خرندیم شانینیبهم برای گرفتن  ییهاآدم»

 «شانیهادستکردن عرق پیشانی یا تمیز کردن 

 داد: بلافاصله جدی شده و ابروهایش را بالا انداخت و ادامه

 خرندیماصلی که برای گریه کردن  یهایمشتراما من »

، حالت صورتشان افتاده ست و نیمی دهمیمراسریع تشخیص 

 «از وجودشان را سایه پوشانده

 :دهدیماز روی بساطش یک دستمال برداشته و ادامه 

برای گریه کردن، به  دستمال به طرفشان دراز کرده و آنها را»

بهشان،  کنمیمپول نداشته باشند، هدیه  آگه، آورمیمجسارت 

عوض  شانیزندگ اینکه گریه کنند بلکه برای این که ونه برای

 «دهمیمشود. هر کاری از دستم بر بیاید انجام 

را به  اشدسته. عینک بی شودیماز حرف زدن خسته  یالحظه

را که دستش گرفته  یاروزنامه چشمش نزدیک کرده وصفحات

کسی در مقابل یوسف فیلسوف  هر .کندیممرتب 

مخاطبش باشد برداشتش ازآن حرکت تمام شدن 

 خواهد بود. شیهاصحبت

 کرد که: سؤالاز او  توانیمروز دیگری 

در بساطش در کنار نصف بساط دستمال، پشت »

بند آن چرا کتاب فرهنگ لغات و خودکار گذاشته 

 «است؟

اگر سر کیف بود این سردی بیش از حد رفتارش 

به خواندن روزنامه با عینک بی پایه، طوری که  دادمیما ربط ر

 نکشیع .ندیبیمطرف مقابلش را انگاری اولین لحظه است که 

با  کندیمرها کرده و داستانش را تعریف  هادستمالرا به روی 

شیواترین کلمات مثل استادی که به صورت خاص و با آرامش، 

را  شیهالب . بعدکندیمدر خودش فرو رفته وسکوت  مدتی

 :کندیمبه سخن  تن صدای قاطعی شروع با .دهدیمتکان 

 هاشنبهیک زمانی روی پل گالاتا دستمال می فروختم. یک »

با موهای خیس و یا  یا قایق، پیاده شده کسانی که از تراموا

 یهاچشم، با شدیمژل زده با ریتم آهنگی که نواخته  گاهی

بودند. به یاد آوردن فروختن  قرار گرفته ریتأثنمدار تحت 

ی در همسایگ دستمال در بندر گالاتا به رومی، ارمنی، یهودی که

، مرغان دریایی و صدای هایکشت، هاپل بودند و به خاطرآوردن

یمکه بوی روستا  ییهایکولاذان، فوران احساسات عاشقان، 

و آنهایی که از پستخانه برمی گشتند و عزیزی در غربت  دادند

 یهامارستانیبتند، راهبه هایی که بیماران بستری در داش

با وحشت از  که ییهافاحشهاتریش را از دست داده بودند، 

با شرمندگی و خجالت گریه »

کردم و کمی آرام شدم. در 

واقع گریه کردن با سرنوشت 

 هیگر خود صلح کردن است.

کردن خودش را و بودنش را 

 «به یاد آوردن است.
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با  هانیا ،گشتندیمبر  کارشانبه محل  یادورهمعاینات 

چشمانی نم دار مشتریان اصلی روی پل بودند. سر درگمی 

زیادی بود، هر چند که وسط آن سیل جمعیت ایستادن و 

 .«کردیمخطور  ذهنشانتمال خریدن به ندرت به دس

مثل کتاب حرف می زدحواسش به این هم بود که در مدت 

زمان کمی تمام حواس طرف مخاطبش را به خودش جلب 

 .دادیمکرده، بعد با لبخندی کلاسیک به حرف زدنش ادامه 

، هافروش، سیمیت* هافروشنده، هافروشماهیگیرها، موز »

، فروشندگان هافروش، کتاب درسی هافروشقلاب ماهیگیری 

از کنارشان هر  هافروشقیمیتی، مداد  یهاسنگ

. هر کسی که توی مملکت میرفتیمبار رد شده و 

، همشهری ماست، شکم کندیمما روی پل زندگی 

 . گاهکندیمکسی که کاری پیدا نکرده راسیر 

پول دارو  شدیمبرای کسی که مریض  هم هاوقت

 .«میردکیمجمع 

. دست ورم بردیمطرف مخاطبش لذت  از بی تابی

 “: دهدیمرا روی موهای سفیدش کشیده و ادامه  اشکرده

یک روز نزدیک بساط من یک ماهیگیر آمد. با سرو صورت »

تمیز پوستی سفید و کوسه، کلاهی بر سر و پالتویی ضخیم بر 

ویی پالتجوری نبود که  هوا بهار بود، اویل تابستان، یآخرها تن.

هم او را بدون پالتو روی پل  "بعداً به آن ضخیمی را پوشید. 

 «هرگز ندیدم. پالتو را بدون او دیدم ولی آن موضوع دیگریست.

خواب  یهاآدمکمی سرش به جلو خم شده مثل  در این موقع

یمو به خودش  خوردیمآلود چرت می زند. بعد چرتش به هم 

 :دهدیمو ادامه  دیآ

از آنجا را خرید.  . یک قسمتیزدینم، هیچ حرف زدینمحرف »

بعد با نگاه کردن به ماهیگیرها، ماهی گرفتن را یاد گرفت. اوایل 

 «موفق شد."بعداًولی  خوردینمچیزی به تورش 

حالتی روی صورتش نقش بسته بود شبیه ماهیگیران با 

 .کشندیمکه لنگر را بالا  یاتجربه

بی بزرگ پنیر سه تا پنج تا برای آشپزی، از داخل قوطی حل»

 هافروشتو بازار ماهی  بردیمرا شب  اشهیبق، کردیمماهی جدا 

. دیخریممی فروخت. بین ماهیگیرها فقط او یک بسته دستمال 

دستمال کاغذی راباز  ٔ  بسته شدیمهر شب وقتی پل خالی 

را که برای کارش وصل کرده بود تمیز  ییهالامپکرده و با آن 

 .«کردیمازشان کرده و ب

 نفوذ کرده به زیر پوست مخاطب از داستان مرد، تا این قسمت

 .کشدیمو شنونده را به درون خودش 

به زیرپله های  گرفتیمکه  باران مثل من. دیخوابیمروی پل »

اما او پول  خوردمیم. ماهی مجانی زیادی کردیمپل فرار 

اصرار کردم  روز خیلی کی .کردیمرا همیشه حساب  هادستمال

 دادمیمدستمال بهش  کمی بعد که برای گرفتن پول، حتی

 هادستمالولی تو پول  دهمینم هایماه گفت: من پولی بابت

دارد صحبت  دمیدیم. اولین باری بود که یکنیمرا پرداخت 

ساده بود که  آنقدر . صدایش آنقدرضعیف، آنقدر آرام،کندیم

فهمیدم که غریبه است.  بلافاصله اشلهجهتعجب کردم. از 

شگفت زده شدم از اینکه چرا زودتر از تیپش متوجه این قضیه 

 .«امنشده

 نازک شد. شیهالبلبخندی زده و 

 مشکل صدایی و تن غریب صدایش را ربط دادم»

. ولی بهش حق زدینمحرف  اصلاًبه اینکه چرا 

با یک  جور آدمی روی پل بود. برخورد هر ندادم.

 تصور کنی. شودینمو غریب را فرد بی صاحب 

. ماشینی شودیمدر این موقع بساط زیر و رو 

. حواس خواهدیممتوقف شده ویک نفر دستمال 

به داستان  برگشتن .شودیمیوسف فیلسوف پرت 

 .بردیمو به یاد آوردن اینکه کجای داستان بوده زمان 

هیچ کس حواسش  شدیممطمئن  فقط با من آن هم وقتی که»

 .«کردیمنیست، صحبت  به ما

داستان کمی مکث  ٔ  ادامهکرده و برای  یاسرفهدر این موقع  

 .کندیم

تو شهر خودشان گارسون بوده. یک روز فردی مو مشکی به »

و به تنهایی کنار میز  دیآیم کردیمرستورانی که در آن کار 

بارها تو رویاهای خودش دیده  . دوستمان آن فرد راندینشیم

، شوک وارده با عث افتادن خوردیم لحظه جا آن بوده و در

لیوان و بشقاب شکسته و تکه تکه ها دهسینی از دستش شده و 

هیچ  اما .شودیم. در عرض چند دقیقه ازکار اخراج شودیم

. به یک شوندیماهمیتی برایش نداشته. با هم از رستوران خارج 

ه. تمام ولی این هم برایش اهمیتی نداشت زدندیمزبان حرف 

شهر و  یهاابانیخدر  شب دست تو دست و چشم تو چشم

او به نور چراغ  ٔ  اشارهشب با  یهامهین .زنندیمقدم ها پارک

آن طرف رود، روی پل رمانتیک تا صبح همدیگر را  یهامغازه

الی کارت پست . موقع طلوع آفتاب معشوق مو مشکی اوبوسندیم

البته  با هم بودند کهشبیه همان پلی که  دهدیمبه اوهدیه 

 «بوده. خیلی شبیه پل گالاتا

 :دهدیمنفسی گرفته و ادامه 

، رسدیمکه آغاز شده، سریع به انتها  ییایرؤ بعد مثل»

که چه ساعتی ست و دستپاچه شده  شودیممعشوقش متوجه 

و ساعت  آوردیمو از جیبش بلیط هواپیمای استانبول رادر 

گویدکه باید بلافاصله به فرودگاه و می  کندیمپروازش را کنترل 

در این موقع بساط زیر و رو 
ماشینی متوقف . شودیم

یمشده ویک نفر دستمال 
. حواس یوسف خواهد

 .شودیمفیلسوف پرت 
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و از  داردیمدست تاکسی را نگه  ٔ  اشارهبرود. درست همان موقع با 

 .«شودیمجلو چشمش غیب 

 شنونده، خیلی وقت بود که فرهنگ لغت رو فراموش کرده بود.

بلیط  ٔ  هیته ٔ  اندازهو به  شودیمتورستوران دیگری مشغول کار »

استانبول.  دیآیمسوار هواپیما شده و  هواپیما کارکرده و بعد دوستمان

ولی با نشان دادن  که تو دستش آدرسی چیزی نبوده درست است

عکس پل، پرسان پرسان پل گالاتا را پیدا کرده، از آن روز به بعد کنار 

 .«کندیمما زندگی 

یوسف فیلسوف دستانش را درهم گره کرده طوری که انگاری اشاره 

 .کشاندیمجاها ، عشق آدمی را تا ککندیم

و بخشیدنش به صورت مجانی  هایماهاو به کارش ادامه داد، گرفتن »

من با پرداخت پول. من هم شروع کردم  یهادستمالبه من و خریدن 

 ٔ  علاقه. دمیخریمکه از کتاب فروشی روی پل  ییهاکتاببه دادن 

به  «اورهان ولی»اشعار زیادی به ادبیات داشت. به خصوص به 

ر پل گالاتای او را از حفظ بود. هر روز مثل بازیگر تئاتر خصوص شع

 .«خواندیمرا  ، آن شعردادیمرا تکان  شیهادستدر حالی که 

 اینجا قسمتی از شعر را خوانده و مثل دوستش با لهجه خواند در

و صحبت کردن بدون لهجه شب و روز  دیدار دوباره با معشوق برای»

فرهنگ لغت زرد رنگ گرفتم. موقع یک کتاب  تمرین کرد. برای او

. در این بین فرهنگ لغاتی را نشانم کردیمرا حفظ  هاکلمهماهیگیری 

 با دستمال همراه بفروشی. از این هم باید داده و گفت: از حالا به بعد

 که باید یک ییهاواژهفرهنگ لغات هم باید بفروشی. تمام کلمات و 

نجاست. دیگر چه چیز مهمی ای استفاده کند و به کار ببرد، انسان

 «انسان نیاز دارد که بشنود در طول حیات؟

یوسف فیلسوف موقع گفتن این قسمت یکی از فرهنگ لفت ها 

 رابرداشته و تکان داد. درست مثل حرکت آن زمان دوستش.

 یهاپلهبارانی زمستان، برای خرید چتر از  در یک شب پر هیاهوی»

ریخته شده دیدم  یهاخونوسط  برگشت او را موقع پل پایین رفتم.

انداختم و به بیمارستان  امشانهمردم دورتا دورش را گرفته بودند. روی 

اقدام کردند، زخم اش خیلی عمیق نبود.  بلافاصله رساندم. هایشیاتر

 جیبش اقدام به گرفتن یهاپولموقعی که دو تا معتاد همراه با گرفتن 

یم، کارت پستال را پس شودیممنجر به دعوا  کنندیمکارت پستال 

 .«خوردیم، اما چاقو ردیگ

یمو  رودیمتکان داده و یک ابرویش بالا  تأسفسرش را با حالت 

 نیاز به توضیح بیشتری دارد. که این ماجرا فهماند

گفته بودم که او را بدون پالتو هیچ وقت ندیده بودم، روی پل بدون »

وی اجبار دیدم. بدون پالتو و پالتو ندیده بودم. توی بیمارستان از ر

 «دوست فرانسوی ما، زن بود. "ظاهراًکلاه. 

و سرش را به مدت طولانی تکان  خنددیمدر این لحظه خود به خود 

 شیهاچشم .خنددیمبار دیگر  کی .کشدیم. دماغش را بالا دهدیم

در  اشیمیقدوقتی که تصویر دوست  کسی را نمی بیندآن هم

تمام شب توی بیمارستان  .خنددیمبت زیاد مقابلش است. با مح

دومش را داد با نشان دادن پشت کارت  ٔ  هیتوصحرف زده و به من 

 راگ بفروشی. بساطت توی یتوانیمخودکار هم »پستال خونی و گفت:

بنویسم وآن وقت  توانستمیمآن شب خودکار داشتم آدرس را اینجا 

چقدر که دستمال و  ؛ هرهاآدم یبرا .شدیمهمه چیز ساده و راحت 

 «فرهنگ لغات ضرروی ست همان قدر هم خودکار مهم است.

کنار  از .دهدیمیوسف فیلسوف در این موقع با غرور بساطش را نشان 

آهسته راز  بعد .خورندینمو فرهنگ لغات، خودکارها تکان  دستمال

از آن روز تا حالا از حرف دوست » :کندیمکارش را این طور زمزمه 

 «بیرون نیامده ام امیفرانسو

شنونده در هیجان شنیدن پایان داستان دست و پا می زند. یوسف 

 .کندیمطرف  در برابر اصراری که شودیم فیلسوف خسته

 «این طور سپری شد هاماه»

بعد یک » :دهدیمادامه  اندازدیمبعد درحالی که ابروهایش را بالا  

 ...«شب 

 ای شنیدن پایان تلخ آماده کند،تا طرفش را بر کشدیمنفس عمیقی 

 .دهدیمبه صورتش  ییهاحالت

طوری  را خسته دیدم جوری که هیچ وقت آن یک شب او» :دیگویم

افتاده بود، محو و داغان شده بود بدن ظریفش  شیهاشانهندیده بودم. 

 سیدم:پر ازش مثل غروب آفتابی که سقوط کرده باشد، افول کرده بود.

 «دیدی؟ الان او را»

به پایین و بالا تکان  در حالی که روی زخمش را گرفته بود سرش را

ر هم د یابچه ٔ  کالسکهزن زیبایی کنارش بود و » داد و آهسته گفت:

این دفعه یوسف فیلسوف آه کشیده  به سختی این را گفت. «دستش.

 .کندیمو شنونده هم با او همراهی 

که  بار بود نیاول .با خواندن شعر پل گالاتا سعی کرد زندگی کند»

نیمه شعر را رها کرد. کارت  نتوانست شعر را تمام کند. با بغض در

مان ز پستال خونی را از جیبش در آورد، پاره پاره و تکه تکه کرد. مثل

د تا چن سپس نشست کنار سطل که نی پرت کرد توی آب. ٔ  مسابقه

 یهانردهجداکرده بود. پشتش را به  شانیزندگماهی داشت و از 

آهنی پل تکیه کرد و هق هق گریه را سر داد. دستمالی باز کردم، 

را پاک کردم. تمام شب روبرویش نشستم درست  شیهاچشماشک 

این طوری، چشم ازش برنداشته، زانو به زانویش، برای اینکه کار 

 «گذاشتم. اششانهرا روی  میهادستاشتباهی نکند 

 .هددیمرا به دو طرف تکان  با پشیمانی سرش

روی  دستم را باز کردم. میهاچشم یوقت .بردیمنزدیک صبح خوابم »

 یاهدستمالبازوی پالتویش بود ولی او داخل پالتویش نبود. تمام 

 «توی بساطم را برداشته و پولش را توی جیبم گذاشته و رفته بود.

پول خردها را  اششنوندهدست  یتو دل و دماغش خشکیده بود.

ه ب او واست کرد که برایش از بوفه آب بگیرد.گذاشته و ازش در خ

زدیک ن شیهاچشمرا به  اشهیپاعقب برگشته، برنگشته عینک بی 

یافتن خبری از  . به امیداندازدیم. پتویش را به روی پشتش کندیم

 ■.کندیماسکن  چشم با سطر به سطر روزنامه را اشیفرانسودوست 
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 ؛ حمله به غربیهدهمبخش سیز «جین ایر» ترجمهداستان  
 «مریم نوری زاد»مترجم ؛ «برونته شارلوت»نویسنده  
 

خب حالا خوب به من گوش بده جین، من باید مدتی تورا در 

این اتاق با میسون تنها بگذارم و به دنبال دکتر بروم، تو باید با 

از لباس جلوی خونریزی را به این شکل بگیری، و به او  یاکهیت

آب بنوشد. اما بی وقفه باید با او صحبت  کمک کنی تا کمی

 کنی. متوجه شدی؟

سرم را تکان دادم، و در حالیکه بشدت نگران  دییتأمن به حالت 

و شنیدم  کردمیمشدن اش را از درون اتاق تماشا  خارج بودم،

 که در اتاق قفل شد.

حالا نیمه شب درحالیکه با یک مرد خون آلود درحال مرگ در 

قفل شده بود تنها مانده بودم، و این در حالی اتاقی که دربش 

وحشی، روانی و جنایتکار حضور  بود که در آنسوی درب زنی

داشت. من شبی طولانی را که در مشکل میسون غرق شده بود 

و گاگاه صدایی شبیه به صدای حیوان از اتاق  کردمیمسپری 

 . مدت زمانی را از مرور اتفاقاتی که پیششدیممرموز شنیده 

، اول آتش سوزی اتاق آقای روچستر، بودم آمده بود در شوک،

فیزیکی به میسون و مجروح کردن او. و این آقای  ٔ  حملهو حالا 

میسون که گرفتار شده چه کسی بود؟ چرا اینجا در بالای 

؟ من دیده بودم که مهماندار او را به اتاق کناری من هاستپله

. و اینکه چرا آقای دوم راهنمایی کرده بود ٔ  طبقهواقع در 

 روچستر از شنیدن خبر ورود میسون به تورنیفیلد بیمناک شد!؟

آقای روچستر بهمراه دکتر بازگشت و دکتر زخمهای  تاً ینها

عجیبه! پوست کتف به "میسون را پانسمان کرد. دکتر گفت: 

دندان کنده شده، طوری که انگار با چاقو بریده شده  ٔ  لهیوس

 "باشد.

او هنگامی که روچستر سعی  "بریده گفت:  میسون با صدایی

 "کرد چاقو را از دستش بگیرد مرا گاز گرفت.

به تو اخطار داده  قبلاًبسیار خب، من "آقای روچستر گفت: 

بودم که نباید او را به تنهایی ملاقات کنی، تو باید تا روشن 

نگران  .میرفتیمتا با هم به ملاقات او  یکردیمشدن هوا صبر 

د وقتی که به وست ایندیس برگردی او را فراموش نباش مر

خواهی کرد. فکر کردن به او خسته کننده و مرگ آور است. 

را  یاکالسکهحرکت کند؟ من  تواندیمخب، دکتر آیا میسون 

. شما جهت اطمینان او را تا امکردهبیرون درب برای او آماده 

و  شودیمخانه همراهی کنید، و بعد از چند روز او حالش بهتر 

در  منزل الان دیگر صبح شده بود، کشور را ترک کند. تواندیم

پایین آوردند و داخل  هاپلهسکوت بود، میسون را با کمک از 

 کالسکه بردند، در حالیکه کسی این صحنه را ندید.

 
 "دکتر مواظب او باش، خداحافظ دیک..."آقای روچستر گفت: 

قبت شود، اطمینان ادوارد پیگیری کن که از او خوب مرا"

میسون در  "حاصل کن که به خوبی تحت درمان قرار بگیرد...

آقای روچستر  نتوانست ادامه بدهد. ختیریمحالیکه اشک 

دیک مطمئن باش من تمام تلاشم را خواهم کرد "جواب داد: 

و درب کالسکه را  "همانطور که تا بحال هم انجام داده بودم.

اما امیدوارم که این دیگر "کرد بست و همینطور زیر لب زمزمه 

 "آخرش باشد.

هنگامی که ما از طریق باغ به طرف عمارت برمیگشتیم، او به 

جین، تو شب وحشتناکی را گذراندی و رنگ و رویت "من گفت: 

 پریده، آیا تو وقتی که من تورا با میسون تنها گذاشتم ترسیدی؟

ی مجاور نه از میسون آقا، ولی از گریس پل که در اتاق مخف"

 "بود وحشت داشتم.

اما من درب اتاق او را قفل کرده بودم، من هیچوقت تو را در "

 ".گذارمینمخطر تنها 

 "آیا او همچنان به زندگی در اینجا ادامه خواهد داد."پرسیدم:

 "اوه بله، دیگر راجب به او فکر نکن."

اما من مطمئنم که مادامی که او اینجاست زندگی شما در "

 "خطر است

نگران نباش، من می دانم چگونه از خودم مراقبت کنم، درواقع "

زندگی من تا وقتی که میسون انگلستان را ترک نکرده در خطر 

 "است!

گذشته را فراموش  تواندیمجامعه را نفی کند،  تواندیمحالا آیا او 

 "کند و باقی عمر خود را با او در آرامش سپری کند؟

بخواهم پاسخ دهم. در آخر من گفتم:  مشکلی است که من سؤالاین 

از تمام شرها به یک شخص پناه ببری که او به تو  یتوانینمتو "

 "آرامش ببخشد. تو باید تمام امیدت به خداوند باشد.

 "! او...امکردهشخص نجات بخش خودم را پیدا  کنمیماما من فکر "

 من نفسم را در سینه حبس کرده بودم، من او حرفش را قطع کرد.

در آن لحظه تمایل داشتم که پرندگان آوازشان را قطع کنند تا بتوانم 

بگوید بشنوم. او با لحنی متفاوت  خواهدیمبه خوبی اسمی را که او 

 من به لیدی اینگرام را متذکر شدی، ٔ  علاقهبلی، تو "و محکم گفت: 

یمات در مقابل ناملا تواندیمکه او  یکنینماینطور نبود؟ آیا تو فکر  ایآ

 از مراقب من باشد؟ اوه من صدای یکی از مهمانان را در باغ شنیدمُ،

درب پشتی به داخل خانه برو، بنابراین من از یک راه رفتم و او از 

شدم که او با زیرکی به مهمانش گفت: میسون  متوجه راهی دیگر.

برای رفتن آماده شده بود و من صبح زود بیدار شدم و او را بدرقه 

 ■ کردم.
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 «بود؟ ایرؤآیا آن یک » داستان ترجمه 

 «مائده بشارت»؛ مترجم «گی دو موپاسان»نویسنده  
 

 به نویسنده اثر:توضیحاتی راجع
 ری( در کنار سا189۳ـ  1850دو موپاسان ) یهانری رنه آلبرت گ

از  یکیاستندال، بالزاک، فلوبر و زولا  رینظ یفرانسو سندگانینو

. دیآیقرن نوزدهم فرانسه به حساب م سانیداستان نو نیبزرگتر

لن پو، گوگول و چخوف از آاو را در کنار ادگار  توانیم نیهمچن

 یسال برا 12داستان کوتاه دانست. موپاسان تنها  کسوتانشیپ

داشت و در  ازیزمان ن یتراز اول جهان ٔ  سندهینو کیشدن به  لیتبد

رمان،  6بلند، داستان کوتاه و  ۳00به  کینزد اشیادب تیطول فعال

ق خل شنامهینما نیمجموعه شعر و چند کیسفرنامه،  ۳

 خود را در سال یادب تیدو موپاسان فعال یگ  است.کرده

آغاز کرد که با « فیدوسو یبول»با انتشار نوول  1880

 یطور مردم مواجه شد، به یاز سو یااستقبال گسترده

چاپ شد.  دیبار تجد 8در عرض دو هفته  یکه کتاب و

و بدست محمد  «یتپل»با نام  زین رانیکتاب در ا نیا

مجموعه  ،«فیدوسو یبول»است. پس از نوشتن ترجمه شده یقاض

 یمعروف یهامنتشر شدند. مجموعه یگریپس از د یکی شیهاداستان

روز و  یهاقصه» ،«وتیا» ،«تیهر سیم»، «یف یمادموازل ف»مثل 

 ...و« هورلا»، «شب

اه و رسم نویسندگی را از بزرگان مکتبهای دو موپاسان ر ینکگیا با

است، گوستاو فلوبر و امیل زولا آموخته یعنیرئالیسم و ناتورالیسم 

بخصوص داستان کوتاه را ارائه  یسیخود، شکل نوینی را از داستان نو

ا. هنری و سامرست موآم  رینظ یدهد که مورد استقبال افراد بناممی

دهد، ه نقش حادثه در داستان میگیرد. او بااهمیتی که بمی رقرا

پرداز آفریند که به داستان حادثهنوینی از داستان کوتاه را میشکل

 خاص گی دو یکه تحت تأثیر شیو ییهاو داستان شودمعروف می

اند. پردازانه معروفحادثه یهاو به داستان شوندیم مـوپاسان نوشته

انگیز، از فتحادثه محوری و پایان شگ ری،توجه به تأثیرگذا

های این نوعِ داستانی است، که در آثار خود موپاسان با مشخصه

 آمیزد.اندیشی نسبت به زندگی درهم میبدبینی و تاریک

 

 «بود؟ ایرؤآیا آن یک »داستان 
 «!وار دوست داشتم وانهیمن او را د»

تمان، اتاقمان، تخ؛ دمیدوباره اتاقم را د یبرگشتم، وقت سیبه پار روزید

 به یانسان یکه پس از مرگ از زندگ یزی، هر چمانهیاب و اثاثاسب

تازه را در خود احساس کردم،  یناگهان هجوم اندوه .ماندیم یجا

 ابانیپنجره را باز کنم و خودم را به خ خواستیکه دلم م یطور

 نیا انیبمانم، م هانیا انیدرم توانستمینم نیاز ا شی. باندازمیب

 نایکه در م ییهاواریبرگرفته و پناه داده بودند، دکه او را در وارهاید

 را  شیهاوجود او، پوست او و نفس ٔ  ذره ذره شانیجزئ یهاشکاف

 

 

و درست  زم،ی. کلاهم را برداشتم تا از آن جا بگرداشتندینگاه م

بزرگ سالن عبور کردم،  ٔ  نهیاز کنار آ دم،یدر رس هکه ب یالحظه

 رفتن رونیرار داده بود تا هر روز هنگام بکه او در آنجا ق یانهیهمان آ

نه، او  ایظاهرش آراسته است  ندیتا بب اندازدیب ینگاه شیبه سر تا پا

 کوچکش گرفته تا کلاهش. یهاونقص بود، از چکمه بیعیو ب بایز

او درآن  ریکه بارها تصو یانهیهمان آ ستادم،یا نهیآ یناگهان جلو

 از یاو جزئ ریتصو گریکه د یطوربارها و بارها، . منعکس شده بود

که  یدر حاللرزیدم، به خود میبودم.  ستادهیبود. من آنجا ا نهیآ

 جلا،یب ٔ  نهیبه آن آ .شده بود رهیخ نهیچشمانم به آ

که تمام او را در برداشت، به همان  یانهیآی، ژرف و ته

 تعلق داشت، و زیمتعلق بود، به من ن نهیاندازه که به آ

پراحساسم. احساس کردم که  یهابه نگاههمان اندازه 

هستم. لمسش کردم؛ سرد بود. آه!  نهیعاشق آر انگا

 ٔ  نهیسوزان،، آ ٔ  نهیغمناک، آ ٔ  نهیخاطره! آ دیتجد

 یرنج ببرند! خوشبخت مرد ییهاعذاب نیتا مردان از چن ز،یخوف انگ

 یداده را به دست فراموش یاست که قلبش هر آنچه که در خود جا

که در آن به  یزیازآن رخ داده، هر چ شیکه پ یزیچ بسپارد، هر

عشق و محبت او منعکس شده از که  یزیهر چ ایخودش نگاه کرده، 

 !است یچه زجر نیاست! ا

آنکه بخواهم،  یمتوجه شوم، ب یآنکه حت یاز آن جا خارج شدم ب

 یبیلکردم، ص دایاش را پبه سمت گورستان. سنگ قبر ساده میمستق

 :آن یرو یابا نوشته د،یاز سنگ مرمر سف

 «او عاشق بود و معشوق، و سرانجام درگذشت.»

که سرم  ی! چه قدر ترسناک! درحالدهیخاک، پوس ریاو آن جاست، ز

 یادیمدت زمان ز یبرا کردم،یم هیخاک گذاشته بودم، گر یرا رو

 شود،یم کی. بعد متوجه شدم که هوا دارد تارادیز یلیجا ماندم، خآن

ناگهان به سراغم  د،یناام یعاشق یآرزو ز،یو جنون آم بیغر ییآرزو

بر سر مزارش  هیکه شب را، شب آخر را، با گر خواستیم مآمد. دل

. شدمیو خارج م کردمیم دایپ رونیبه ب یراه دیکنم. اما من با یسپر

بودم، بلند شدم و شروع  رکیز کردم؟یکار را م نیا دیاما چه طور با

رفتم و رفتم.  ادهیپ یآن شهر مردگان. با پاکردم به پرسه زدن در 

که ما در آن  یشهرها، شهر گریبا د سهیشهر در مقا نیچه قدر ا

حال، چه قدر تعداد مردگان  نیکوچک است. و در ع م،یکنیم یزندگ

پهن و  یهاابانیبلند، خ یهااست. ما خانه شتریآن از افراد زنده ب

 روز را هم یکه روشن میخواهیم یچهار نسل یرا برا شتریب یهااتاق

 و از انگور شراب، و از گندم نوشند،یاز چشمه آب م نند،یبیزمان م

 .خورندیزارها نان م

 بودند تیکه نردبان انسان ییهامردگان، تمام آن یهاتمام نسل یبرا و

آن نی! زمزیچ چیوجود ندارد، ه زیچ چیو به سمت ما فرود آمدند، ه

 و خداحافظ!، دیزدایها را از خاطر مآن انیو نس ردیگیها را باز پس م

 یاز آن جا خارج شدم ب

 یمتوجه شوم، ب یآنکه حت

ه ب میآنکه بخواهم، مستق

 سمت گورستان.
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قسمت  نیتریمیگورستان، ناگهان متوجه شدم که در قد یدر انتها

 گریو د گذشتیمی ادیکه از مرگ مردگانش مدت ز ییآن هستم، جا

 دهیهم پوس شیهابیصل گریکه د ییبا خاک مخلوط شده بودند، جا

جا پر  نی. اشوندیاردها دفن مو از فردا تازه که احتمالاً ییبودند، جا

و محزون  بایز یاو محکم، باغچه رهیت یسروها ،یوحش یاست از رزها

 .کرده است هیتغذ یکه از گوشت انسان

خم شدم و خودم را  یتنها. پشت درخت سبز یتنها بودم، تنها من

ستبر و محزونش کامل پنهان  یهاشاخه انیدر م

اندم، درخت منتظر م ٔ  به تنه دهیکردم. چسب

یم یبه تخته چوب یاشکستهیهمانطور که مرد کشت

 .چسبد

شده بود، من پناهگاهم را  کیتار باًیهوا تقری وقت

 ییکه صدا یو آهسته، به طور یترک کردم و به نرم

پراز مرده شروع کردم  نیآن زم انینشود در م دهیشن

یسرگردان بودم، اما نم یادیبه قدم زدن. مدت ز

 یکنم. من با آغوش دایپ گریا بار دقبر او ر توانستم

ام، و نهیپاها، زانوها، قفسه س م،یهاو با دست دادم،یگشوده ادامه م

م. کن شیدایکه بتوانم پ نیبدون ا زدم،یبا سرم به قبرها ضربه م یحت

من  کند،یم دایکه راهش را پ یینایکورمال کورمال مانند مرد ناب

 یهاو تاج گل یگل فلز یهالقهح ،یفلز یهانرده ها،بیها، صلسنگ

با عبور  خواندم،یم میهارا با انگشت ی! اسامکردمیپژمرده را لمس م

! باز نتوانستم ی! عجب شبیحروف. عجب شب یها از رودادن آن

 کنم! شیدایپ

 هدیهم ترس یلیبودم، خ دهی! ترسیدر آسمان نبود، عجب شب یماه

قبر. قبر! قبر! قبر! فقط  فیدو رد انیم ک،یبار یهاراه نیبودم در ا

اطرافم، همه جا پر از قبر  م،یرو شیقبر! سمت راستم، سمت چپم، پ

به راه رفتن ادامه  توانستمینم گریاز قبرها نشستم، د یکی یبود! رو

 ی! و صدادمیشنیشده بودند. ضربان قلبم را م فیضع میدهم، زانوها

در  ایشناخته. آمبهم و نا ییصدا ؟ی. چدیرسیهم به گوشم م یگرید

 ز،یاسرارآم نیزم نیا ریاز ز ایآن شب رمزآلود، آن صدا در سرم بود 

اطرافم را جست وجو  ٔ  همه ؟یکه پر است از اجساد انسان ینیزم

جا ماندم؛ از شدت وحشت مقدار آن چه هک میبگو توانمیکردم، اما نم

ودم ده ببزنم، آما ادیزده بودم، آماده بودم که فر خیفلج شده و از ترس 

 .رمیکه بم

نشسته بودم، دارد تکان  شیکه رو یمتوجه شدم سنگ مرمر ناگهان،

بلند  شیانگار داشت از جا خورد،ی. بدون شک داشت تکان مخوردیم

 دمیبله، به وضوح د دم،یو د دم،یپر یقبر کنار یبه رو زی. با خشدیم

است. سپس  یبودم، عمود دهیکه تازه از آن پر یکه سنگ قبر

که خم شده بود سنگ قبر  یبرهنه، درحال یلتظاهر شد، اسک یاهمرد

 ه وضوح آنب باًیبود، من تقر یکیشب تار نکهیرا به پشت برگرداند. با ا

 بخوانم: توانستمیم بیصل ی. از رودمیرا د 

 ت.درگذش یسالگ کیواست، که در پنجاه دهیآرم ونتیژاک ال نجایا»

بود، و  یفیانسان مهربان وشر د،یورزیاش عشق ماو به خانواده 

 «سرانجام به رحمت خدا رفت.

سنگ قبرش حک شده بود خواند؛  یمرد مرده خود هم، آنچه بر رو

روع و با دقت ش زیکوچک و ت یبرداشت، سنگ یسنگ ریسپس از مس

 ٔ  ها را پاک کرد و با حفرهآن یحروف. به آرام دنیکرد به تراش

بودند نگاه کرد. سپس با شده  یکه حروف حکاک ییچشمانش به جا

را نوشت،  یاش بود، حروف درخشانکه انگشت اشاره ینوک استخوان

 تینوک کبر دنیها با کشرکه پس یمانند خطوط

ژاک  نجایا» :کنندیم جادیا وارهایبر د فریلوس

 یسالگ کیواست، که در پنجاه دهیآرم ونتیال

مرگ پدرش را  شیهایدرگذشت. او با نامهربان

و ثروتش  ییدارا خواستیچراکه م د،یبخش لیتعج

 را به ارث ببرد، او زنش را عذاب و فرزندانش را زجر

 یاز هر کس داد،یم بیرا فر شیهاهیهمسا داد،یم

ن حقارت و یو در ع دیدزدیم توانستیکه م

 «.درگذشت یبدبخت

به اثرش  ستاد،یا حرکتیکار نوشتنش تمام شد، ب یمرده وقت مرد

قبرها باز هستند، مرده ٔ  که همه دمید دمیچرخ یقت. وکردینگاه م

را که در ارتباط با روابطشان  ییهااند و دروغها همه از آن برخواسته

را  قتیو حق کنند،یسنگ قبرشان حک شده بود پاک م یبر رو

 -آزارهیها همساآن ٔ  . و من متوجه شدم که همهکنندیآن م نیگزیجا

افترازن و حسود بودند؛  تکار،ی، جنادورو، دروغگو بکار،یبدخواه، فر

داده و دست به هر کار زشت  بیکرده، فر یها دزدمتوجه شدم که آن

ار، پسران فداک نیپدران خوب، زنان وفادار، ا نیزده بودند، ا ینیو ننگ

یزنان و مردان که ب نیتجار راستگو، ا نیادختران پاکدامن،  نیا

 یان درحال نوشتن بر روها همزمآن ٔ  . همهگرفتندیلقب م ریتقص

س نده و مقددهآزار یقتیحق قت،یخود بودند، حق یآستان منزلگاه ابد

وانمود  ایآن چشم بستند،  یبودند رو که زنده یکه همه در زمان

 .دنیکردند به ند

 یزیسنگ قبرش چ یبر رو ستیبایبا خودم فکر کردم که او هم م

از، ب مهین یهابوتتا انیدر م یترس چینوشته باشد، و حالا بدون ه

به سمتش رفتم، مطمئن بودم  دم،یدویها مجسدها و اسکلت انیم

 نکهی. بلافاصله شناختمش بدون اکنمیم شیدایزود پ یلیکه خ

سنگ  یکفن پوشانده شده بود و رو اکه ب یصورت نم،یصورتش را بب

 :آن خوانده بودم یبر رو شیپ یکه کم ییجا ،یقبر مرمر

 «.وق و سرانجام درگذشتعاشق بود و معش او»

 :دمید حال

رفت،  رونیکند به ب انتیبه معشوقش خ نکهیا یبرا یروز باران کی»

 «.سرما خورد و مرد

 میدایبر سنگ قبر افتاده بودم پ هوشیکه ب یدم، در حال دهیسپ ییگو

 ■ کردند.

 

 

ود، شده ب کیتار باًیهوا تقری وقت

من پناهگاهم را ترک کردم و به 

که  یو آهسته، به طور ینرم

ن آ انیدر منشود  دهیشن ییصدا

پراز مرده شروع کردم به  نیزم

 قدم زدن.



 

 1397 فماه  |چوکماهنامه ادبیات داستانی |صدوچهارمشماره      101

 

  

 

 هنرمندان، دوستان و همراهان عزیز
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